
Skupinová pojistná smlouva

ALLIANZ FLOTILA
(dále jen „Smlouva")

Allianz @

S00JP01GO98I
Smluvní strany

Pojistník:

Obchodní firma / Jméno a Příjmení: statutární město Zlín IČ/RČ: 00283924

Sídlo / Trvalé bydliště: náměstí Míru 12,76001 Zlín

Zastoupená:
Ve věcech s

dále Jen „Pojístník"

Pojistitel:

Obchodní firma: AUíanz pojišťovna, a.s. IČ: 47115971

Sídlo: Ke Štvanici 656/3,186 00 Praha 8, Česká republika
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl B, vložka 1815

dále jen „Pojistitel"

Pojistitel a pojistník uzavírají tuto skupinovou pojistnou smlouvu

č. 898 471 700 (dále jen „Smlouva").

Pojištění sjednané touto Smlouvou se řídí pojistnými podmínkami, které jsou obsahem přiložené brožury Allianz

Flotila (ve verzi 2024) (dále jen „Pojistné podmínk/')-

Článek 1

Předmět Smlouvy

Předmětem Smlouvy je sjednávání pojištění k Souboru vozidel ve vlastnictví nebo držení Pojistníka včetně vozidel
svěřených do působnosti Odboru městské zeleně (dále jen „Soubor"). Jednotlivá vozidla Souboru jsou
specifikována prostřednictvím (hromadné) Přihlášky do skupinové pojistné smlouvy Allianz Flotila (dále jen
„Přihláška").

Článek 2

Vznik pojištěni, povinnosti smluvních stran

1. Přihláškou se rozumí nabídka na sjednání pojištění vyhotovená pojišťovacím zprostředkovatelem
a odsouhlasená Pojistníkem.

2. Pojištění kjednotlivému vozidlu vzniká okamžikem odeslání Přihlášky na dohodnuté e-mailové adresy
Pojistníka a Pojistitele. Přihláškou je možné sjednat i odložené počátky pojištění.

3. V případě, že je Přihláškou sjednáváno i pojištění odpovědnosti z provozu vozidla, odešle Pojistitel
Pojistníkovi společně s potvrzením o sjednání pojištění také Zelenou kartu.

4. Pojistník prohlašuje, že sjednáním pojištění zabezpečuje svou oprávněnou potřebu ochrany před nebezpečími
uvedenými ve Smlouvě. V případě, že Pojistník sjednává pojištění ve prospěch jiných osob, potvrzuje, že má
zájem i na ochraně těchto osob, jejich majetku či jiného zájmu.
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5. Pojistník bere na vědomí svoji povinnost seznámit tyto osoby s obsahem Smlouvy a všemi dalšími dokumenty,
které jsou její součástí, a zavazuje se je jim předat.

6. Správcem osobních údajů ve vztahu ke Smlouvě je Pojistitel. Zpracování osobních údajů je nezbytné pro účely
uzavření Smlouvy. Podrobné informace o zpracování osobních údajů (zejména o účelu, době, rozsahu nebo

dále na webových stránkách

7. Smlouvou lze sjednat pojištění k vícero vozidlům, mají-li téhož vlastníka, nebo téhož provozovatele, nebo
pokud má Pojistník na uzavření Smlouvy pojistný zájem založený poskytnutím úvěru nebo jiné obdobné
finanční služby, jejímž účelem je nabytí vlastnického práva kvozidlu.

8. Změnu rozsahu původně sjednaných pojištění lze provést jejich sjednáním prostřednictvím nové Přihlášky.
Účinností nově sjednaného pojištění dříve sjednané pojištění zanikne.

9. Změny sjednaných pojištění lze provádět rovněž na základě písemné žádostí Pojistníka. Požadovaná změna
je účinná nejdříve dnem, kdy Pojistitel Pojistníkovi akceptaci změny potvrdil, a to i prostředky elektronické
komunikace.

Článek 3

Doba pojištění, pojistné období

1. Tato Smlouva se uzavírá na dobu určitou od 1. 9. 2024 do 31. 8. 2026 s pojistným obdobím v trvání jednoho
roku. Počátek prvního pojistného období je totožný s datem účinnosti Smlouvy.

2. První pojistné období pro každé následně sjednané pojištění počne plynout dnem jeho počátku uvedeným na
Přihlášce. Konec prvního pojistného období je shodný s koncem pojistného období Smlouvy, v jehož průběhu
pojištění vozidla vzniklo. Další pojistná období pojištění plynou shodné s pojistnými obdobími celé Smlouvy.

3. Smlouvou se ujednává placení pojistného v měsíčních splátkách.

4. Počátek pojištění pro jednotlivé vozidlo nemůže být dřívější než počátek účinnosti Smlouvy.

Článek 4

Rozsah pojištění

Prostřednictvím Přihlášky vyplňované za využití softwaru Pojistitele a při respektování Pojistitelem daných
pravidel je možné k jednotlivým vozidlům Souboru sjednat následující pojištění:

A. Pojištěni odpovědnosti z provozu vozidla (dále jen „PR")

Oprávněnými osobami jsou poškození v souladu se zákonem ©pojištění odpovědnosti z provozu vozidla,
v platném znění.

Společně s PR se sjednává Pojištění základní asistence. Za oprávněné osoby se považují řidič a osoby
přepravované ve vozidle.

Společně s PR se sjednává Právní poradenství na základě veřejného příslibu. Za oprávněné osoby se považují
řidič a osoby přepravované ve vozidle.

V ceně pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla jsou zahrnuty bezplatné asistenční
služby na území České republiky v případě poruchy či havárie vozidla, spočívající ve vyproštění a odtažení
vozidla do celkové vzdálenosti minimálně 50 km, bez spoluúčasti pojištěného a bez omezení počtu
asistenčních zásahů za kalendářní rok,

V ceně pojištění odpovědnosti za škodu způsobenou provozem vozidla je bezplatně zahrnuto živelní pojištění
(v rozsahu minimálně vichřice, krupobití, úder blesku, požár, povodeň, záplava, pád stromu, sesuv půdy), a to
do výše obvyklé ceny vozidla.
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B. Havarijní pojištění (dále jen „HP")

Vozidla jsou pojištěna tzv. All risk, tj. pro kombinaci rizik havárie (náhlé nahodilé působení vnějších sil - náraz,
střet, pád), živelní událost (působení přírodních sil - požár, výbuch, úder blesku, zřícení skal, zemin nebo lavin,
pád stromů nebo stožárů, vichřice, krupobití, povodeň nebo záplava), odcizení, vandalismus, pohřešování,

ůli oprávněné osoby), poškození vozidla zvířetem, se spoluúčastí

U vozidel uvedených v příloze č. 5 bude v rámci havarijního pojištění kryto i dodatečně instalované příslušenství
těchto vozidel. Rozsah příslušenství vozidla nemusí být v pojistné smlouvě uveden.

Za oprávněnou osobu se považuje vlastník konkrétního vozidla.

Společně s HP se sjednává Pojištění základní asistence. Za oprávněné osoby se považují řidič a osoby
přepravované ve vozidle.

Pro potřeby výpočtu pojistného HP se pří sjednání pojištění vychází (nezávisle no stáří vozidla):

a) z ceny nového nebo ojetého vozidla včetně výbavy doložené fakturou vystavenou prodejcem nových nebo
ojetých vozidel v ČR, nebo

b) z ceny ojetého vozidla včetně výbavy stanovené Pojistníkem na jeho vlastní odpovědnost,

c) z ceníku implementovaného v softwaru Pojistitele pro sjednávání pojištění.

Pojistná částka v HP odpovídá po celou dobu pojištění obvyklé ceně vozidla včetně výbavy, maximálně však
výchozí ceně vozidla zjištěné z faktury nebo stanovené Pojistníkem na jeho odpovědnost.

Pojistník je oprávněn v souvislosti s poklesem ceny vozidla žádat Pojistitele vždy ke konci pojistného období
o přepočet výše pojistného formou ukončení všech stávajících a sjednáním nových pojištění k témuž vozidlu.

Doplňková pojištění:

a) Pojištění skel vozidla

- bez spoluúčasti pojištěného a bez omezení počtu škodních událostí v průběhu trvání pojistné smlouvy,

- u vozidel, jež budou statutárním městem Zlínem případně pořízena v průběhu trvání pojistné smlouvy

Kč bez spoluúčasti pojištěného a bez omezení počtu škodních událostí v průběhu trvání pojistné
smlouvy.

Za oprávněnou osobu se považuje vlastník konkrétního vozidla.

C. Úrazové pojištění osob ve vozidle

Úrazové pojištění osob ve vozidle se sjednává pro všechny osoby přepravované ve vozidle s jednonásobkem
základních pojistných částek. Pro sjednání pojištění k vozidlům s počtem míst k sezení vyšším než 75 je třeba
vždy předchozího písemného souhlasu Pojistitele. Bez jeho předchozího písemného souhlasu ke vzniku
pojištění nedojde.

Sjednání bez spoluúčasti pojištěného a bez omezení počtu škodních událostí v průběhu trvání pojistné
smlouvy.

Za oprávněné osoby se považují řidič resp. i další osoby přepravované ve vozidle.
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článek 5

Pojistné, slevy a přirážky

1. Při sjednání pojištění ke konkrétnímu vozidlu Souboru se při kalkulaci pojistného vychází ze sazebníků
Pojistitele, které jsou v době sjednání konkrétního pojištění součástí softwaru pro sjednávání pojištění
prostřednictvím Přihlášky (sazebníky Allianz Autoflotily 2014), platných k datu počátku pojištění. Může být
změněna v souvislosti se změnou seznamu pojištěných vozidel (např. změna rozsahu pojištění tj. počet a
skladba vozidel). Sazby pojistného budou garantovány po celou dobu plnění veřejné zakázky, a to i v
případě nově zařazených vozidel, bez ohledu na skutečný škodní průběh po dobu trvání pojistných smluv.

2. Ujedná y / přirážky uplatňované při kalkulaci ročního pojistného u těchto pojištění:

A. PR-

B. HP-

Dopl
a)

C. Úrazové pojištění osob ve vozidle -

3. Nabídková cena pro období pojištění 12 měsíců činí pro daný soubor vozidel a poptaná rizika
Pojistné je uvedeno bez DPH, protože se něj nevztahuje.

4. Nabídková cena pro období pojištění 24 měsíců činí pro daný soubor vozidel a poptaná rizika
Pojistné je uvedeno bez DPH, protože se něj nevztahuje.

5. Měsíční splátka činí pro daný soubor vozidel a poptaná jistné je uvedeno bez DPH,
protože se něj nevztahuje.

6. Ujednává se neuplatňování systému bonus/malusv PR i HPa v HP neposkytování slev za zabezpečení vozidla.

7. Pojistitel provádí předpis (vyúčtování) pojistného ve výši odpovídající dohodnutému intervalu placení
pojistného, a to vždy pro celý Soubor najednou. Odchylně od Pojistných podmínek se ujednává, že pojistné je
splatné do 30 dnů od obdržení předpisu (vyúčtování) pojistného.

8. Zaplaceným pojistným uhrazuje Pojistitel své pohledávky na pojistném v pořadí, v jakém po sobě vznikly.

9. Úhradu pojistného provádí Pojistník bezhotovostně na základě Pojistitelem vyhotoveného vyúčtování
pojistného za celý Soubor. Pojistné se považuje za uhrazené jeho připsáním na určený účet Pojistitele.

10. Zanikne-li některé z pojištění jednotlivých vozidel před uplynutím doby, za kterou bylo pojistné zaplaceno, má
Pojistitel odchylně od Pojistných podmínek právo na příslušné pojistné pouze za dobu trvání pojištění.

Článek 6

Souhlas se zasíláním marketingových nabídek

[]]Souhlasíte [^Nesouhlasíte, aby Vám byly zasílány marketingové nabídky produktů a služeb našich

obchodních partnerů, a to dopisem nebo elektronicky. Jejich seznam naleznete na stránkách
by Vám byly zasílány jen zajímavé a užitečné nabídky, využijeme k jejich
ní identifikační údaje a informace o produktech, které u nás máte sjednané.

Pokud v budoucnu změníte názor, můžete zasílání těchto novinek kdykoli ukončit přes odkaz obsažený v každé
elektronicky zasílané zprávě.

Tento případný souhlas nahrazuje všechny souhlasy se zasíláním marketingových nabídek, které jste nám
případně v minulosti udělil při uzavírání jiných pojistných smluv. Je platný po dobu trvání Vašeho nejdelšího
smluvního vztahu s námi a 1 rok po jeho skončení.

Více informací o zpracování osobních údajů (zejména o účelech, době, rozsahu nebo způsobu práce snimi)
naleznete v Předsmluvní informaci.
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článek 7

Zvláštní smluvní ujednání

1. likvidace pojistných škod bude zahájena vždy nejpozději do 24 hodin od nohlášení vzniklé škodní události 
pojistiteli, a to formou prohlídky škody a soupisu škod likvidátorem.

2. Pojištění se vztahuje na území Evropy.

3. Pojistitel nejpozdéji do 5 pracovních dnů ode dne nabytí účinnosti smlouvy navrhne zadavateli 
(pojistníkovi) k odsouhlasení osobu, která bude vykonávat Jménem účastníka (pojistitele) pro zadavatele 
spróvu všech sjednaných pojištění.

Článek 8

Závěrečná ustanovení

1. Tato Smlouva dle výslovné dohody smluvních stran zaniká:

a) výpovědí Pojistníka nebo Pojistitele do dvou měsíců ode dne uzavření Smlouvy; dnem doručení výpovědi 
počíná běžet osmidenní výpovědní doba, jejímž uplynutím Smlouva zaniká,

b) výpovědí Pojistníka nebo Pojistitele ke konci pojistného období, výpověď musí být doručena druhé smluvní 
straně alespoň šest týdnů před jeho uplynutím, jinak je neplatná,

c) marným uplynutím lhůty stanovené Pojistitelem v upomínce k zaplacení pojistného nebo jeho části 
doručené Pojistníkovi; tato lhůta nesmí být kratší než jeden měsíc a upomínka Pojistitele musí obsahovat 
upozornění na zánik pojištění v případě nezaplacení dlužného pojistného; lhůtu stanovenou Pojistitelem 
v upomínce k zaplacení pojistného nebo jeho části lze před jejím uplynutím dohodou prodloužit,

d) zánikem všech pojištění celého Souboru sjednaných v rámci Smlouvy,

e) písemnou dohodou obou smluvních stran

f) uplynutím sjednané doby.

Zánikem Smlouvy zanikají současně všechna pojištění celého Souboru sjednaná v rámci Smlouvy.

2. Jednotlivá pojištění každého vozidla zanikají i samostatně v souladu s příslušnými právními předpisy 
a Pojistnými podmínkami, kterými se předmětná pojištění řídí.

3. Veškeré změny a doplňky Smlouvy nad rámec postupu dle čl. 2 Smlouvy mohou být provedeny pouze 
písemnými dodatky podepsanými oprávněnými zástupci obou smluvních stran.

4. Pojistník podpisem Smlouvy stvrzuje, že mu byly s dostatečným časovým předstihem před uzavřením Smlouvy 
předány Pojistné podmínky, že s nimi byl seznámen a že jejich obsahu rozumí a souhlasí s ním.

5. Pojistník současně prohlašuje, že všechny jím uvedené údaje ve Smlouvě jsou pravdivé a úplné a že si je 
vědom své povinnosti písemně informovat Pojistitele o každé jejich změně.

6. Smluvní strany ujednávají, že se na vztah založený Smlouvou nepoužijí ustanovení týkající se adhezních smluv 
(t.č. § 1799 a § 1800 zák. č. 89/2012 Sb.). To neplatí, pokud Pojistník není podnikatelem ve smyslu § 420 zák. 
č. 89/2012 Sb.

7. Odchylně od Pojistných podmínek, které jsou součástí této Smlouvy, se pro komunikaci mezi Pojistitelem 
a Pojistníkem ujednává možnost zasílání písemností elektronicky v souladu správními předpisy 
na e-mailovou adresu předem určenou smluvními stranami. Pojistník je za tímto účelem povinen Pojistiteli 
sdělit aktuální e-mailovou adresu pro doručování písemností, k níž má pravidelný přistup a která je chráněna 
proti zneužití a přístupu třetích osob. Pojistník bere na vědomí, že mu budou elektronicky zasílány ty 
písemnosti, u kterých tuto formu připouští právní předpisy a zároveň je to z technického hlediska možné, a že 
ostatní písemnosti mu budou zasílány na jeho poštovní adresu. Elektronická korespondence Pojistníkovi 
umožní dostávat písemnosti související se správou všech jeho pojistných smluv uzavřených s Pojistitelem 
a smluv uzavřených s Allianz penzijní společností prostřednictvím jeho autorizační e-mailové adresy uvedené 
na této Smlouvě. Písemnost (zejména notifikační zprávy) odesilatele doručovaná na e-mailovou adresu se 
považuje za doručenou dnem jejího odeslání odesilatelem, i když adresát neměl možnost se s obsahem 
písemnosti seznámit. Neoznámení aktuální e-maílové adresy jde k tíži strany, která tuto povinnost porušila.

8.

9.

V případě vzniku sporu se bude řešit přednostně dohodou v souladu se zásadou poctivého a profesionálního 
obchodního styku. Pokud jednání smluvních stran nebude úspěšné, bude záležitost předložena místně 
příslušnému soudu pojistníka.

Ujednání smlouvy mají přednost před Všeobecnými pojistnými podmínkami, nebo jinými ujednáními 
uvedenými v přílohách smlouvy, pokud by tato ujednání byla v rozporu.
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10. Pokud v průběhu smluvního vztahu vyjde najevo, že některé ustanovení smlouvy či pojistných podmínek je se
zadávací dokumentací v rozporu (neboje některou ze smluvních stran v rozporu se zadávací dokumentací
interpretováno) bude bez ohledu na text smlouvy či pojistných podmínek postupováno způsobem, který v
maximální možné míře odpovídá zadávací dokumentaci.

11. Tato smlouva nabývá účinnosti zveřejněním v registru smluv podle zákona č. 340/2015 Sb. „Druhá smluvní
strana" se zavazuje, že zajistí takové zveřejnění bez zbytečného odkladu po uzavření této smlouvy, nejpozději
však do 20 dní od jejího uzavření a toto zveřejnění prokáže „Allianz" bez zbytečného odkladu zasláním
potvrzení vydaného správcem registru smluv podle uvedeného zákona.

12. Smlouva je vyhotovena dle dohody smluvních stran minimálně ve třech stejnopisech, přičemž 2 stejnopisy
obdrží pojištěný, pokud nebude smlouva podepsána elektronicky oběma smluvními stranami.

13. Smlouva nabývá účinnosti dne 1.9. 2024.

Přílohy:
(jejich distribuce je zajišťována Pojistitelem a současně jsou dostupné ke stažení na webové adrese
www.allianz.cz)

1. Brožura Allianz Flotila
2. Předsmluvní informace
3. Informace o zpracování osobních údajů
4. Informační dokument o pojistném produktu
5. Rozdělení flotil pojištěných vozidel SMZ

Schválení finančních prostředků

Schváleno orgánem obce: Zasíupiielslvo města Zlína
Datum a číslo usneseni: 7. ]2. 2023, č. usn 3/9Zy2023

Schválení veřejné zakázky

Schváleno orgánem obce: Rada města Zlína
Datum a číslo usnesení: 3. 6. 2024, č. usn. .60/1 lR/2024

Schválení uzavření smlouvy

Doložka dle § 41 odst. 1 zákona č. 128/2000 Sb., o obcích
Schváleno orgánem obce: Rada města Zlína

Datum a číslo usnesení: 12. 8. 2024, č. usn. .60/15R/2024
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předsmluvní informace
K POJISTNÉ SMLOUVĚ ALLIANZ FLOTILA

INFORMACE O NAS A OBECNE INFORMACE O POJIŠTĚNI
co JE PŘEDSMLUVNÍ INFORMACE?

V tomto dokumentu naleznete stručné informace o pojistné smlouvě ALLIANZ
FLOTILA o zóklodní rody, co dělat, pokud budete potřebovat naši pomoc.
Kompletní a konkrétní podmínky pojištění obsahuje pojistná smlouvo a pojistné
podmínky. S pojistnými podmínkami o pojistnou smlouvou se seznamte ještě
před jejím uzavřením. Předsmluvní informoce platí po dobu účinnosti nabídky
pojištění (zprovidla 1 měsíc po jejím předložení).

KDE NAJDETE INFORMACE O NAŠÍ FINANČNÍ SITUACI?

Zprávu o solventnosti o o naší finanční situaci noleznete na našem webu
www.allianz.cz/pro-klienty/dokumenty-a-formulare.

JAK POSTUPOVAT, POKUD S NĚČÍM NEBUDETE SPOKOJENI?

Se stížností se můžete obrátit:

• no nás písemně nebo telefonicky no výše uvedené kontokty nebo
prostřednictvím formuláře Napište nóm no našem webu;

• no Českou národní banku se sídlem No Příkopě 28,115 03 Praho 1, která no
nás dohlíží:

• jste-li spotřebitelem, tj. fyzickou osobou, kteró nepodniká, tok také no Českou
obchodní inspekci písemně na webu www.coi.cz, pokud se případné spory
mezi Vámi a námi (nebo pojišťovacím zprostředkovatelem) rozhodnete řešit
mimosoudní cestou;

• no obecné soudy České republiky, pokud se přípodné spory rozhodnete řešit
soudní cestou.

JAK JE TO S DANĚMI?

Pojistné, tedy obnos placený za pojištění, nepodléhó doni z přidané hodnoty
o pojistné plnění, tedy kompenzace za škodu, nepodléhó (pokud se nejedná
o plnění nohrozujicí příjem nebo výnos) doni z příjmu. Próvní předpisy nicméně
mohou v budoucnu takovou povinnost zavést. V případě nejasností ohledně
zdonění pojistného plnění prosím kontaktujte svého daňového poradce.

JAK POSTUPOVAT, POKUD BUDETE CHTÍT NAHLASIT ŠKODU?

Stone-li se Vám škodo z některého ze sjednaných pojištění:

• zavolejte naši asistenční službu telefonicky no tel. čísle +420 241170000, pokud
potřebujete vyproštění, odtah nebo opravu nepojízdného vozidla na místě;

• při odcizení vozidla nebo poškození vozidla vandalem volejte policii, stejně tok
u doprovní nehody nebo požáru, kde to vyžadují právní předpisy;

• nahlaste nám vznik o okolnosti škody bez zbytečného odkladu telefonicky no
tel. čísle +420 241 170 000 nebo písemně no webu www.allianz.cz/napiste;

• řiďte se našimi pokyny ohledné výběru oprovny vozidlo;

• předložte požadované doklady, společný Záznam o nehodě nebo dolšl
doklady, které požadujeme.

JAKÝ JE ZPŮSOB ODMĚŇOVÁNÍ PRACOVNÍKA POJIŠŤOVNY NEBO
POJIŠŤOVACÍHO ZPROSTŘEDKOVATELE ZA SJEDNANÉ POJIŠTĚNÍ?

Pracovnici pojišťovny jsou odméňovóni mzdou dle pracovní smlouvy. Pojišfovaci
zprostředkovotelje odměňován smluvní provizí pojišťovnou nebo svým
nodřízeným subjektem. Odměna pojišťovacího zprostředkovotele je zahrnuta
v pojistném, které platíte.

ČÍM SE POJIŠTĚNÍ ALLIANZ FLOTILA ŘÍDÍ?

Pojištění se řídí próvním řádem České republiky, zejm, zák. č. 89/2012 Sb.,
občonským2Ókoníkem(dólejen občanský zákoník). Pro uzavřeni pojistné
smlouvy a pro veškerou komunikaci mezi námi o Vámi používáme český jazyk.

Rozhodování sporů z pojištění přísluší soudům české republiky. Uzavřené
pojistné smlouvy archivujeme. Pokud budete mít zójem o nahlédnutí do nómi
archivované pojistné smlouvy, kontaktujte nós no výše uvedených kontaktech.

JE MOŽNĚ POJIŠTĚNÍ SJEDNAT ELEKTRONICKY NEBO TELEFONICKY?

Sjednat pojištění elektronicky nebo telefonicky není možné.

STRUČNÝ PŘEHLED POJIŠTĚNÍ
K ČEMU SLOUŽÍ POJIŠTĚNÍ ALLIANZ FLOTILA?

Pojištěni ALLIANZ FLOTILA slouži především ktomu, aby Vám pomohla při škodě
způsobené provozem Vašeho vozidlo, při jeho odcizení, při jeho poškození
nósledkem havárie, živelní udólosti, vandalismu, při poškození nebo zničení
Vošeho zaparkovaného vozidlo zvířetem, při jeho neprovozuschopnosti či při
úrozu jeho posódky.

Pojištění ALLIANZ FLOTILA se skládó z nabídky jednotlivých pojištění, které
Vám níže ve zkratce přiblížíme. Vzhledem k omezenému rozsohu Předsmluvní
informoce nemůže níže uvedený popis pojištění nahradit pojistnou smlouvu
o pojistné podmínky, včetně zvlóštních smluvních ujednáni, kteró obsohují úplné
znění toho, coJsme si dohodli.

JAKÁ POJIŠTĚNÍ VÁM MŮŽEME NABÍDNOUT?

Pojištěni odpovědnosti z provozu vozidla (povinné ručení)

Uhradíme škody, které způsobíte provozem svého vozidla. Jedno se zejména
0 újmu na zdraví, nebo usmrcením, nóklody spojené s péčí o zdraví zroněného
zvířete, škody no majetku o ušlý zisk. Sjednaní povinného ručeni je u většiny
vozidel zókonnou povinností.

Pojištění asistence

Zajistíme Vám napříklod opravu vozidla no místě nebojeho odtah o eventuelně
1 nóhradní vozidlo s možností navýšení základních limitů,

Hovorijni pojištění

Pojištěni slouží ke kryti škod no pojištěném vozidle. Pojištění je možné sjednat
pro prípody - havóne, živelní události, odcizení, vondolismu o poškození nebo
zničení zaparkovaného vozidla zvířetem nebo jejich kombinaci.

Pojištění sket

Uhrodíme škody no oknech Vašeho vozidlo včetně střešního okno nebo
prosklené střechy, např. po hovórii, živelní události nebo vondolismu.

Pojištěni zavazadel

Uhradíme škody no zavazadlech o hmotných věcech osobní potřeby
preprovovoných ve vozidle, v uzamčeném prostoru jeho střešního boxu
upevněném na vozidle, jakož i no střešní o zadní nosič a střešní box pro přepravu
zovazodel instolovaných na pojištěném vozidle.

Pojištění pro případ úhrady nákladů za nájem náhradního vozidla

Uhradíme Vóm vzniklé nóklody na provoz nóhrodního vozidla, které jste si
vypůjčili z důvodu, že Voše vozidlo zůstalo neprovozuschopné.

Pojištění pro případ škody na vozidle způsobené provozem jiného vozidla
(přimá likvidace)

Uhradíme škody, které byly způsobeny na Vosem vozidle provozem jiného
vozidlo. Výhodou je, že škodu můžete uplatnit přimo u nós o nemusíte složité
komunikovat s pojišťovnou škůdce.

Úrazové pojištěni osob ve vozidle

PojištěníJe možné sjednotjak pro samotného řidiče, tak i pro celou posádku
vozidla, o to pro případy smrti následkem úrazu, trvalých následků úrazu, léčení
nósledků úrazu a pobytu v nemocnici nósledkem úrazu.

JAKÉ JSOU LIMITY POJISTNÉHO KRYTÍ?

Pro koždé z pojištění stanoví pojistné smlouvo nebo pojistné podmínky nejvyšší
možný limit kryti vyjódřený pojistnou částkou nebo konkrétním limitem pojistného
plnění. Pojistná čóstkaje stanoveno tak, aby odpovídalo po celou dobu pojištění
hodnotě pojištěné véd. Limit pojistného plněni je stonoven pevnou částkou.
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KDE POJIŠTĚNÍ PLATÍ?

Povinné ručení se vztahuje na území států uvedených no Zeíené kartě. Havarijní 
pojištění, doplňkovó havarijní pojištění skel, zavazadel ve vozidle o pro případ 
úhrady nákladů zo nájem náhradního vozidla a pojištění asistence se vztahují no 
území Evropy včetně Turecka s výjimkou Bělorusko, Moldavsko, Rusko a Ukrajiny. 
Doplňkové havarijní pojištění pro případ škody na vozidle způsobené provozem 
jiného vozidlo se vztahuje pouze na území české republiky o územní plotnost 
úrazového pojištění osob ve vozidle není nijok omezena.

JAK DLOUHO TRVÁ POJIŠTĚNÍ?

Pojištění trvá od dota počátku pojištění uvedeného v pojistné smlouvě. Pojištění 
můžete sjednot na dobu neurčitou nebo no dobu určitou. Pojistná doba pojištění 
je uvedená v pojistné smlouvě. Důvody zániku pojištění upravené v souladu 
s občanským zókoníkem o zókonem o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla 
jsou popsané v pojistných podmínkách.

Pojištění může skončit zejména:

• dnem konce pojištěni uvedeným v pojistné smlouvě, pokud je pojištění 
sjednóno na dobu určitou:

• dnem, kdy nám pojistník oznámí, že z důvodu, že již nemá potřebu pojistné 
ochrany, nemá na pojištění zójem, odcizením vozidla, jeho zónikem nebo 
vyřazením z evidence;

• pokud byste neplatil pojistné, v takovém případě Vóm pošleme upomínku, 
kde bude uvedená lhůta pro zoplocení o jestliže nezaplatíte ani v této Ihůtě, 
pojištění zanikne.

JAK MŮŽETE POJIŠTĚNÍ UKONČIT?

Pojištění můžete ukončit nopříklod:

• výpovědí:

a) s osmidenní výpovědní dobou do 2 měsíců ode dne uzavření pojistné 
smlouvy; výpovědní doba začínó běžet dnem následujícím po doručeni 
výpovědi,

b) ke konci pojistného období. V tomto případě je třebo, aby nám výpověď 
byla doručená nejpozdéji 6 týdnů předem: pokud dorazí výpověď později, 
zanikó pojištěni ke konci nósledujícího pojistného období,

c) s měsíční výpovědní dobou do 3 měsíců ode dne oznámení vzniku 
pojistné události: výpovědní dobo začíná běžet dnem následujícím po 
doručení výpovědi;

• dohodou s nómi;

• odstoupením od pojistné smlouvy.

Další způsoby a přesné podmínky zániku pojištěni jsou popsané v pojistných 
podmínkóch nebo v občanském zákoníku.

VZTAHUJE SE POJIŠTĚNÍ NA VŠECHNO?

Pojištění se vztahuje na široký okruh nepříjemných situací, ale nevztahuje se na 
všechno.

Z povinného ručení a z doplňkového pojištění pro případ škody způsobené 
provozem jiného vozidlo nezaplatíme zejména:

• újmu, kterou utrpěl řidič vozidla, jehož provozem vznikla tato újma, a to
v rozsahu, v jokém vznikla nebo se zvětšila následkem okolností, které se mu 
přičítají

• škodu na vozidle, jehož provozem vznikla škoda, jakož i nc věcech 
přepravovaných tímto vozidlem

• škodu vzniklou mezi motorovým vozidlem a přívěsem nebo návěsem.

Z havarijního pojištění a doplňkového pojištění skel, zavazodel nebo pro případ 
úhrady nóklodů za nájem nóhradniho vozidla nebudeme například hradit škody, 
které vznikly:

• při řízeni vozidlo osobou bez řidičského oprávněni, pod vlivem alkoholu nebo 
jiných návykových látek:

• jen no pneumotikách bez jiného poškození;

• na pohonných hmotóch jejich odcizením, únikem nebo znehodnocením:

• přirozeným opotřebením, neodbornou manipulací s vozidlem;

• vadou, kteró bylo no vozidle už před sjednáním pojištění;

• v době, kdy vozidlo nemělo český technický průkaz;

• na dóiničnich znómkách, ochronných fóliích, otvíracím mechanismu
a podobně (plotí jen pro pojištění skel). Úrazové pojištění osob ve vozidle se 
nevztahuje například no úrazy vzniklé:

• v souvislosti s požitím olkoholu nebo jiných nóvykových látek;

• při používóní vozidla jako procovniho stroje.

Z pojištění zóklodní asistence a asistence PLUS nehradíme zejména náklady:

• zoplocené bez souhlasu noší asistenční centrály:

• související se zanedbonou údržbou vozidla.

Důležité je také vždy se detailně seznómit s tím, proti jakým nebezpečím je 
vozidlo pojištěné (např. co rozumíme havárií, živelní událostí, odcizením, úrazem). 
Přípody, na které se pojištění nevztahuje (výluky), jsou uvedeny v pojistných 
podmínkách a v pojistné smlouvě a je nezbytné, abyste se s nimi seznámili ještě 
před uzovřením pojistné smlouvy.

KOLIK OD NAS MŮŽETE DOSTAT PŘI ŠKODĚ, TEDY JAKÁ JE VÝŠE 
POJISTNÉHO PLNĚNÍ?

Pojistné plnění vychází ze skutečné škody a jeho výše je omezeno sjednanou 
horní hranicí plnění, tj. pojistnou částkou nebo limitem pojistného plněni

uvedeným v pojistné smlouvě nebo v přihlášce resp. tabulce. Pokud je v přihlóšce 
resp. tabulce u konkrétního pojištěni (nopř. havorijního pojištění nebo pojištěni 
skel) dohodnutá spoluúčast (tedy částko, kterou se podílíte no škodě Vy), tak se 
odečítá z výsledného plnění.

Výše pojistného plnění z doplňkového pojištění pro přípod Škody no vozidle 
způsobené provozem jiného vozidla je současné limitováno čóstkou, no jejíž 
úhradu mó vlostník poškozeného vozidla nórok dle občanského zákoníku 
a zákona o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla.

Škody z havarijního pojištěni o z doplňkového pojištění pro případ škody no 
vozidle způsobené provozem jiného vozidla uhradíme až do výše aktuální 
tržní ceny vozidlo v době bezprostředně před pojistnou události, při sjednaní 
havarijního pojištění s GAP (Guaranteed Asset Protection = Garantovaná 
Ochrono Majetku) ož do výše pořizovací ceny nového vozidlo, vždy však po 
odečtení případně sjednoné spoluúčasti o hodnoty použitelných zbytků vozidlo. 

Škody z doplňkových pojištěni skel, zavazadel ve vozidle o pro případ úhrody 
20 nájem náhradního vozidla ož do výše pojistnou smlouvou sjednaných limitů 
a v případě pojištění skel po odečtení přípodné sjednané spoluúčosti.

Náklady vynoložené zo asistenční služby uhradíme do zvoleného limitu, nebo 
eventuálně i bez limitu, pokud si tuto možnost zvolíte v rómci rozšířené asistence. 

Z úrazového pojištění osob ve vozidle poskytneme pojistné plnění ož do výše 
pojistnou smlouvou sjednaných pojistných částek.

KDY A JAKÝM ZPŮSOBEM PLATÍTE POJISTNÉ?

Výše pojistného o způsob 0 interval jeho placeni jsou uvedené v pojistné smlouvě. 

Platby zo pojištěni, takzvané pojistné, platíte po celou dobu trvóní pojištění. 

Pojistné lze uhradit buď najednou (jednorázové pojistné v přípodé sjednání 
pojištění no dobu určitou), nebo hradit za pravidelná čosovó období (běžné 
pojistné v přípodé sjednaní pojištěni no dobu neurčitou).

Pojistné lze platit převodem z bankovního účtu nebo platební kartou na našich 
vybraných pobočkách.

JAKÉ MOHOU BÝT VAŠE DALŠÍ NÁKLADY NAD RAMEC POJISTNÉHO?

Pokud pojistné není zoplocené včas nebo v dohodnuté výši, móme v souvislosti 
se zoslóním upomínky právo no upomínací výlohy o úrok z prodlení.

Výše upomínocích výloh a další poplatky odministrativního nebo sankčního 
charakteru naleznete v aktuálním Sazebníku poplatků na této odrese: 
https://www.allianz.cz/pro-klienty/dokumenty-a-formutore/

JAKÉ JSOU VAŠE POVINNOSTI V SOUVISLOSTI S POJIŠTĚNÍM?

Při sjednávání pojištění musíte především:

• uvódět vždy pravdivé a úplné informace;

• umožnit nóm zjistit technický stav vozidla prohlídkou.

Během trvóní pojištění musíte zejména:

■ platit včas a v plné výši částku, kterou jsme si ujednoli:

■ co nejdříve nás informovat o jokékoliv změně údojů uvedených v pojistné 
smlouvě;

• udržovat vozidlo v řádném technickém stavu;

• při opouštění vozidlo zomykat a aktivovat jeho dolši zabezpečení;

• dbót na to, aby žódnó škodo nevznikla.

Při škodě musíte především:

• učinit nutnó opotřeni, aby se škodo dále nezvětšovola;

• nahlásit nehodu policii, pokud to vyžadují próvní předpisy a dále vždy v případě 
odcizení nebo vondolismu:

• v případě doprovní nehody nepodléhající oznómení policii sepsot s ostatními 
účostníky nehody Zóznom o nehodě o bez zbytečného odkladu nóm ho 
odevzdat;

• v případě požórujej ohlásit hasičům, o to i pokud byl uhošen vlostními prostředky;

• bez zbytečného odkladu nómoznómit vznik škody o pravdivě popsat okolnosti 
jejího vzniku o její rozsah;

• poskytnout nóm všechny potřebné dokumenty (včetně Záznamu o nehodě) 
o informace o škodě;

• umožnit nóm provést prohlídku vozidlo o dolší šetření okolností vzniku škody:

• informovat nás, jestli mate vozidlo pojištěné ještě u jiné pojišťovny;

• k odstraněni následků pojistné události z havarijního pojištění využívat námi 
určené oprovny o řídit se podle našich pokynů;

■ v případě odcizeni vozidla nám odevzdat doklady od vozidla o veškeré klíče 
o ovlodoče od vozidla.

• U škody, kterou jste způsobil Vy, musíte navíc doložit poškozenému:

• své osobní údaje (jméno, příjmení, bydliště, údaje své firmy);

• údaje vlostníko vozidla:

• údaje o nós, číslo pojistné smlouvy o RZ vozidla, jehož provozem bylo škodo 
způsobené.

JAKÉ DŮSLEDKY MŮŽE MÍTNEDODRŽENÍ PODMÍNEK POJISTNÉ SMLOUVY?

V přípodé, že Vy, pojištěný, vlostník, provozovatel nebo jiný oprávněný uživatel 
vozidlo, či jiná osobo, která má právo no pojistné plnění, poruší své smluvní nebo 
zákonné povinnosti, můžeme snížit nebo odmítnout pojistné plnění, nebo nóm 
vznikne právo no vrácenívyploceného pojistného plnění. Porušeni povinností 
může být i důvodem pro předčosné ukončení pojištěni.
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FLOTILA
INFORMACE O ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH UDAJU

POJISTNÍK / POJIŠTĚNÝ / ZÁSTUPCE PRÁVNICKÉ OSOBY

Správce údajů (my)

ROČ ZPRACOVÁVÁME OSOBNÍ ÚDAJE?

Přehled hlavních účelů zprocování, pro které nepotřebujeme souhlos, naleznete
v následující tabulce:

Proč zpracovávóme osobni
údaje?

Identifikoce klienta

Proč máme próvo os^ni
údaje zpracovávat?

Pro splnění smlouvy

Pro splnění smlouvyUzavření pojistné smlouvy, její
správa o vzájemná komunikace
pro plnění smluvních povinností

Poskytování plnění z pojistné
smlouvy, šetření pojistné udólosti
a ostatní plnění (nopř. asistenční
služby)

Qišfovóní požadavků, cAů a potřeb
klienta, řínančníd^ údajů v rámci
testu vhodnosti, obychom Vám
mohli po^rytnout doporučení či rodu

Uchovóvórtí dokumentů
a záznamů zjednáni

Součinnost pro daňovou správu,
českou národní banku, českou
osocioci pojišťoven, českou
kancelář pojistitelů, soudy,
orgány činné v trestním řízení
a další orgóny veřejné moci

Uplatňovóní opatření proti
legalizaci výnosů z trestné činnosti

Zasílóni nabídek našich
produktů a služeb (tzv. přímý
marketing) poštou, elektronicky
(např. e-moii), tdefonicky_____

Ochrona próvo právem
chráněných zájmů pojišťovny
(prevence o odhalování pojistných
podvodů či jiných protiprávních
jednáni, soudní řízeni, vymáháni
dlužného pojistného)

Zpracování osobních údajů od
ukončeni pojistné smlouvy do
doby promlčení a po dobu nutné
archivace

Sdílení osobních údajů ve skupině Je to náš oprávněný
Allianz zójem

Pro splnění smlouvy

Pro splněni próvních
povinností

Pro splněni próvních
povinností

Pro splnění právních
povinností

Pro splnění právních
povinnosti

Je tonášopróvněný
zójem

Je to náš oprávněný
zójem

Je to náš oprávněný
zójem

Provedení ouditů, pro
splnění právních povinností
a vnitropodnikových nařízení

Přerozdělení rizik zajištěním nebo
soupojištěním

Lze zprocování odvolat?

_Ne________________

Ne

Ne

Ne

Ne

Ne

Ne

Pro splnění próvních
povinnostiaje toi náš
opróvněný zájem

Je to náš oprávněný
zájem, i když v některých
případech můžeme být
oprávněni dle próvních
předpisů

Ne, ale můžete vznést
námitku proti zprocování*,
na jejím základě Vám další
nabídky nebudeme zosilot.

Ne, ale můžete vznést
námitku proti zpracováni*

Ne, ale můžete vznést
nómítku proti zpracováni*

Ne, ale můžete vznést
námitku proti zpracováni*

Ne, ale můžete vznést
námitku proti zpracování dle
oprávněného zájmu*______

Ne, ale můžete vznést
námitku proti zprocování dle
opróvněného zójmu*

* Námitku můžete vznést kdykoliv. Pokud tok učiníte, máme povinnost Vám prokázat, že na noší
straně existují závažné opróvnéné důvody pro zprocování, které převažuji nad Vašimi zájmy
nebo próvy o svobodami. Do doby, než rozhodneme o tom, jak vyřídit Vaší nómitku, omezíme
zprocovóni Vašich osobních údajů, které zprocováváme na základě oprávněného zájmu.

Při plnění výše uvedených účelů můžeme zpracovávat zvláštní kategorie
osobních údojů, kterými mohou být zdravotní údaje. Právním důvodem pro
zprocování je určení, výkon nebo obhajobo próvních nároků.

Některá zpracováni však můžeme provódět pouze se souhlasem toho, koho
se osobni údaje týkají. Poskytnutí tokověho souhlasu je dobrovolné. Všechny
potřebné souhlasy nám můžete poskytnout v pojistné smlouvě. Pokud souhlas
neodvoláte, je platný po dobu uvedenou v souhlasu.

Váš souhlas jako pojistníka potřebujeme k tomuto zpracováni osobních údajů:

Lze zpracování odvolat?
Proč zpracovóvóme osobní
údaje?

Proč móme práw osobni
údaje zpracovávat?

Zasílání nabídek produktů
a služeb našich obchodních
partnerů (tzv. nepřímý
marketing) poštou, elektronicky
(např. e-mail), telefonicky

Na základě souhlasu Ano

Souhlas můžete odvolot kdykoliv. Odvolané osobni údaje nebudeme
dále využívat, nicméně je budeme mít uchované v našich systémech, obychom
byli schopni prokózat opróvněnost zprocovóni před odvolóním souhlasu.
Odvolání souhlasu nemá vliv na zpracování provedená předtím, než nóm bylo
odvolanídoručeno.

JAKÉ OSOBNÍ ÚDAJE ZPRACOVÁVÁME?

Zpracováváme veškeré osobni údaje, které:

• jste uvedli během sjednávání či jsou uvedeny v pojistné smlouvě
(např. idenrifikoční a kontaktní údaje, rodné čfelo, údaje pro zjištění
požadavků, cílů a potřeb klienta, údoje o vozidle, RZ, VIN, číslo technického
průkazu, osvědčení o registraci, údaje o osobě oprávněné, pojistné);

• získáme z naší vzójemné komunikace (detaily případu jako např. detaily
poškození o výdajů, lokalizační údaje):

• zjistíme při poskytování plnění o využívání služeb, zejména při šetření pojistné
události (např. zpracováváme i informace o trestných činech, citlivé údaje jako
jsou údaje o zdravotním stavu včetně smrti, údoje o bankovním účtu, DIČ).

Tyto osobní údoje zjišťujeme zpravidto za účelem splněni smlouvy a některé
z nich i na zókladě zákona (některé zákony nós nuti určité informace o Vós
sbirot, např. legislotivo v oblasti praní špinových peněz). Bez zpracování těchto
osobních údajů Vám nemůžeme naše služby nabídnout ani poskytnout. Proto
většinou ke zpracování osobních údojů zákon nevyžaduje zvláštní souhlas.

Vaše osobní údaje a osobní údaje pojištěného (popř. dalších osob v pojištění) jsme
v pojistné smlouvě získali přímo od Vós nebo od jiné osoby s tím, žejejich spróvnost
potvrzujete Vy svým podpisem či uzavřením smlouvy. Údaje o zdravotním stavu
pojištěného můžeme získat i od zdravotnických zařízení nebo od lékaře.

Při pojistné události můžeme získot údoje o zdravotním stavu pojištěného od
poskytovotelů zdravotnických služeb, u kterých se pojištěný léčí, léčil nebo bude
léčit. Můžeme si vyžódot zprávy, výpisy či kopie zdravotnické dokumentace nebo
můžeme požadovat prohlídku nebo vyšetřeni pojištěného provedené pověřeným
zdravotnickým zařízením, k čemuž budeme potřebovat Vaši součinnost. Tyto
údaje o zdravotním stavu můžeme získat také prostřednictvím naší smluvní
osistenční společnosti.

KDO S osobními údaji MŮŽE PRACOVAT NEBO K NIM MÁ PŘÍSTUP?

Okruh osob, které mají přístup k osobním údojům, se snažíme držet na minimu
Zpracovóvat je mohou naši zaměstnanci a dolší osoby, které pro nós procují.
Kromě toho mohou být osobní údoje sdíleny v rómci skupiny Allianz. Dole je
mohou zpracovóvat také naši smluvní partneři, jako například poskytovotelé
IT technologií, zajistitelé, soupojistitelé, poskytovatelé asistenčních služeb,
samostatní likvidátoři pojistných udólosti, pojišfovocízprostředkovatelé, právní
nebo daňoví zástupci nebo auditoři. Osobní údoje pojištěného mohou dole
zprocovávat toké naši smluvní lékori, znalci o společnosti poskytující osistenční
služby.

Navíc mohou osobní údoje získat i jiné osoby v případě, že by no noší straně
došlo k fúzi, prodeji podniku nebo prodeji/předóní pojistného kmene.

Všechny výše uvedené osoby jsou vázóny mlčenlivostí o dodržuji standardy
zabezpečení osobních údajů.

Podle zákona můžeme údaje o Vašem pojištěn! sdílet s ostatními pojišťovnami
zo účelem prevence o odholovóni pojistných podvodů o dalšího protiprávního
jednání, o to bud přímo, nebo prostřednictvím české asociace pojišťoven, o dole
s orgány veřejné moci, joko jsou například stótn! zastupitelství, soudy, daňová
správo, Česká národní banko, Česká kancelář pojistitelů, exekutoři o podobně.
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K osobním údajúm mohou mít přístup toké ostotní osoby uvedené v pojistné 
smlouvě - například osoby opróvnéné k přijetí pojistného plnění při pojistné 
udólosti o případně omezeně toké zoměstnovotel, pokud přispívó no 
autopojištění.

dochází ke zpracování osobních údajů v zahraničí?

Podle plotně legislativy můžeme osobní údaje předóvot do členských stótů 
Evropského hospodóřského prostoru (dále jen „EHP"), Smlouvy s našimi 
zprocovateli se snažíme uzavírat tok, aby nedocházelo k předávání osobních 
údojů mimo EHP.

V rámci skupiny Allianz móme uzavřeno tzv. zóvaznó podniková pravidlo, která 
nóm umožriují předat osobni údaje i mimo EHP při zochovóní vysokého stupně 
ochrany. Závazná podniková providlo garontují, že vysoká úroveří ochrany 
osobních údajů v EHP bude dodržována i vjiných zemích.

Mimo EHP můžeme osobní údaje předat i na základě rozhodnutí Evropské 
komise o tzv. odpovídající ochraně a dole při splněni vhodných záruk či v rómci 
výjimek pro specifické situoce.

Orgóny veřejné moci naklódají s osobními údaji na zókladě zákona. Móte-li 
připomínky ke zprocování osobních údojů orgánem veřejné moci, obraťte se 
přímo no tento organ.

JAK DLOUHO MÁME OSOBNÍ ÚDAJE U SEBE?

Osobni údaje zpracovávóme podobu, no kterou je uzavřeno pojistnó smlouva. 
Po ukončení pojistné smlouvy budou osobní údaje přístupné omezenému počtu 
osob, o to do doby promlčení o po dobu nutné archivace.

Nabídky nošich produktů o služeb Vóm můžeme zasílat ještě 1 rok po ukončení 
veškerých smluvních vztohů s nómi. Pokud jste ve smlouvě souhlasili s nepřímým 
marketingem, můžeme Vóm posílet příslušné marketingové nabídky ještě 1 rok 
po ukončeni veškerých smluvních vztohů s námi.

Osobní údaje zpracováváme i v tzv. předsmluvní fázi, a to zo účelem vyjednávání 
o uzovřeni pojistné smlouvy. Z předsmluvní fáze se pořizuje zóznom zjednáni 
o jiné dokumenty, které jsou u nós uložené po dobu promlčeni o nutné archivace.

JAKÁ JSOU VAŠE PRÁVA?

V souvislosti se zpracováním osobních údajů móte próvo, abychom:

■ Vám no Voši žódost poskytli informoce o tom, joké osobní údaje o Vós 
zpracovóvóme, o dolší informace o tomto zpracování, včetně kopie 
zpracovávaných osobních údojů (tzv. právo no přístup);

• no Vaši žódost provedli opravu nebo doplnění Vašich osobních údajů:

• vymozoli Vaše osobní údaje z našich systémů, pokud:

“ je už nepotřebujeme pro další zprocovóni,

- jste odvololi svůj souhlas k jejich zprocovóni,

- jste opróvněně vznesli nómitku proti jejich zprocovóni,

- bylyzpracovány nezákonně nebo

- musí být vymazány podle próvních předpisů;

• omezili zpracovóni Vošich osobních údajů (nopř. pokud tvrdíte, že je 
zpracování nezákonné o my ověřujeme pravdivost tokového tvrzení, nebo po 
dobu, než bude vyřešena Voše nómitko proti zpracování);

• Vám Voše osobní údaje, které jste nám poskytli no základě souhlasu nebo pro 
splněni smlouvy o které zpracovávóme outomotizovoné, poskytli ve formo tu, 
který umožňuje jejich přenos k jinému spróvd;

• no zókladě Vošeho odvolóní souhlasu přestali zprocovóvot osobní údaje, 
kjejichž zpracování jste nóm udělili souhlas.

Dále můžete vznést nómitku proti zprocovóni osobních údajů v případech 
uvedených v čósti Proč zpracovóvóme osobni údaje?, včetně proti profilovaní 
takových informací. Příklodem je vznesení námitky proti zasíláni marketingových 
nabídek našich produktů o služeb.

V připodě automatizovaného individuálního rozhodovóní včetně profilovóní 
máte navíc próvo no lidský zósoh, próvo vyjódřit svůj nózor o právo napadnout 
rozhodnutí.

Pokud chcete některé z těchto práv uplatnit, ozvěte se nóm no kterýkoli výše 
uvedený kontakt. Můžete také využít k tomu určené formuláře, které najdete no 
webových stránkóch (viz část Kde zjistíte o zprocovóni osobních údajů více?). 
Odvolat souhlas s tzv. nepřímým marketingem lze toké přes odkaz uvedený 
v každé elektronicky zasílané marketingové nabídce.

Budeme Vóm toké oznamovat přípodné porušení zabezpečení Vašich osobních 
údojů, pokud takové porušení představuje vysoké riziko pro Voše právo 
Q svobody.

Se svou stížnosti nebo podnětem, který se týká zpracováni osobních údojů, se 
toké můžete obrátit no Úřad pro ochranu osobních údajů, kontokt: Pplk. Sochore 
27,170 00 Proho 7, e-mail; posta@uoou.cz, dotová schránko: qkboo2n.

JAK probíhá AUTOMATIZOVANÉ INDIVIDUÁLNÍROZHODOVÁNI 
A PROFILOVÁNI?

Automotizované individuální rozhodování včetně profilovóní je takové 
zprocovóni osobních údajů, které probíhá automaticky na zókladě algoritmů 
(provádí jej tedy počítač, nikoli člověk) o jeho výsledkem je rozhodnuti, které 
má pro Vós próvní účinky nebo se Vás obdobným způsobem význomně dotýkó, 
nopříklod stanovení ceny pojištění,

V rámci outomotizovoného rozhodovóní posuzujeme zejména Vóš věk o místo 
pobytu, průběh Vošich předchozích pojištění odpovědnosti z provozu vozidlo (no 
zókladě informed získoných z registru České kanceláře pojistitelů), počet ročně 
ujetých km, stóři o typ vozidlo. Při vyšším počtu předchozích škod je pojistné vyšší.

V rámci profilování může (ale nemusí) dojit k posouzení smlouvy naším 
pracovníkem bez vydóní outomotizovaného individuólního rozhodnutí-zpravidla 
k tomu ale dochózi ož po vznesení nómitky.

Dále dochózi k automatizovanému individuólnímu rozhodováni zo využití 
osobních údojů při tvorbě motemotických onolýz, které všok no tuto pojistnou 
smlouvu nemají žódný vliv. Kromě toho je čóstečně outomotizovoné individuólní 
rozhodování využito i v rómci předchózení pojistným podvodům o siedovóní, zda 
nedochází k praní špinových peněz.

KDE zjistíte o ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ VÍCE?

Podrobnosti o oktuólní informace o zpracování osobních údojů lze nalézt no 
adrese www.ollionz.cz/ochrano-udaju. Najdete zde nopř. oktuálni seznam 
našich zpracovatelů, obchodních portnerů, znění zóvozných podnikových 
pravidel nebo formulóře pro uplatnění Vašich próv, které máte v souvislosti se 
zpracováním osobních údajů.

ÚČINNOST

Tyto Informace O zprocovóni osobních údojů jsou oktuólní verzi Informací 
o zpracování osobních údojů plotných o účinných od 25.5.2018.
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Povinnosti pojištěného člónek 10

ČLÁNEK1 
Úvodní ustanovení

1. Pro pojištění odpovědnosti z provozu vozidla (dóle jen „pojištění 
odpovědnosti"), které sjednóvó AUionz pojišťovno, o. s„ platí přísiušnó 
ustanovení zákona č. 30/2024 Sb., o pojištění odpovědnosti z provozu vozidlo, 
v platném znění (dóle jen „Zákon o pojištění odpovědnosti"), prováděcí 
vyhlóška Ministerstva financí (dále jen „Vyhláška"), příslušná ustonovení 
zákono č. 89/2012 Sb., občanského zákoníku, pojistná smlouva o tyto 
Všeobecné pojistné podmínky (dóle jen „VPP"), které jsou součóstí pojistné 
smlouvy.

2. Obsohují-li VPP, pojistnó smlouva nebo dohodo v přípodech, kdy toZókon 
o pojištění odpovědnosti nebo občanský zókoník připouštějí, odchylnou 
úpravu od některých ustanovení Zókona o pojištění odpovědnosti nebo 
občonského zákoníku, plotí ustanovení v nich uvedené. Není-li tato úprava 
provedena, platí ustonovení Zókona o pojištění odpovědnosti resp. 
občonského zákoníku.

3. Pojištění odpovědnosti je z hlediska občonského zákoníku pojištěním 
škodovým

ČLÁNEK2
Rozsah a územní platnost pojištěni odpovědností

1 Z pojištění odpovědnosti se poskytuje pojistné plnění za újmu vzniklou 
provozem vozidla uvedeného v pojistné smlouvě.

2. Nestonoví-li zákon o pojištění odpovědnosti jinak, mó pojištěný próvo, aby zo 
něj pojistitel nohrodil v rozsahu o ve výši, v joké pojištěnému vzniklo povinnost 
k náhradě, poškozenému

a) újmu vzniklou ublížením na zdrovl nebo usmrcením,

b) účelně vynaloženě náklady spojené s péčí o zdraví zraněného zvířete 
o škodu vzniklou poškozením, zničením nebo ztrátou věci.jokož i škodu 
vzniklou odcizením věci, pozbyla-li fyzické osoba schopnost ji opatrovat,

c) ušlý zisk a

d) účelné vynaložené nóklody spojené s právním zostoupením při 
uplatriovóní próv podle písmen o) ož c); v souvislosti se škodou podle 
písmene b) nebo c) však jen v připodě marného uplynutí lhůty podle 
§ 2798 odst. 2 občonského zókoníku nebo neopróvnéného odmítnutí 
anebo neoprávněného krácení pojistného plnění pojistitelem.

3. Próvo no plnění z pojištěni vznikó, jestliže ke škodné udólosti, došlo v době 
trvóní pojištění odpovědnosti, s výjimkou doby jeho přerušení.

4. Pojistitel poskytne pojistné plnění v rozsahu a ve výši podle odstavce 2
v penězích, nebylo-li s pojistitelem ujednáno jinak, nejvýše však do limitu 
pojistného plnění. Je-li sjednoný limit pojistného plnění nižší než mmimólní 
limit pojistného plnění, poskytne pojistitel pojistné plnění do výše minimálního 
limitu pojistného plnění.

5. Pojištěný mó právo, aby za něj pojistitel nahradil

o) nóklody vynaložené zdravotní pojišťovnou no plně nebo čóstečně
hrazené zdravotní služby z veřejného zdravotního pojištěni podle zókono 
upravujícího veřejné zdrovotní pojištěni, jestliže zdravotní pojišťovna tyto 
zdravotní služby poškozenému hrodilo,

b) regresní nóhrodu podle zákona uprovujícího nemocenské pojištění,

c) nóklody zósahu hosičského záchronného sboru nebo jednotky sboru 
dobrovolných hosičů hrazené podle zókono upravujícího hosičský 
zóchrannýsbor,

d) regresní nóhradu instituci z jiného členského státu, kteró v souladu
s právními předpisy upravujícími systém sociólního zabezpečení poskytla 
poškozenému dóvku z tohoto zabezpečení o která mó podle těchto 
předpisů právo no náhradu této dávky vůči pojištěnému a

e) zachraríovocí nóklody podle občanského zákoníku včetně nákladů 
vynaložených na splněni povinnosti z bezpečnostních, hygienických nebo 
ekologických důvodů zlikvidovat následky dopravní nehody.

6. Pojištění odpovědnosti kryje na základě jediného pojistného pojistné události, 
které vzniknou v členských státech a na územi stótů, kteró určí shromóždéní 
členů České konceláře pojistitelů.

7. V případě újmy vzniklé provozem tuzemského vozidla v jiném členském státě 
se rozsoh pojištění odpovědnosti řídí právní úpravou tohoto, není-li tento 
rozsoh širší podle zókona o pojištění odpovědnosti nebo podle pojistné 
smlouvy

ČLÁNEK 3
Výluky z pojištiní odpovědnosti

1. Pojistitel neposkytuje pojistné plněni za

o) újmu, kterou utrpěl řidič vozidla, jehož provozem vznikla toto újmo, o to 
v rozsahu, v jakém vznikla nebo se zvětšila následkem okolností, které se 
mu přičítojí,

b) škodu na vozidle, jehož provozem vznikla škoda, jakož i na věcech 
přepravovoných tímto vozidlem, s výjimkou škody vzniklé no véd, kterou 
měla tímto vozidlem přepravovaná osoba v době vzniku škodné události 
no sobě nebo u sebe, a to v rozsahu, vjokémje pojištěný povinen škodu 
nahradit,

c) škodu podle čl.2odst. 2 písm. b)o c) vzniklou mezi vozidly jízdní soupravy 
tvořené motorovým a přípojným vozidlem, jakož i škodu no věcech 
přepravovaných těmito vozidly, nejde-li o škodu vzniklou provozem jiného 
vozidla,

d) újmu vzniklou monipulací s nókladem stojícího vozidla,

e) nóklody vzniklé poskytnutím léčebné péče, dávky nemocenského 
pojištění nebo důchodu z důchodového pojištění v důsledku újmy podle 
čl.2 odst. 2 písm. a), kterou utrpěl řidič vozidla, jehož provozem vznikla 
toto újma, a to v rozsohu, v jakém vznikla nebo se zvětšila nósledkem 
okolností, které se mu přičítají,

f) újmu vzniklou provozem vozidla při teroristickém činu nebo válečné 
udólosti, jestliže má tento provoz přímou souvislost s tímto činem nebo 
událostí,

g) újmu vzniklou při využití vozidlo při motorsportu.

ČLÁNEK 4
Uzavření pojistné smlouvy a vznik pojištění

1. Pojištění kjednotlivému vozidlu vznikó okomžikem odeslání přihlášky na 
dohodnuté e-mailové adresy pojistníka o pojistitele. Přihlóškou Je možné 
Sjednat i odložený počátek pojištění. Přihlóškou se rozumí pojistníkem 
odsouhlasená pojišťovacím zprostředkovotelem vyhotovené nobídka na 
sjednóni pojištění. Předpoklodem vzniku pojištění je předchozí uzavřeni 
pojistné smlouvy.

2. Pojistná smlouva musí být uzavřena písemnou formou, jinok je neplatná. Totéž 
se týkó změn pojistné smlouvy.

3. Obsohuje-li přijeti nabídky dodatky, výhrady, omezení nebo jiné změny proti 
původní nabídce, považuje se za novou nabídku. Přijetí nabídky s dodatkem 
nebo odchylkou ve smyslu § 1740 odst. 3 občanského zákoníku je vyloučeno.
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ČLÁNEK 5
Pojistné období, pojistné

1. Pojištěni lze sjednat no dobu neurčitou nebo no dobu určitou v trváni nejméně 
jednoho měsíce.

2. Je-li pojištění sjednáno na dobu neurčitou, je pojistník povinen plotitza 
pojistná období běžné pojistné, které je splotné první den každého pojistného 
období. V pojistné smlouvě je možné dohodnout placeni běžného pojistného 
vesplótkóch. První splátka pojistného je splatná v den počátku pojištění
a nósledné splótky v pololetních, čtvrtletních nebo měsíčních intervalech od 
data počátku pojištění,

3. Je-li pojištění sjednáno no dobu určitou, je pojistník povinen zaplatit 
jednorázové pojistné: jednorázové pojistné je splatné již při uzovřeni pojistné 
smlouvy.

4. Pokud pojistné nebylo zaplaceno včas nebo v dohodnuté výši, mó pojistitel 
právo no upomínocí výlohy zo každou odeslanou upomínku k zoplocení 
pojistného o zákonný úrok z prodlení,

5. Pojistné představuje úplatu zo pojištění o zahrnuje předpokládoné náklady 
pojistitele na pojistné plněni, správní náklady pojistitele, zisk a náklady no 
zábranu škod se zohledněním zejména povinností a podmínek pro pojišfovaci 
činnost vyptývojících z obecně závozných próvních předpisů o rozhodovací 
proxe soudů, sjednaného rozsohu pojištění, pojistného rizika, existence o výše 
spoluúčosti o škodného průběhu založeného na vlastních statistických údajích 
pojistitele. Výše pojistného se určuje podle sazeb stonovených pojistitelem, 
přičemž pojistné je kalkulovóno na zókladě pojistně motemotických metod 
pro roční pojistné období.

6. Pojistitel má próvo upravit pojistné v nósledujících případech:

a) z důvodů daných zákonem

b) pokud se kvůli změně próvních předpisů nebo rozhodovací praxe soudů 
zvýší náklady pojistitele (nopř. no výplatu pojistného plnění, na doně
a povinné odvody)

c) pokud no smlouvě došlo v předchozím období k pojistné události, za 
kterou bylo poskytnuto pojistné plněni

d) z důvodu zvýšení rizik spojených s pojištěním (zvýšení míry 
pravděpodobnosti pojistné udólosti), např. klimatické změny

e) z důvodu nárůstu nákladů v dané oblasti pojištění (např. z důvodu růstu 
infloce, tržních cen oprov o nóhrodních dílů apod.)

Navýšení pojistného sdělí pojistitel pojistníkovi nejpozdéji 2 měsíce před 
účinností změny. Pokud pojistník s navýšením nesouhlasí, je povinen to 
oznámit pojistiteli do 1 měsíce ode dne, kdy se o nové výši pojistného 
dozvěděl. V tom případě pojištění zanikne uplynutím aktuólního pojistného 
obdobi. Pokud však pojistitel na tento nósledek pojistníka ve sdělení podle 
odstavce 9 tohoto článku neupozornil, trvá pojištění nadále a výše pojistného 
se při nesouhlasu pojistníka nezmění.

7. Přeplotky pojistného mohou být použity jako předplatné pro úhradu 
následující splátky pojistného, nepožádó-ll pojistník o jejich vrócení.

8. Prokóže-li pojistitel, že by uzavřel smlouvu za jiných podmínek, pokud by 
pojistné riziko ve zvýšeném rozsahu existovalo již při uzavíróní smlouvy, mó 
próvo navrhnout novou výši pojistného.

9. Není-li nóvrh na novou výši pojistného dle odst. 8 tohoto člónku přijat nebo 
nové určené pojistné zoplaceno v ujednané době, má pojistitel próvo pojištění 
vypovědět s osmidenní výpovědní dobou.

10. Pokud v průběhu pojištění nastanou skutečnosti majícívlivno výši 
poskytovaných slev nebo uplatnění přiróžek, provede pojistitel odpovídající 
změnu výše pojistného s účinností nejpozději od prvního dne následujícího 
pojistného obdobi.

11. Pojistitel mó próvo navýšit roční pojistné za dobu trváni pojištění k vozidlu 
určenému ke zvlóštnímu účelu (dle čl. 7 VPP),jehož používání je spojeno
s podstatné zvýšeným pojistným rizikem.

12. Pojistí-li pojistník vědomé neexistující pojistný zájem, ale pojistitel o tom 
nevěděl ani nemohl vědět, je pojištění neplotné: pojistiteli však náleží odměna 
odpovídající pojistnému ož do doby, kdy se o neplatnosti dozvěděl.

ČLÁNEK 6
Systém přirážek zo vozidla určená ke zvláštnímu účelu

Pojistitel mó próvo uplatnit přiróžku k pojistnému za celou dobu, kdy pojištěni 
odpovědnosti bylo sjednóno k vozidlu určenému k některému z následujících 
zvláštních účelů;

a) 100 % zo vozidlo určené k provozování taxislužby nebo sdílené přepravy osob 
(koef. 2,00),

b) 100 % za vozidlo určené k pronójmu (outopůjčovno) včetně carshoringu (koef
2,00),

c) 100 % zo vozidlo určené k přepravě nebezpečných véd - ADR (koef 2,00),

d) 100 % zo vozidlo určené k rozvozu zboží ke konečnému spotřebiteli (koef
2,00).

ČLÁNEK7
Spoluúčast pojistníka

1. V pojistné smlouvě lze dohodnout výši spoluúčasti, kterou se pojistník
v případě koždé pojistné udólosti bude podílet no pojistném plnění, které 
pojistitel poškozenému nebo poškozeným v souladu s VPP vyplatil.

2. Přijetím spoluúčosti od pojistníka není dotčeno právo pojistitele no úhradu 
vyplacené částky dle čl. 12 a 13 VPP,

3. Pokud pojistitel po přijetí spoluúčasti od pojistníka zjistí, že důvod k přijetí 
spoluúčasti od pojistníka z čósti nebo zcela odpadl, je povinen spoluúčast 
nebo její příslušnou část pojistníkovi vrátit.

ČLÁNEK 8
Změna a zánik pojištění

1. Jakékoliv změny nebo doplněni v pojistné smlouvě jsou prováděny formou 
písemného dodatku k pojistné smlouvě. Příjol-li pojistník nabídku změny nebo 
doplnění včasným uhrazením v nobídce stanoveného pojistného, považuje 
se písemnó forma dodatku za zachovanou. Písemné formy se vyžaduje i pro 
oznámení adresovonó druhé smluvní straně.

2. Pojistitel nebo pojistník mohou pojištění odpovědnosti vypovědět:

a) s osmidenní výpovědní dobou do dvou měsíců ode dne uzavření pojistné 
smlouvy,

b) s osmidenní výpovědní dobou do dvou měsíců ode dne uzavřeni dodatku 
k pojistně smlouvě, kterým došlo k jeho sjednání, nebo

c) s měsíční výpovědní dobou do tří měsíců ode dne oznómení vzniku 
pojistné udólosti.

3. Pojistitel nebo pojistník mohou pojištění odpovědnosti rovněž vypovědět ke 
konci pojistného období; je-li však výpověď doručeno druhé straně později 
než šest týdnů přede dnem, ve kterém uplyne pojistné období, zanikó pojištění 
ke konci následujícího pojistného období.

4. Pojistitel mó právo pojištění odpovědnosti vypovědět s osmidenní výpovědní 
dobou, prokóže-li, že by vzhledem k podmínkám platným v době uzavření 
smlouvy smlouvu neuzavřel, existovalo-li by pojistné riziko ve zvýšeném 
rozsahu již při uzavíróní smlouvy.

5. Výpovědní doba dle odst. 2 ož 4 tohoto článku počíná běžet dnem 
nósledujicím po doručení výpovědi druhé smluvní stroně: uplynutím výpovědní 
doby pojištění zonikó.

6. Pojistitel mó próvo pojištění odpovědnosti vypovědět bez výpovědní doby, 
poruší-li pojistník nebo pojištěný povinnost oznámit zvýšení pojistného rizika. 
Dnem doručeni výpovědi pojistníkovi pojištění zanikó.

7. Pojištěni odpovědnosti zaniká odcizením vozidla: nelze-li dobu odcizení 
vozidla přesné určit, mó sezo to, že vozidlo bylo odcizeno, jakmile Policie 
České republiky nebo policejní orgán jiného stótů přijal oznámení o odcizení 
vozidla.

8. Pojištění odpovědnosti zonikó dnem zápisu zániku vozidlo v registru silničních 
vozidel: jde-li o jiné než registrovoné vozidlo, dnem, kdy nestala nevratná 
změna znemožňující jeho provoz,

9. Pojištění odpovědnosti zaniká dnem jeho vyřazení z provozu podle zókona 
upravujícího podmínky provozu vozidel na pozemních komunikacích.

10. Pojištěni odpovědnosti zaniká dnem, kdy pojistník pojistiteli oznómí, že
z důvodu, že již nemó potřebu pojistné ochrony, nemó na pojištěni zájem.

11. Pojistník je povinen bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli skutečnosti 
uvedené v odst. 7 ož 10 tohoto člónku.

12. Pojištěni odpovědnosti zanikó uplynutím doby, na kterou bylo sjednáno.

13. Pojištění odpovědnosti zaniká dnem následujícím po marném uplynutí lhůty 
stanovené pojistitelem v upomínce k zaplacení pojistného nebo jeho čósti, 
doručené pojistníkovi; tato lhůta nesmi být kratší než 1 měsíc a upomínka 
pojistitele musí obsahovot upozornění na zónik pojištění odpovědnosti
v přípodé nezoplacení dlužného pojistného; lhůtu stanovenou pojistitelem 
v upomínce k zaplacení pojistného nebo jeho čósti lze před jejím uplynutím 
dohodou prodloužit.

14. Pojištění může zaniknout dohodou smluvních stron, Pokud není dohodou 
ujednóno jinok, platí, že pojištění zonikne dnem, který navrhovatel požaduje; 
nejdříve však dnem, kdy písemnou akceptaci svého nóvrhu od příjemce 
návrhu obdržel.

15. Pojistitel, u kterého je sjednóno pojištěni odpovědnosti nebo u kterého bylo 
toto pojištění sjednáno naposled, vydá pojistníkovi prohlášeni o škodném 
průběhu pojištění odpovědnosti do 15 dnů ode dne, kdy ho o to pojistník 
požódá. Prohlóšenise vyhotovuje v českém a anglickém jazyce. Jde-li
o pojistitele, který ukončil svoji činnost v pojištění odpovědnosti v České 

republice, vydá toto prohlášení Kancelář.

16. Pojistitel mó právo no pojistné za dobu trvání pojištění.

17. Pojistník mó próvo od smlouvy odstoupit v souladu sobčonským zókoníkem, 
porušil-li pojistitel povinnost pravdivě a úplné zodpovědět písemné dotazy 
zájemce přijednóní o uzavření smlouvy nebo pojistníka přijednóniozměně 
smlouvy. Stejně tak mó pojistník próvo od smlouvy odstoupit v případě,
že pojistitel poruší povinnost upozornit na nesrovnalosti, musí-list jich být 
při uzoviróní smlouvy vědom, mezi nabízeným pojištěním o zájemcovými 
požadovky. Obecná úprovo odstoupení dle § 2001 a nósl. občanského 
zókoníku se pro pojištění řídicí se těmito pojistnými podmínkomi nepoužije: 
následky porušeni smluvních povinností jsou stanoveny v oddílu pojištěni 
(§§ 2758-2872) občonského zókoníku, pojistných podmínkách nebo pojistné 
smlouvě.

18. Próvo odstoupit od smlouvy zaniká, nevyužije-lijej pojistník do dvou měsíců 
ode dne, kdy zjistil nebo musel zjistit porušení povinnosti k pravdivým 
sdělením.

19. Odstoupení od smlouvy se stane účinným dnem jeho doručeni pojistiteli.
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ČLANEK9
Povinnosti pojistníka

Kromě povinností stonovených právními předpisy je pojistník povinen: '

1. Pojistiteli bez odkladu pisemnou formou oznámit každou změnu ve 
skutečnostech, no kterou byl při sjednání nebo změně pojistné smlouvy 
písemnou formou tázán. Toto povinnost se týkó zejména uváděni skutečností, 
které mojí význam pro pojistitelovo rozhodnutí, jak ohodnotí pojistné riziko
o stanoví podmínky pojištění.

2. Bez pojistitelova souhlasu nečinit nic, co zvyšuje pojistné riziko, oni to třetí 
osobě dovolit; zjistí-li pojistník ož dodotečné, že bez pojistitelovo souhlasu 
dopustil, že se pojistné riziko zvýšilo, pojistiteli to bez zbytečného odkiodu 
oznámí. Zvýší-li se pojistné riziko nezávisle na pojistníkověvůli, oznómi to 
pojistnik pojistiteli bez zbytečného odkladu poté, co se o tom dozvěděl. Zo 
zvýšeni pojistného rizika se považuje změna okolnosti, které byly uvedeny 
ve smlouvě nebo no které se pojistitel tázal, ták podstatné, že zvyšují 
provděpodobnost vzniku pojistné udólosti z výslovné ujednaného pojistného 
nebezpečí.

3 Jestliže v době uzovřeni pojistné smlouvy nejsou některé údaje týkající se 
vozidla známy, je pojistník povinen tyto pojistiteli písemně sdělit nejpozději do 
15 dnCi od uzavřeni pojistné smlouvy.

4, Před sjednóním pojištěni i v jeho průběhu umožnit pojistiteli zjištění 
technického stavu vozidlo jeho prohlídkou včetně předložení všech dokladů 
týkojících se vozidla o vlastnických próv k vozidlu.

5. Umožnit pojistiteli ověření pravdivosti o úplnosti sdělených údojů, jakož 
(předložených dokladů o věcí.

ČLÁNEK 10
Povinnosti pojištěného

1. Pojištěnýje povinen bez zbytečného odkladu pojistiteli oznámit no adrese 
www.allianz.cz (on-line s možností vkládání dokumentů ke škodě), telefonicky 
na čísle 841170 000 nebo písemně no adresu Allianz pojišťovno, o, s., ÚLPUV, 
Ke Štvanici 656/3,186 00 Praho 8, že došlo ke škodné udólosti s uvedením 
skutkového stovu týkajícího se této udólosti, předložit k tomu příslušné 
doklady, které si pojistitel vyžádó, umožnit pojistiteli pořízení jejich kopii
o v průběhu šetření škodné události postupovat v souladu s pokyny pojistitele 
(nopř. umožnit prohlídku vozidla, jehož provozem byla škodné udólost 
způsobeno).

2. Pojištěnýje dále povinen:

o) dbót, aby pojistná událost nenastala o v přípodé jejího vzniku, aby se 
nezvětšoval rozsahjejích nósledků,

b) vsoulodu se zókonem upravujícím provoz na pozemních komunikocích 
nahlásit Policii ČR dopravní nehodu nebo v případě dopravní nehody 
nepodléhající oznómení policii bez zbytečného odkladu předložit 
pojistiteli společný záznam o nehodě,

c) písemně bez zbytečného odkladu sdělit pojistiteli, že bylo proti němu 
uplatněno próvo na náhradu újmy o vyjódřit se k požadované náhradě 
o její výši,

d) písemné bez zbytečného odkladu sdělit pojistiteli, že v souvislosti se 
škodnou udólosti bylo zohójeno správní nebo trestní řízení o informovat 
jej neprodleně o průběhu o výsledku tohoto řízení,

e) písemně bez zbytečného odkladu sdělit pojistiteli, že poškozený uplotnil 
právo na náhradu újmy u soudu nebo jiného příslušného orgánu, pokud 
se o této skutečnosti dozví: pokud při vzniku škody bez zbytečného 
odkladu pojistiteli sdělí, že bylo proti němu zahájeno řízení o náhradě 
újmy před orgánem veřejné moci nebo před rozhodcem, bude pojistitele 
informovat o jeho průběhu, sdělí mu, kdo je jeho próvním zóstupcem
o bude se řídit Jeho pokyny, uhradí pojistitel za něho nóklody řízení,

f) v řízení o náhradě újmy ze škodné udólosti postupovat v souladu s pokyny 
pojistitele, zejména se nesmí bez jeho předchozího souhlasu zavázat
k úhradě pohledávky, uzovřít soudní smír nebo nesmí umožnit vydání 
rozsudku pro zmeškóní či pro uznání,

g) na pokyn pojistitele podat opravný prostředek proti rozhodnuti soudu, 
kterým je zavázán k povinnosti nohrodit újmu,

h) zabezpečit, aby pojistitel mohl vůči jinému uplatnit próvo, která no 
pojistitele přecházejí podle ustanovení § 2820 občonského zákoníku, 
zejméno právo na nóhrodu újmy nebo jiné obdobné právo.

3. Pojištěný doloží bez zbytečného odkiodu poškozenému no jeho žádost údaje 
nezbytné pro uplotnéní próvo poškozeného no plnění podle § 28 odst. 1 
zákono o pojištění odpovědnosti olespoň všok:

o) své jméno o adresu bydliště nebo sídla,

b) jméno o adresu bydliště nebo sídla vlostníko o provozovatele vozidla,

c) jméno pojistitele, popřípodě též odresu sídlo pobočky pojistitele 
v České republice,

d) číslo pojistné smlouvy o

e) registroční značku vozidla nebo údaje umožňující identifikoci jiného než 
registrovaného vozidla.

4. Pokud dojde k podstotnému zvýšení nebo snížení pojistného riziko, tj. že 
vozidlo se stone vozidlem určeným ke zvláštnímu účelu, anebo přestone 
být vozidlem určeným ke zvláštnímu účelu (čl. 16 odst. 5 VPP), má pojištěný, 
je-li osobou odlišnou od pojistníka, povinnost tokovou změnu bezodklodně 
oznómit pojistiteli.

ČLÁNEK 11
Pojistné plnění

1. Poškozený má próvo no pojistné plnění z pojištění odpovědnosti vůči 
pojistiteli.

2. Při uplotnéní právo na pojistné plnění předloží poškozený společný záznam 
o dopravní nehodě, jde-li o dopravní nehodu nepodléhojící oznámeni Policii 
České republiky podle zókona upravujícího silniční provoz. Ke smluvnímu 
ujednání vyžadujícímu oznámení dopravní nehody

Policii České republiky v připodě nepodléhajícím oznámeni podle zákona 
upravujícího silniční provoz se nepřihlíží. Právo no plnění z pojištění 
odpovědnosti vůči pojistiteli nesmí být takovým oznámením podmíněno.

3. V případě újmy vzniklé soupravou vozidel sestávojící z tažného vozidlo
o přípojného vozidla podléhaiíciho pojištěni odpovědnosti má poškozený 
právo no pojistné plnění vůči pojistiteli, který sjednal pojištění odpovědnosti 
z provozu přípojného vozidla, nelze-li údaje k tažnému vozidlu zjistit.

4. Jsou-li údoje o tažném vozidle dodotečné zjištěny, mó pojistitel podle 
odstavce 3 vůči pojistiteli, který sjednal pojištění odpovědnosti z provozu 
tažného vozidlo, nebo vůči Kancelóři v případě újmy podle § 62 zákona
o pojištění odpovědnosti próvo no nóhrodu pojistného plnění poskytnutého 
poškozenému, o to v rozsohu, v němž je doná odpovědnost z provozu tažného 
vozidlo.

ČLÁNEK 12
Zochra ňovací náklady

1. Osoby, uvedené v § 2819 občonského zákoníku, které účelně vynaložily 
náklady:

o) při odvrócení vzniku bezprostředně hrozící pojistné události nebo na 
zmírnění následků již nastalé pojistné události, moji proti pojistiteli právo 
na náhradu těchto nákladů až do čóstky odpovídající 1 % v pojistné 
smlouvě sjednoného limitu pojistného plnění: za bezprostředné hrozící 
pojistnou událost se považuje tokový sto v, kdy se objektivně jedno 
o nepochybný stav nebo pravděpodobný stov hraničící s jistotou, že 
k pojistné události neprodlené dojde,

b) při plnění povinnosti odklidit pojistnou udólosti poškozený majetek nebo 
jeho zbytky z důvodů hygienických, ekologických či bezpečnostních, moji 
proti pojistiteli právo no jejich náhradu ož do částky odpovídající 0,1 % 
v pojistné smlouvě sjednaného limitu pojistného plnění.

2. Limity uvedené v odst. 1 písm. o) o b) tohoto článku se nevztahuji na 
náklady na zóchronu života nebo zdraví osob, kdy osoby, které takové 
nóklody vynaložily, mají proti pojistiteli próvo no jejich nóhrodu ož do částky 
odpovídající 30 % pojistnou smlouvou sjednaného limitu pojistného plnění.

3. Limity uvedené v odst. 1 a 2 tohoto článku platí v součtu pro všechny osoby, 
které daný druh nákladů vynaložily.

ČLÁNEK13
Právo pojistitele no úhradu vyplaceného plnéni

1, Pojistitel mó vůči pojištěnému právo na nóhradu toho, co zo něho plnil, jestliže 
prokóže,že pojištěný

o) újmu způsobil úmyslné nebo provozem vozidlo, které použil bez vědomi 
nebo proti vůli jeho provozovatele,

b) bez důvodů hodných zvlóštního zřetele nesplnil povinnost podle zákono 
uprovujícího silniční provoz pořídit společný zóznom o dopravní nehodě 
nebo ohlósit doprovní nehodu, která je škodnou událostí, o v důsledku 
toho bylo ztížena nebo vyloučena možnost řádného šetření pojistitele 
nebo možnost pojistitele uplotnit toto právo no nóhrodu pojistného 
plnění,

c) bez důvodů hodných zvláštního zřetele opustil místo dopravní nehody 
nebo jinak ztížil nebo vyloučil možnost zjištění skutečné příčiny vzniku 
dopravní nehody,

d) bez důvodů hodných zvláštního zřetele nesplnil povinnost podle § 27 
zókona o pojištěni odpovědnosti a v důsledku toho bylo ztíženo nebo 
vyloučena možnost řódného šetření pojistitele,

e) bez důvodů hodných zvláštního zřetele jako řidič vozidlo odmítl podrobit 
se na výzvu příslušného orgónu zkoušce no přítomnost alkoholu, omamné 
nebo psychotropní látky nebo léčivého připrovku, který mó podle 
příbolové informace výrozný vliv no schopnost řídit nebo obsluhovat 
stroje,

f) řídil vozidlo o nebyl držitelem příslušného řidičského oprávnění
s výjimkou řízeni vozidla tím, kdo se podle zákona upravujícího získávání 
o zdokonolovóni odborné způsobilosti k řízeni motorových vozidel pod 
dohledem učitele outoškoly podrobuje výcviku v řízení motorového 
vozidlo, sklódá zkoušku z řízení motorového vozidlo, připravuje se 
k přezkoušení z odborné způsobilosti k řízení motorových vozidel, skládá 
zkoušku v rámci tohoto přezkoušení nebo se účastní školeni začínajících 
řidičů,

g) řídil vozidlo v dobé, kdy mu byl uložen zókoz činnosti řídit vozidlo, nebo

h) řidil vozidlo pod vlivem alkoholu, omamné nebo psychotropní lótky nebo 
léčivého přípravku, který mó podle příbolové informoce výrazný vliv no 
schopnost řídit nebo obsluhovat stroje.

2. Pojistitel má vůči pojištěnému próvo no nóhrodu toho, co zo něho plnil, jestliže 
prokáže, že příčinou vzniku újmy bylo skutečnost, že

o) konstrukce nebo technickýstav vozidla, jehož provozem vzniklo 
újmo, neodpovídá požodovkům bezpečnosti provozu na pozemních 
komunikocích, obsluhujících osob, přeprovovoných osob nebo věcí, nebo

b) technickó způsobilost vozidla, jehož provozem vznikla újma.
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3. K náhradě podle odstavce 1 písm. f)ožh)je společné o nerozdílně
s pojištěným zavázán také provozovatel vozidla, ledože prokáže, že nemohl 
jednóní pojištěného ovlivnit

4. V rozsahu, v jakém mó pojistitel vůči pojištěnému právo na náhradu 
vyploceného plnění, není pojistitel povinen poskytnout pojištěnému plnění, 
které pojištěný sám jako náhradu újmy poskytl poškozenému.

5. Pojistitel má vůči pojistníkovi próvo na nóhradu toho, co zo pojištěného plnil 
z důvodu újmy vzniklé provozem vozidla, jestliže jeji příčinou byla skutečnost, 
kterou pro vědomě nepravdivé nebo neúplné odpovědi nemohl pojistitel zjistit 
při sjednávání pojištění.

ČLÁNEK 14 
Přechod práva

1. Pokud pojistitel uhrodil zo pojištěného újmu, přechází no něj próvo 
pojištěného na nóhrodu újmy nebo jiné obdobné právo, které mu v souvislosti 
sjeho odpovědností za újmu vzniklo proti jinému.

2. Na pojistitele přechází právo pojištěného:

a) na vrácení vyplacené částky nebo na snížení důchodu či na zastovení 
jeho výplety, pokud za něj pojistitel tuto částku zoplatil nebo za něj 
vyplócí důchod,

b) no úhrodu nákladů řízeni o nóhradě újmy, které mu byly přiznóny proti 
odpůrci, pokud je pojistitel zo něj zoplotil,

c) na náhradu újmy nebo jiné obdobné právo, a to až do výšečóstek, které 
za něj pojistitel uhradil.

3. Pojištěnýje povinen bez zbytečného odkiodu písemně pojistiteli oznámit, 
že nastaly okolnosti odůvodriující práva uvedená v předchozích odstavcích 
a předat mu doklody potřebné k uplatnění těchto próv.

ČLÁNEK 15 
Výklad pojmů

1. Vozidlem se pro účely tohoto pojištění rozumí

o) motorové vozidlo určené k pohybu po zemi, s výjimkou kolejového vozidlo, 
poháněné výhradně mechanickým pohonem,

- jehož maximální konstrukční rychlost je vyšší než 25 km,h-l, nebo

- jehož provozní hmotnost je vyšší než 25 kg o maximólní konstrukční 
rychlost vyšší než 14 km.h-1,

b) přípojné vozidlo určené k užití s vozidlem uvedeným v písmenu a).

2. Zo vozidlo poháněné výhradně mechanickým pohonem se povožuje
i vozidlo kategorie moped podle přímo použitelného předpisu Evropské unie) 
splňující podmínku podle odstavce 1 písm, a), s výjimkou mopedu vyhoveného 
pomocným pohonem, jehož hlavním účelem je pomoc při šlapání.

3. Za vozidlo se nepovažuje vozík pro invalidy užívaný výlučně osobou 
s tělesným postižením.

4. Provozem vozidla se rozumí jakékoli použiti vozidlo odpovídojíci jeho obvyklé 
funkci joko doprovního prostředku, o to bez ohledu na vlostnosti vozidla a bez 
ohledu na terén, ve kterém je vozidlo použito, o na to, zdo vozidlo stojí, nebo 
je v pohybu. Není-li v době vzniku škodné události zřejmé, v jaké funkci bylo 
vozidlo použito, mó se za to, že bylo použito jako doprovní prostředek.

5. Vozidlem určeným ke zvláštnímu účelu se rozumí vozidlo, jehož používóní 
je spojeno s podstatně zvýšeným pojistným rizikem. Jedná se zejména
o následující druhy použití vozidla; vozidlo s právem přednostní jízdy (vyjmo 
sanitního vozu), vozidlo taxislužby, vozidlo určené nebo využívané k přepravě 
nebezpečných věcí, k pronójmu (outopůjčovno), k výcviku řidičů nebo 
k odvozu komunólního odpadu a zabezpečení sjízdnosti, schůdnosti a čistoty 
pozemních komunikací. V pojistné smlouvě musí být odpovídající druh použití 
vozidla vždy uveden.

6. Nebezpečnými věcmi se rozumí lótky o předměty, pro jejichž vlastnosti 
(zejméno jedovatost, žíravost, hořlovost, výbušnost, samozá polnost, 
infekčnost, rodioaktivitu) může být jejich přeprovou ohroženo bezpečnost 
osoba véd nebo ohroženy složky životního prostředí: přeprava nebezpečných 
věcí silniční dopravou je uprovena zvláštními předpisy.

7. Pojistitelem se rozumí Allianz pojišťovno, a. s., Ke Štvonici 656/3,186 00 
Praha 8, Českó republika.

8. Pojistníkem se rozumí ten, kdo uzovřel s pojistitelem pojistnou smlouvu 
obsahující pojištěni odpovědnosti.

9. Pojištěným se rozumí ten, na jehož povinnost nohrodit újmu se pojištěni 
odpovědnosti vztahuje.

10. Poškozeným se rozumí ten, komu byla provozem vozidla způsobena újmo 
a mó próvo no náhradu újmy.

11. Oprávněnou osobou se rozumí osoba, které v důsledku pojistné události 
vznikne právo no pojistné plnění.

12.0próvněným uživatelem vozidla se rozumí osobo, kteró jako vlastník nebo 
se souhlosem vlastníka pojištěné vozidlo užívá.

13. Škodnou událostí se rozumí způsobení újmy provozem vozidla.

14. Pojistnou událostí se rozumí taková škodná událost, zo kterou je pojištěný 
odpovědný o s níž VPP spojuji vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné 
plněni.

15. Zelenou kartou se rozumí mezinárodní osvědčení prokazující skutečnost, že 
k vozidlu byla uzovřena smlouvo o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla 
uvedeného v tomto osvědčení.

ČLÁNEK 16 
Doručování

1. Pro účely tohoto pojištění se zósilkou rozumí koždó písemnost nebo peněžní 
čóstka, kterou zosíló pojistitel pojistníkovi, pojištěnému nebo oprávněné 
osobě o pojistnik, pojištěný nebo oprávněná osoba pojistiteli. Pojistitel odesílá 
pojistníkovi, pojištěnému o oprávněné osobě zásilku na adresu uvedenou
v pojistné smlouvě nebo na adresu, kterou písemnou formou pojistiteli sdělili. 
Pojistník je povinen pojistiteli sdělit každou změnu adresy pro doručování 
zásilek. Peněžní částky mohou být zasílány pojistitelem no účet, který pojistník 
nebo oprávněná osobo pojistiteli sdělili- Pojistník, pojištěný o opróvněnó 
osobo zasílají písemnosti do sídlo pojistitele a peněžní čóstky na účty 
pojistitele, které jim sdělí. Zasílóni zásilek se provádí prostřednictvím držitele 
poštovní licence, ole lze je doručovot i osobně. Peněžní částky lze zasílat 
prostřednictvím peněžních ústovů.

2. Písemnost určenó pojistiteli je doručena dnem, kdy pojistitel potvrdí její 
převzetí. Totéž platí, pokud bylo písemnost předáno prostřednictvím 
pojišťovacího zprostředkovatele. Peněžní částko určená pojistiteli je doručena 
dnem připsání této čóstky no účet pojistitele.

3. Písemnost pojistitele určená pojistníkovi, pojištěnému nebo oprávněné 
osobě (dále jen „adresát") se považuje za doručenou dnem jejího převzetí 
adresátem nebo dnem, kdy adresát převzetí písemnosti odepřel. Nebyl-li 
odresót zostižen,je písemnost uložena u držitele poštovní licence, který 
adresóta vyzve, aby šíji vyzvedl. Pokud si adresát písemnost v úložní době 
nevyzvedl, považuje se tato za doručenou dnem, kdy bylo uložena, i když se 
adresót o jejím uložení nedozvěděl, nebo dnem, kdy byla vrácena pojistiteli 
joko nedoručitelná: to neplatí, pokud adresót prokáže, že nemohl vyzvednout 
zásilku nebo oznómit pojistiteli změnu adresy z důvodu hospitalizace, 
lózeňského pobytu, pobytu v cizině nebo z jiných závažných důvodů. Peněžní 
částka určenó adresátovi při bezhotovostním plocení je doručena dnem 
jejího připsóni no účet adresáte a při plotbé prostřednictvím držitele poštovní 
licence, jejím předáním držiteli poštovní licence.

4. Doručovóní podle odst. 2 o 3 tohoto člónku se týká zásilek zasílaných no 
dodejku nebo formou dodóní do vlastních rukou adresáta. Písemnost 
zasílaná prostřednictvím držitele poštovní licence obyčejnou zásilkou nebo 
doporučeným psaním se povožuje zo doručenou jen tehdy, prokóže-li její 
doručení odesiloteí nebo potvrdí-li toto doručení ten, komu byla určena.

5. Písemnost odesílaná druhésmtuvnístronějeodesílána v listinné podobě, 
opatřená jednoznočnými identifikátory o podpisem odesilatele. Zosílání 
písemností telegrofícky, dólnopisem (foxem) nebo elektronickými prostředky 
s účinky doručení podle odst. 2 o první věty odst. 3 tohoto článkuje možné 
na základě předchozí písemné o oběma smluvními stranami uzavřené 
dohody o způsobu zasílóni písemností a potvrzovóni jejich přijeti, a dóle
též v případech, kdy se oznómení odesílané pojistiteli týká pouze oznómení 
přidělení nebo změny čísla technického průkazu, osvědčení o registraci nebo 
státní poznóvod (registroční) značky.

ČLÁNEK 17
Doložka o informačním systému ČAP a ČKP

Pojistník souhlosí, aby pojistitel uložil informace týkající se jeho pojištěni 
odpovědnosti do Informočního systému České asociace pojišťoven (dóle jen 
„ČAP") a České konceláře pojistitelů (dále jen „ČKP") s tím, že tyto informace 
mohou být poskytnuty kterémukoliv členu ČAP a ČKP, který je uživatelem tohoto 
systému. Účelem informačního systému je zjišťovat, shromaždovot, zpracovávat, 
uchovávat a členům ČAP a ČKP poskytovat informace o klientech s cílem jejich 
ochrany o ochrany pojišťoven. Informační systém slouží i k účelům evidence 
a statistiky.

ČLÁNEK 18
Souhlas pojistníka se zpracováním osobních údajů

Pojistnou smlouvou je možné dohodnout souhlas fyzické osoby pojistníka se 
zpracováním jeho osobních údajů pojistitelem v rozsahu jméno, příjmení, odresa, 
datum narození, kontaktní údaje, podrobnosti elektronického kontaktu o údoje 
pojištění (vyjma citlivých údajů) pro morketingově účely o pro účely nabídky 
svých produktů, produktů dceřiných o sesterských společnosti pojistitele ajiných 
poskytovatelů finančních služeb, s nimiž pojistitel spolupracuje, a to na dobu od 
udělení souhlasu do uplynutí jednoho roku od zániku pojištění.
Udělen! souhlasu není podmínkou uzavření pojistné smlouvy o lze jej kdykoli 

odvolot.

ČLÁNEK19 
Závěrečná ustanovení

Pojištění sjednané na záklodě pojistnésmlouvy, jejíž součástí jsou tyto pojistné 
podmínky, se řídí právním řódem České republiky o pro řešení sporů vzniklých 
při tomto pojištěni jsou příslušné soudy České republiky. Toto plotí rovněž pro 
pojistnó riziko v zohraničí, pokud próvní předpisy stótů, kde je pojistné riziko 
umístěno, nestanoví použití svých předpisů.

Tyto VPP jsou platné od 1.4 2024
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Článek1
úvodní ustanovení

1.

2. Obsohuji-li VPP, ZPP, DPP, pojistná smlouva nebo dohoda v případech, kdy
to Zákoník připouští, odchylnou úpravu od některých ustonovení Zókoníku,
plotí úprava v nich uvedená. Není-li toto úprava provedeno, plotí ustanoveni
Zákoníku.

3. Havarijní pojištění, všechno doplňková pojištěni uvedenó v ZPP a DPP (dále
jen „pojištění") jsou z hledisko Zákoníku pojištěním škodovým. Při škodovém
pojištěni poskytne pojistitel pojistné plnění, které v ujednaném rozsahu
vyrovnóvá úbytek majetku vzniklý v důsledku pojistné události. Výjimku tvoří
havarijní pojištění GAP s omezeným snižovóním pojistného plnění z důvodu
poklesu obvyklé ceny vozidla, které je považováno částí, která přesahuje
standardní havarijní pojištění, za pojištění obnosové.

ČLÁNEK2
Rozsah o územní platnost pojištění

1. Dle těchto VPP lze pojistnou smlouvou sjednat pojištění pro přípod:

a) havárie, přičemž hovórii se rozumí nahodilé nóhlé působeni vnějších
mechanických sil na pojištěné vozidlo (náraz, střet, pád) o nohodilé náhlé
působení chemických lótek no vnější lakované čósti vozidla,

b) odcizení, přičemž odcizením se rozumí krádež vozidla joko celku nebo
jeho vnější části nebo zmocnění se vozidlo,jeho vnitřního vybavení
nebo hmotných véd v něm uložených kródeží vloupáním; zo odcizení se
povožuje též loupež,

c) živelní události, přičemž živelní události se rozumí poškození nebo zničení
vozidlo nahodilým náhlým působením nósledujících přírodních fyzikólních
sil: vichřice, krupobití, úder blesku, zemětřesení, sesuv půdy, zřícení skal
nebo zemin, sesuv nebo zřícení lovin, povodeň, zóplova nebo požárem,
výbuchem, pádem stromu, stožáru, sloupu telefonního nebo elektrického
vedení nebo veřejného osvětlení,

d) vondolismu, přičemž vondolísmem se rozumí poškození nebo zničení
zoparkovaného vozidla prokazatelné úmyslným jednóním třetích osob,
kdy ze závěrů šetření pojistitele vyplývó, že ke škodě nedošlo nósledkem
provozu jiného vozidla,

e) poškození nebo zničeni zoparkovaného vozidla zvířetem.

2. Pojištění se vztahuje na pojistné události, které během trvóní pojištění
nastanou na území Evropy včetně Turecka s výjimkou Běloruska, Moldavsko,
Ruska a Ukrajiny, není-li v ZPP, DPP stonoveno nebo v pojistné smlouvě
dohodnutojinak

ČLÁNEK 3
Pojištěné věci

1 Pojištěni podle čl. 2 odst. 1 VPP se vztahuje pouze na vozidlo uvedené
v pojistné smlouvě, jeho povinnou, případně i doplňkovou (s vozidlem pevně
spojenou) výbavu, dodávonou pro doný typ vozidla, je-li zahrnuto do prodejní
ceny nového vozidlo, nebo i jinou výbavu, jejíž pořízení je schopen pojistnik
pojistiteli doložit. Výbovu do vozidlo instolovanou až po sjednóni pojištění lze
pojistit formou písemného dodatku k pojistné smlouvě. Pojistnou smlouvou
nebo ZPP lze rozšířit pojistnou ochronu i na jiné hmotné věci, zásadné
všok vztahující se k vozidlu nebojeho provozu. Pojištění se nevztohuje na
navigace, autorádio a audiovizuální techniku, které nebyly do vozidla pevně
zobudovóny výrobcem vozidla nebojeho autorizovaným oprovcem.

2. Pojištěni podle čl. 2 odst. 1 VPP se vztahuje také no elektrické kabely,
adaptéry a dobíječi stonice určené k dobíjení vysokonapětové trokční boíerie
elektromobilu nacházejících se jak uvnitř vozidlo, tak i mimo vozidlo.

3. Pojistit lze vozidlo, které podléhá registru vozidel v České republice a splňuje
podmínky provozu na pozemních komunikacích, není-li v pojistné smlouvě
dohodnutojinak.

ČLÁNEK4
Výluky z pojištění

1. Pokud není v ZPP stanoveno nebo v pojistné smlouvě ujednónojinak, pojištění
se nevztahuje no škody:

0) vzniklé úmyslným jednáním pojistníko, pojištěného nebo oprávněného
uživotele vozidlo, včetně osob žijících s nimi ve společné domácnosti nebo
odkázaných no ně svou výživou nebojiných osob, jednajících z podnětu
některé z těchto osob,

b) vzniklé při použití vozidla k trestné činnosti osob uvedených v ustanoveni
pism. a) tohoto odstavce,

c) vzniklé v době řízení vozidla osobou, kteró není držitelem příslušného
řidičského opróvnéní nebo osobou, které bylo řidičské oprávněni
rozhodnutím správního orgánu odňoto nebo pozastaveno, anebo jí bylo
řízeni vozidla pravomocným rozhodnutím soudu nebo správního orgánu
zakózóno nebo pokud osoba, kteró v dobé škodné události vozidlo
řídila, nesplňovalo jiné právním předpisem stanovené podmínky k řízení
vozidla nebo nebylo jednoznačné identifikována: tato výluka se neuplotní
v případě odcizení vozidlo,

d) vzniklé v době, kdy bylo vozidlo řízeno osobou pod vlivem alkoholu,
omamné nebo psychotropní látky nebo léku označeného zákazem řídit
motorové vozidlo nebo se toto osobo bezdůvodné odmítla podrobit na
výzvu policie zkoušce no jejich přítomnost anebo pokud svým jednáním
po škodné udólosti provedení takové zkoušky znemožnila,

e) k nimž došlo v důsledku povstání, nósilných nepokojů, stovek,
teroristickéhojednóní, vólečných událostí, zásahu veřejné moci, nebo
Jaderné energie,

f) vzniklé

- při závodech jakéhokoli druhu a při soutěžích s rychlostní vložkou,
jokož i při připravnýchjízdóch k těmto závodům a soutěžím, přičemž
závodem se rozumí organizační formo jednorázové soutěže, soutěži se
rozumí zápolení dvou nebo více stran o vítězství nebo dosažení jiného
ohodnoceni,

- při jízdě na uzavřených okruzích; zo uzavřený okruh je považována
účelovó komunikace, která není veřejně přístupné a není no ní
povinnost dodržovat pravidla provozu no pozemních komunikacích,

g) způsobené poškozením či zničením pneumotik, pokud nedošlo současně
i k jinému poškození vozidlo, ze kterého vznikla pojistiteli povinnost
poskytnout pojistné plnění,

h) způsobené odcizenim, únikem nebo znehodnocením pohonných hmot,

1) způsobené při provodění opravy nebo údržby vozidla nebo v přímé
souvislosti stěmito procemi,

j) za které je ze Zókoníku či ze smlouvy odpovědný opravce (zhotovitel),
doprovce, dodovotelnebo zasilatel s výjimkou škod, zo které je
odpovědný pro danou znočku vozidla autorizovoný opravce nebo smluvní
opravce pojistitele,

k) způsobené v době od fyzického předání vozidla včetně klíčů a ovladačů
autobozaru do doby předání vozidlo včetně klíčů a ovlodočů jeho
vlostníkovi nebo opróvnénému uživateli vozidla.
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l) způsobené funkčním nomáhóním, přirozeným opotřebením, únavou nebo 
vodou moteriáíu, konstrukční nebo výrobní vadou; výluka se nevztahuje 
na škody na vysokonapěťových bateriích elektromobilu,

m) vzniklé použitím jiného než pro dobíjení vysokonopětové trakční botehe 
předepsaného a v Evropské unii schvóleného elektrického kabelu, 
adoptéru nebo dobíječi stonice,

n) způsobené vodou, kterou mělo vozidtojiž v dobé sjednání pojištění
a která byla nebo mohlo být známa pojistníkovi nebo pojištěnému bez 
ohledu na to, zda byla znómo i pojistiteli,

o) způsobené nerespektováním výrobcem vozidla, jeho části nebo výbovy 
stanovené obsluhy nebo údržby a dóle při použití vozidla, jeho části 
nebo výbovy jiným než výrobcem určeným způsobem nebo k účelům 
vojenským,

p) majíd původ v havárii, pokud vozidlo pro vážné nebo nebezpečné zóvody 
v technickém stavu nebo z důvodu provedených neschválených změn 
nebylo k provozu technicky způsobilé (viz zákon č. 56/2001 Sb., v platném 
znění),

q) mojící původ v činnosti vozidla joko procovniho stroje včetně jeho využití 
ke sklópění nebo kjiné manipulaci sjeho nókladem: činností vozidla 
jako pracovního stroje se rozumí jeho užívání k jiné pracovní činnosti než 
k samotné jízdě,

r) způsobené nósledkem vniknutí vody do spalovacího prostoru motoru,

s) způsobené věcí nebo zvířetem přepravovanými nebo ponechanými na 
anebo ve vozidle,

t) vzniklé v dobé, kdy vozidlo nebylo vybaveno platným českým technickým 
průkozem, českým osvědčením o registroci nebo dosud nikde 
neregistrované vozidlo plotným v EU vydoným prohlášením o shodě (tzv. 
COC listem), nebo pokud byly vydóny na základě neprovdivých údajů,

u) kdy opróvněnó osoba v rozporu s čl. 8 odst. 11 VPP neumožnila pojistiteli 
provést prohlídku poškozeného vozidlo před jeho opravou.

2. Z tohoto pojištění nevzniká právo na pojistné plnění zo nósledné újmy všeho 
druhu (např. ušlého výdělku, ušlého zisku, nemožnost používot pojištěnou věc 
apod.), za vedlejší výlohy (nóklody právního zastoupení, poštovné, expresní 
příplotky opod.), zo nemojetkovou újmu a no úhrodu ceny zvláštní obliby.

ČLÁNEK5
Uzavření pojistné smlouvy a vznik pojištění

1. Pojištění kjednotlivému vozidlu vznikó okamžikem odesláni přihlášky na 
dohodnuté e-mailové adresy pojistníka o pojistitele. Přihláškou je možné 
sjednot i odložený počótek pojištění, Přihlóškou se rozumí pojistníkem 
odsouhlasená pojišťovacím zprostředkovatelem vyhotovená nabídka na 
sjednáni pojištění. Předpokladem vzniku pojištění je předchozí uzavření 
pojistné smlouvy.

2. Pojistná smlouvo musí být uzavřena písemnou formou, jinok je neplatná. Totéž 
se týkó změn pojistné smlouvy.

3. Obsohuje-li přijetí nabídky dodatky, výhrody, omezení nebo jiné změny proti 
původní nabídce, považuje se za novou nabídku. Přijetí nabídky s dodatkem 
nebo odchylkou ve smyslu § 1740 odst. 3 občanského zákoníku je vyloučeno.

ČLÁNEK 6
Pojistné obdobi, pojistné

1. Pojištění lze sjednat na dobu neurčitou nebo na dobu určitou v trvóní nejméně 
tří měsíců.

2. Je-li pojištění sjednáno na dobu neurčitou, je pojistník povinen platit zo 
pojistná období běžné pojistné, které je splatné první den každého pojistného 
období. V pojistné smlouvě je možné dohodnout placení běžného pojistného 
ve splótkóch. První splótko pojistného je splotnó v den počátku pojištění
o následné splátky v pololetních, čtvrtletních nebo měsíčních intervalech od 
doto počátku pojištění.

3. Je-li pojištění sjednáno no dobu určitou, je pojistnik povinen zaplotit 
jednorózové pojistné; pokud není ujednóno jinak, je jednorózově pojistné 
splatné již při uzavření pojistné smlouvy.

4. Pokud pojistné nebylo zoplaceno včas nebo v dohodnuté výši, má pojistitel 
právo no upomínací výlohy za každou odeslonou upomínku k zoplocení 
pojistného o zákonný úrok z prodlení.

5. Pojistné představuje úpletu zo pojištění o zohrnuje předpoklódoné náklady 
pojistitele na pojistné plnění, správní náklady pojistitele, zisk o náklady
na zóbranu škod se zohledněním zejméno povinností o podmínek pro 
pojišťovací činnost vyplývajících z obecné zóvozných próvních předpisů 
a rozhodovací proxe soudů, sjednoného rozsahu pojištění, pojistného rizika, 
existence o výše spoluúčasti, výše o změny pojistné hodnoty pojištěného 
vozidlo a škodného průběhu založeného na vlastních statistických údajích 
pojistitele. Výše pojistného se určuje podle sazeb stanovených pojistitelem, 
přičemž pojistné je kolkulovóno no zókladě pojistně motemotických metod 
pro roční pojistné období.

6 Pojistitel mó próvo upravit pojistné v následujících případech:

a) z důvodů daných zókonem

b) pokud se kvůli změně próvních předpisů nebo rozhodovací praxe soudů 
zvýši nóklody pojistitele (např. na výplotu pojistného plněni, na daně
o povinné odvody)

c) pokud no smlouvě došlo v předchozím obdobi k pojistné udólosti, zo 
kterou bylo poskytnuto pojistné plnění

d) z důvodu zvýšení rizik spojených s pojištěním (zvýšení míry 
pravděpodobnosti pojistné události), např klimotické změny

e) z důvodu nárůstu nákladů v doné oblasti pojištění (nopř. z důvodu růstu 
inflace, tržních cen oprov a náhradních dílů apod.)

Nevýšení pojistného sdělí pojistitel pojistníkovi nejpozději 2 měsíce před 
účinností změny. Pokud pojistnik s navýšením nesouhlosí, je povinen to 
oznámit pojistiteli do 1 měsíce ode dne, kdy se o nové výši pojistného 
dozvěděl. Vtom případě pojištění zonikne uplynutím aktuálního pojistného 
období. Pokud všok pojistitel na tento nósledek pojistníko ve sděleni podle 
odstavce 9 tohoto článku neupozornil, trvá pojištění nadóle a výše pojistného 
se při nesouhlasu pojistníka nezmění.

7. Přeplatky pojistného mohou být použity jako předplatné pro úhradu 
nósledujid splátky pojistného, nepožódó-li pojistník o jejich vrócení,

8. Prokóže-li pojistitel, že by uzavřel smlouvu za jiných podmínek, pokud by 
pojistné riziko ve zvýšeném rozsohu existovalo již při uzavíróní smlouvy, má 
právo navrhnout novou výši pojistného.

9. Není-li nóvrh na novou výši pojistného dle odst. 8 přijat nebo nové určené 
pojistné zoplaceno v ujednané době, má pojistitel próvo pojištění vypovědět 
s osmidenní výpovědní dobou.

10. Pokud v průběhu pojištění nestanou skutečnosti mající vliv na výši 
poskytovaných slev nebo uplatnění přirážek, provede pojistitel odpovídojíci 
změnu výše pojistného s účinností nejpozději od prvního dne nósledujícího 
pojistného období.

11. Pojistitel mó právo navýšit roční pojistné za dobu trvóní pojištění vozidlo 
určeného ke zvláštnímu účelu (dle odd. I ZPP), jehož používóní je spojeno 
s podstatně zvýšeným pojistným rizikem.

12. Pojistí-li pojistnik vědomé neexistující pojistný zójem, ale pojistitel o tom 
nevěděl oni nemohl vědět, je pojištění neplatné; pojistiteli však náleží odměno 
odpovídající pojistnému až do doby, kdy se o neplatnosti dozvědět.

ČLÁNEK?
Změna a zánik pojištění

1. Jakékoliv změny nebo doplnění v pojistné smlouvě jsou provóděny formou 
písemného dodatku k pojistné smlouvě. Phjal-li pojistník nabídku změny nebo 
doplnění včasným uhrazením v nabídce stonoveného pojistného, považuje
se písemná forma dodotku zo zachovanou. Písemné formy se vyžaduje i pro 
oznámení odresovaná druhé smluvní straně.

2. Pojistitel nebo pojistník mohou pojištění vypovědět:

a) sosmidenní výpovědní dobou do dvou měsíců ode dne uzovřeni pojistné 
smlouvy,

b) s osmidenní výpovědní dobou do dvou měsíců ode dne uzavření dodatku 
k pojistné smlouvě, kterým došlo kjeho sjednóni, nebo

c) s měsíční výpovědní dobou do tří měsíců ode dne oznámení vzniku 
pojistné události.

3. Pojistitel nebo pojistník mohou pojištění rovněž vypovědět ke konci pojistného 
období: je-li však výpověd doručena druhé straně později než šest týdnů 
přede dnem, ve kterém uplyne pojistné období, zaniká pojištěni ke konci 
nósledujícího pojistného období.

4. Pojistitel mó právo pojištění vypovědět s osmidenní výpovědní dobou, 
prokóže-li, že by vzhledem k podmínkóm platným v době uzavření smlouvy 
smlouvu neuzavřel, existovalo-li by pojistné riziko ve zvýšeném rozsohu již při 
uzavíróní smlouvy.

5. Výpovědní dobo dle odst. 2 až 4 tohoto článku počíná běžet dnem 
následujícím po doručení výpovědi druhé smluvní straně; uplynutím výpovědní 
doby pojištění zaniká.

6. Pojistitel má právo pojištěni vypovědět bez výpovědní doby, poruší-li pojistník 
nebo pojištěný povinnost oznámit zvýšeni pojistného rizika. Dnem doručeni 
výpovědi pojistníkovi pojištění zaniká.

7. Pojištění zaniká odcizením pojištěného vozidla nebo totólní škodou na vozidle; 
nelze-li dobu odcizeni vozidlo přesné určit, má se zo to, že vozidlo bylo 
odcizeno, jakmile Policie České republiky nebo policejní orgán jiného státu 
přijal oznómení o odcizení vozidla, pojistník je povinen odcizení nebo zničení 
vozidlo pojistiteli prokózot.

8. Pojištění zaniká dnem zápisu zóniku vozidla do registru vozidel či vyřazením 
vozidlo z registru vozidel v České republice nebo ukončením platnosti vývozní 
SPZ (RZ) vydoné za účelem trvalého vývozu vozidla do zahraničí.

9. Pojištěni nezaniká smrtí pojištěného ani dnem zániku pojištěné právnické 
osoby bez právního nástupce.

10. Dnem pojistníkovy smrti nebo dnem jeho zóniku bez právního nóstupce 
vstupuje do pojištění pojištěný: oznómí-li všok pojistiteli v písemné formě 
do třiceti dnů ode dne pojistníkovy smrti, nebo ode dne jeho zániku, že na 
trvání pojištění nemó zájem, zaniká pojištění dnem smrti, nebo dnem zániku 
pojistníko. Účinky prodleni vůči pojištěnému nenostanou dříve než uplynutím 
patnácti dnů ode dne, kdy se pojištěný o svém vstupu do pojištění dozvěděl

11. Zaniklo-li společné jmění manželůjinak než smrtí, považuje se za toho, kdo 
uzovřel pojistnou smlouvu, ten monžel, kterému pojištěné vozidlo připadlo při 
vypořádání společného jmění manželů.

12. Pojištění zonikó dnem, kdy pojistník pojistiteli oznómí, že z důvodu, že již nemá 
potřebu pojistné ochrany, nemó na pojištění zájem.

13. Pojištění zanikó uplynutím doby, na kterou bylo sjednáno.

14. Upomene-li pojistitel pojistníka o zoplocení pojistného o poučí-li ho 
v upomínce, že pojištění zanikne, nebude-li pojistné zaplaceno oni
v dodatečné lhůtě, která musí být stanovena nejméně v trvání jednoho měsíce 
ode dne doručeni upomínky, zanikne pojištění dnem následujícím po marném 
uplynutí lhůty stanovené pojistitelem v upomínce pro neplacení.
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15. Pojistitel má při zámku pojištění podle shora uvedených ustanovení tohoto 
článku právo na pojistné za dobu trváni pojištění s výjimkou zóniku pojištěni
v důsledku zániku pojistného zójmu, kdy náleží pojistiteli pojistné ož do doby, 
kdy se o zániku pojistného zójmu dozvěděl.

16. Pojištění může zoniknout dohodou smluvních stran. Pokud není dohodou 
ujednóno jinok, platí, že pojištění zanikne dnem, který navrhovatel požaduje: 
nejdříve všok dnem, kdy písemnou akceptod svého návrhu od příjemce 
nóvrhu obdržel.

17. Ustanoveni Zákoníku o přerušení pojištění z důvodu neplacení pojistného se 
neuplotní.

18. Pojistitel má próvo od smlouvy odstoupit v souladu se Zákoníkem.

19. Pojistnik má próvo od smlouvy odstoupit v přípodech uvedených v Zókoníku, 
zvláště pok, porušil-li pojistitel povinnost pravdivě a úplné zodpovědět 
písemné dotazy zájemce při jednáni o uzavření smlouvy nebo pojistníko
při jednáni o změně smlouvy. Stejné tok má pojistnik próvo od smlouvy 
odstoupit v případě, že pojistitel poruší povinnost upozornit no nesrovnalosti, 
musí-li sijtch být při uzavírání smlouvy vědom, mezi nabízeným pojištěním
0 zójemcovými požodavky. Obecná úpravo odstoupeni dle §2002 a nósl. 
občanského zákoníku se pro pojištění řídící se těmito pojistnými podmínkomi 
nepoužije; nósledky porušení smluvních povinností jsou stanoveny v oddílu 
pojištěni (§§ 2758-2872) občonského zókoníku, pojistných podmínkách nebo 
pojistné smlouvě.

20. Právo odstoupit od smlouvy zonikó, nevyužije-li je smluvní strano do 
dvou měsíců ode dne, kdy zjistila nebo musela zjistit porušení povinnosti 
k pravdivým sdělením.

21. Odstoupení od smlouvy se stone účinným dnem jeho doručení druhé 
smluvní straně.

ČLÁNEK 8

Povinnosti pojistníka, pojištěného, oprávněného uživatele vozidla a dalších 
účastníku pojištění

Kromě povinností stanovených próvnimi předpisy jsou pojistnik, pojištěný, 
opróvnéní uživatelé vozidla, přípodné další účostníci pojištěni zejméno povinni:

1. Pojistiteli bez odkladu pisemnou formou oznámit každou změnu ve 
skutečnostech, na které byli při sjednání nebo změně pojistné smlouvy 
pisemnou formou tózóni. Tyto povinnosti se týkají zejména uvádění 
skutečností, které mají význam pro pojistitelovo rozhodnutí, jok ohodnotí 
pojistné riziko, zdaje pojistí a zo jakých podmínek.

2. Bez pojistitelova souhlasu nečinit nic, co zvyšuje pojistné riziko ani to třetí osobě 
dovolit: zjistí-li pojistník ož dodatečně, že bez pojistitelova souhlosu dopustil, že 
se pojistné riziko zvýšilo, pojistiteli to bez zbytečného odkladu oznómí. Zvýší-li 
se pojistné riziko nezávisle no pojistníkové vůli, oznómí to pojistník pojistiteli bez 
zbytečného odkladu poté, co se o tom dozvěděl. Za zvýšení pojistněho riziko 
se považuje změno okolnosti, které byly uvedeny ve smlouvě nebo no které
se pojistitel tázol, tak podstatně, že zvyšují pravděpodobnost vzniku pojistné 
události z výslovně ujednoného pojistného nebezpečí.

3. Neprodlené oznómit pojistiteli, že předmět pojištěni byl pojištěn (u jednoho 
nebo u více pojistitelů) pro stejný případ vícekrát a zóroveň uvést pojistitele, 
číslo pojistné smlouvy, pojistné částky nebo limity pojistného plnéni sjednané 
v ostatních pojistných smlouvóch,

4. Před sjednóním pojištění i vjeho průběhu umožnit pojistiteli zjištění 
technického stavu vozidla jeho prohlídkou včetně předloženi všech dokladů 
týkojících se vozidla o vlostnických próv k vozidlu.

5. Umožnit pojistiteli ověření pravdivosti a úplnosti sdělených údojů, jakož
1 předložených dokladů a véd.

6. Dbót no to, aby pojistnó udólost nenastola; zejména nesmějí řídit pojištěné 
vozidlo pod vlivem alkoholu, omamné nebo psychotropní lótky nebo léku 
označeného zákazem řídit motorové vozidlo, požívat alkohol, uvedené látky 
nebo léky oni po nehodě po dobu, do kdy by to bylo no újmu zjištění, zdo 
před jízdou nebo během jízdy tyto požili, o porušovat povinnosti směřující
k odvrócení nebo zmenšení nebezpečí, které jsou jim uloženy próvnimi 
předpisy nebo pojistnou smlouvou: stejně tok nesmějí strpět porušování těchto 
povinností ze strony třetích osob.

7. Udržovat vozidlo v řádném technickém a výrobcem předepsaném stovu.

8. Při každém opuštěni vozidlo toto řádně uzomknout a zobezpečit proti vniknutí 
a odcizení ktomu výrobcem vozidlo určeným,jakož i pojistitelem dle
odd. 1 ZPP předepsaným o přípodné i dohodnutým zabezpečovacím 
zořízenim.

9. Zojistit řódné o průkozné zadokumentování každé škodné události, se kterou 
je spojen požodovek oprávněné osoby na plnění z pojištěni;

a) policii, pokud nohlášení dopravní nehody policii/policistovi je uloženo 
právním předpisem,

b) inspekci požórni ochrany nebo inspekci životního prostředí, pokud je 
nahlášení škodné události některé z nich uloženo právním předpisem,

c) policii v případě úmyslného poškozeni předmětu pojištěni, jeho odcizení 
jako celku nebo jeho čósti.

Nesplnění povinností dle písm. o) o b) se považuje zo znemožnění nebo 
ztíženi šetřeni z viny oprávněné osoby ve smyslu čl. 11 odst. 3 VPP.
Bez splněni povinnosti dle pism. c), tj. oznómit policii poškození, zničení, 
odcizení předmětu pojištění nebo jeho části, nevznikne pojistiteli povinnost 
poskytnout pojistné plnění z pojištění pro přípod odcizeni nebo vondolismu.

10. Bez zbytečného odkladu, nejpozději všok do 3 pracovních dnů, pojistiteli 
oznámit - no adrese www.allionz.cz (on-line s možnosti vklódóní dokumentů 
ke škodě), telefonicky na čísle 841170 000 nebo písemnou formou no adresu 
AUionz pojišťovno, a. s., ÚLPV, Ke Štvanici 656/3,186 00 Praho 8, že došlo ke

škodné události, se kterou je spojen požodovek oprávněné osoby no plnění 
z pojištění, podat pravdivé vysvětleni o jejím vzniku o rozsohu jejich následků,
0 právech třetích osoba o jokémkoliv vícenásobném pojištění, předložit 
potřebné doklody, které si pojistitel vyžádá a umožnit mu pořízení kopií těchto 
dokladů o postupovot způsobem ujednoným ve smlouvě.

11. V případě poškození vozidla, se kterým je spojen požadavek opróvnéné osoby 
na plnění z pojištění, provést Jeho opravu v opravně určené pojistitelem nebo 
pojistiteli umožnit ve lhůtě 7 pracovních dní od nohlášení škodné udólosti 
prohlídku poškozeného vozidla o bez jeho souhlasu neodstraňovot škodu 
vzniklou na vozidle (oprovovat poškozené vozidlo): to však neplatí, bylo-li 
odstranění škody nutné z bezpečnostních, hygienických, ekologických nebo 
jiných závažných důvodů nebo k tomu, aby se rozsoh škody nezvětšovol:
1 v takových případech je však nutné existenci těchto důvodů prokózat
o uschovat poškozené části vozidla do doby jejich prohlídky pojistitelem.

12. Umožnit pojistiteli provést potřebná šetřeni o přičinóch vzniklé škody,
0 okolnostech rozhodných pro posouzení nóroku no pojistné plnění, jeho 
rozsahu o výše, včetně prohlídky předmětu pojištění, obhlídky místo škodné 
události, pořízení obrazové dokumentace poškozené véd a místa škodné 
udólosti, odebraní potřebných vzorků poškozených věcí, zobezpečovacích 
zořízení pro účely expertního zkoumání, či jiného odborného posouzení.

13. Dojde-li k pojistné události, učinit opatřeni, aby škodo související s touto 
pojistnou udólosti se již nezvětšovalo.

14. V případě dopravní nehody nepodléhojící oznámení policii bez zbytečného 
odkladu předložit pojistiteli společný záznam o nehodě.

15. V případě odcizení vozidla odevzdat pojistiteli doklady od vozidla (zejména 
technický průkaz), dóle veškeré sody klíčů od zámků (i přídavných) včetně 
ovlodočů imobilizéru o dálkového ovládání zámků, které byly výrobcem, 
prodejcem či předchozím vlastníkem vozidla společně s vozidlem dodány
či dodotečné pořízeny, nebo hodnověrně doložit a no výzvu pojistitele
1 prokózat, proč tok nelze učinit: ke vzniku povinnosti pojistitele poskytnout 
pojistné plnění nedojde, pokud se prokáže, že odevzdané klíče nebo ovladoče 
k vozidlu nenaležely.

16. Učinit opatřeni, aby nedošlo k promlčeni nebo zániku právo na nóhradu škody 
nebo jiné obdobné právo, které podle § 2820 občanského zákoníku přechází 
na pojistitele.

17. V souvislosti s šetřením pojistné události zplnomocnit v připodě potřeby 
pojistitele k samostatnému jednóní se všemi dotčenými orgóny o institucemi.

18. Prokózat no výzvu pojistitele provedení oprav, ke kterým došlo no vozidle 
v době od počátku pojištění.

19. Zabezpečit vůči jinému práva, která na pojistitele přechózí, zejména právo na 
nóhradu škody, postihá na vypořódóní nebojmó obdobná právo. Osobo, jejíž 
próvo no pojistitele přešlo, vydá pojistiteli potřebné doklady a sdělí mu vše, 
co je k uplatnění pohledávky zapotřebí. Zmarí-li přechod próvo na pojistitele, 
mó pojistitel právo snížit plnění z pojištění o čóstku, kterou by jinak mohl získot. 
Poskytl-li již pojistitel plnění, má próvo no náhradu ož do výše této částky.

20. Pojistníka pojištěný jsou povinni zajistit dodržovóní povinností uvedených
v předchozích odstovcích i ze strany všech opróvněných uživatelů vozidlo (dále 
jen „uživatel vozidla"), jakož i dalších účastníků pojištění.

ČLÁNEK9
Povinnosti o próvo pojistitele

Pojistitel je povinen:

1. Bez zbytečného odkladu po oznómení škodné události zahójit šetření nutné 
ke zjištění existence a rozsahu jeho povinnosti plnit. Šetření je skončeno 
sdělením jeho výsledků osobě, kteró uplatnilo próvo na pojistné plnění, no 
žádost této osoby jí pojistitel v písemné formě zdůvodní výši pojistného plnění, 
popřípadě důvod jeho zamítnuti.

2. Obsohuje-li oznámeni vědomé neprovdivé nebo hrubě zkreslené podstatné 
údaje týkající se rozsahu oznámené události, anebo zamlčí-li se v něm vědomě 
údaje týkající se této udólosti, mó pojistitel próvo no náhradu nákladů účelné 
vyno ložených no šetření skutečnosti, o nichž mu byly tyto údaje sděleny nebo 
zamlčeny. Móseza to, že pojistitel vynaložil náklady v prokázané výši účelné.

3. Vyvoló-li pojistník, pojištěný nebo jinó osobo, která uplatňuje právo na 
pojistné plnění, nóklody šetření nebo jejich zvýšení porušením povinnosti, má 
pojistitel vůči němu právo na přiměřenou náhradu.

4. Pojistné plnění je splatné do 15 dnů po skončení tohoto šetřeni. Setření je 
skončeno, jakmile pojistitel sdělí jeho výsledky oprávněné osobě.

5. Nelze-li ukončit šetření nutná k zjištěni pojistné udólosti, rozsohu pojistného 
plnéni nebo k zjištění osoby oprávněné přijmout pojistné plnění do tří měsíců 
ode dne oznómení, pojistitel oznamovateli sdělí, proč nelze šetřeni ukončit; 
požódó-li o to oznamovatel, sdělí mu pojistiteldůvody v písemné formě. 
Pojistitel poskytne osobě, kteró uplatňuje próvo na pojistné plnění, na Její 
žádost no pojistné plněni přiměřenou zálohu; to neplatí, je-li rozumný důvod 
poskytnutí zólohy odepřít.

ČLÁNEK10
Pojistné plnění a jeho výpočet

1. V případě poškození vozidla se pojistným plněním rozumí účelné vynaložené 
náklady na oprovu zo použití v ČR běžně dostupných nových náhradních 

dílů nebo částí vozidla a na odtah pojištěného vozidlo, maximálně však 
do výše obvyklé ceny vozidla v CR v době bezprostředně před škodnou 
udólosti, přičemž výsledné částko se snižuje o hodnotu použitelných zbytků 
nahrazovaných částí vozidlo dle odst. 5 tohoto člónku, o výši vynaložených 
nákladů no odtah vozidla o výši dohodnuté spoluúčasti, pokud není v ZPP 
stanoveno nebo v pojistné smlouvě dohodnutojinak.
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2. V připodě totólní škody či odcizeni vozidla se pojistným plněním rozumí 
nóklody na pořízeni vozidla stejného druhu o kvality v ČR snížené o částku 
odpovídající stupni opotřebení či jiného znehodnocení s přihlédnutím k dané 
situaci na trhu v ČR (obvyklá cena v dobé bezprostředně před škodnou 
udólosti), přičemž výsledná čóstka se snižuje o hodnotu použitelných zbytků 
dle odst. 5 tohoto článku, o výši vynaložených nókladů na odtah vozidlo, o výši 
dohodnuté spoluúčasti o o částku představující rozdíl mezi již uhrazeným 
pojistným a pojistným, na které mó pojistitel dle těchto VPP nebo ze Zákoníku 
próvo, pokud není v ZPP stanoveno nebo v pojistné smlouvě dohodnuto jinak.

3. V případě vzniku totólní škody či odcizeni vozidla splatným havarijním 
pojištěním s omezeným snižováním pojistného plnéni z důvodu poklesu jeho 
obvyklé ceny (GAP) se pojistným plněním odchylně od odst. 2 tohoto článku 
rozumí ve variantě

GAP - pořizovací cena (po dobu 3 let od počátku pojištěni) 

o) v době, kdy obvyklé cena vozidlo neklesne pod 50 %jeho pořizovocí ceny 
z faktury vystavené vlastníkovi vozidla prodejcem nových vozidel v ČR- 
částko odpovídojíci této pořizovocí ceně,

b) při poklesu obvyklé ceny vozidla pod 50% jeho pořizovocí ceny - čóstko 
odpovídající obvyklé ceně vozidla nevýšené o 50 % pořizovací ceny vozidla 
(v obou případech) následně sníženo o cenu přípodné použitelných zbytků 
dle odst. 5 tohoto článku, o výši vynaložených nókladů na odtoh vozidlo 
o o čóstku představující rozdíl mezi již uhrazeným pojistnýma pojistným, 
na které má pojistiteldle těchto VPP nebo ze Zákoníku právo, a to bez 
uplotnéní pojistnou smlouvou dohodnuté spoluúčosti: pokud není v pojistné 
smlouvě dohodnuto jinak;

4. V připodě poškozeni nebo zničeni motocyklu zo jeho jízdy nósledkem hovóríe, 
kteró je pojistnou událostí, se pojistným plněním dle odst. 1 a 2 tohoto článku 
pří současném poškození motocyklistické přilby řidiče (přilby s platnou 
homotogací a užitou v souladu se zókonem č. 361/2000 Sb., v plotnám zněni), 
rozumí rovněž účelně vynaložené nóklody na její oprovu nebo v případě jejího 
zničení nóklody na pořízení nové přilby stejného druhu a kvality v ČR snížené
o hodnotu použitelných zbytků přilby nebo jejich nahrozovaných částí. Limitem 
pojistného plnění pro škody na motocyklistické přilbě je čóstka odpovídojíci 
5 % obvyklé ceny motocyklu v době těsně před škodnou udólosti. Pokud nebylo 
pojištěným prokózóno pořízení či vlastnictví poškozené nebo zničené přilby, je 
pojistitel oprávněn rozhodnout o sníženi nebo neposkytnutí pojistného plněni.

5. V případě opravy nebo výměny vysokonapětové baterie, no kterou se 
Již nevztahuje záruka výrobce, uhradíme nóklody maximálně do výše jeji 
technické hodnoty.

6. Není-li dohodnutojinak, zůstávají použitelné zbytky vozidla, které bylo 
poškozeno nebo no kterém vznikla totólní škodo pojistnou událostí, tomu, 
komu bylo vyplaceno pojistné plnění, přičemž zůstatková hodnota těchto 
zbytků představující čóstku, za kterou je možné zbytky zpeněžit, bude z tohoto 
pojistného plnění odečtena.

7. Pokud byl předmět pojištění pojištěn pro stejný případ u více pojistitelů, je 
pojistitel, pokud obdržel oznómení vzniku pojistné události jako první, povinen 
poskytnout pojistné plnění zo celou škodu, nejvíce však do výše obvyklé ceny 
vozidla v době bezprostředně před škodnou udólosti; ostatní pojistitele, o nichž 
se dozvěděl, o tomto pojistném plnění informuje.

8. Spoluúčast se z náhrady vzniklé škody s výjimkou pojistného plnění dle odst,
3 tohoto článku odečító samostatně pro každý případ (čl. 2 odst. 1 VPP) a pro 
každou pojistnou událost (čl. 13 odst. 22 VPP), z nichž se pojistné plnění vyplácí

9. Zo pojistnou udólost, kde výše škody je nižší než dohodnutó spoluúčost, se 
pojistné plnění neposkytuje.

10. Zjistí-li po události, z niž uplatňuje próvo na pojistné plnění, pojistník nebo jinó 
oprávněná osoba, že byl nalezen ztracený nebo odcizený majetek, jehož se 
tatoudólost týkó, oznámíte pojistiteli bez zbytečného odkiodu. Mojetekse 
však zo nalezený nepovažuje, pokud

a) byla pozbyta jeho držba a nelze-li ji bucf vůbec znovu nabýt, nebo lze-liji 
dosáhnout jen s nepřiměřenými obtížemi nebo nóklody, nebo

b) předmět pojištění byl poškozen do té míry, že jako takový zanikl, nebo jej lze 
oprovitjens nepřiměřenými náklady.

11. Pokud v důsledku vzniku pojistné udólosti z pojištění pro případ odcizení 
(čl. 2 odst. 1 písm. b) VPP) poskytl pojistitel pojistné plnění, nepřechází na 
něj vlastnické právo k pojištěnému majetku, ale mó právo pro případ Jeho 
nálezu na vydóní toho, co no pojistném plnění poskytl. Opróvněnó osoba si 
však může odečíst nóklody účelné vynaložené na odstranění zóvod vzniklých 
v dobé, kdy bylo zbavena možnosti s majetkem nakládala případné toké 
částku, o kterou se i jinok snížilo hodnota majetku zodobu od jeho odcizení do 
doby nálezu o zajištění. Pojistitel má próvo na vráceni toho,co na pojistném 
plnéni poskytl, vždy, pokud vlastník odcizeného majetku bez předchozího 
písemného souhlasu pojistitele nevyužil své právo na jeho vydání. Pojistitel mó 
právo podmínit výplatu pojistného plněni uzavřením dohody s oprávněnou 
osobou o součinnosti při likvidaci škodné události a zplnomocněním k jednóní 
jeho jménem s orgány státní správy, policií, stótnim zastupitelstvím a soudy za 
účelem vydání přípodné nalezeného odcizeného majetku.

12. Pojistitel má právo odečíst od pojistného plněni splatné pohledávky pojistného 
nebojiné pohledávky z pojištěni.

13. Pojistné plnění je splatné v České republice o v tuzemské měně, není-li 
dohodnuto jinok.

14. Oprávněná osoba může pohledóvku no pojistné plněni postoupit pouze 
s písemným souhlosem pojistitele.

ČLÁNEK 11
Snížení nebo odmítnutí pojistného plnění

1. Bylo-li v důsledku porušeni povinnosti pojistníka nebo pojištěného při jednóní 
o uzavření smlouvy nebo o její změně ujednóno nižši pojistné, má pojistitel právo 
pojistné plnění snížit o takovou část, jakýje poměr pojistného, které obdržel,
k pojistnému, které měl obdržet.

2. Poruší-li pojistník nebo pojištěný povinnost oznámit zvýšení pojistného rizika 
a nastala-li po této změně pojistnó udólost, má pojisútel právo snížit pojistné 
plnění úměrně ktomu,jakýje poměr pojistného, které obdržel, k pojistnému, 
které by měl obdržet, kdyby se byl o zvýšení pojistného rizika z oznámení včos 
dozvěděl.

3. Mélo-li porušeni povinnosti pojistníko, pojištěného nebo jiné osoby, kteró mó 
na pojistné plnění próvo, podstatný vliv no vznik pojistné udólosti, jeji průběh, 
no zvětšeni rozsohu jejich nósledků nebo na zjištění či určeni výše pojistného 
plnění, má pojistitel próvo snížit pojistné plnění úměrně k tomu, jaký vliv mělo toto 
porušeni na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit,

4. Pojistitel je oprávněn pojistné plnéni vždy snížit:

a) při nesplnění povinnosti vyplývající z čl. 8 odst. 9 písm. a) a b), 10 až 19 těchto 
VPP,

b) při nesplnění povinnosti při každém opuštění vozidlo toto řádné uzamknout 
a zobezpečit proti vniknutí o odcizení k tomu výrobcem vozidlo určeným, 
jakož i pojistitelem dle odd. 1 ZPP předepsaným, přípodné i dohodnutým 
zobezpečovocím zorízením,

c) pokud sezabezpečovacívyhledávací zořízení dle odd. f ZPP, za jehož 
instalaci ve vozidle byla pojistníkovi poskytována sleva z pojistného, neprojeví 
v případě pojistné udólosti způsobené odcizením vozidlo jako dostatečně 
funkční - bezprostředně neinformuje určené osoby o neoprávněném vniknutí 
do vozidlo, resp. o Jeho odcizeni a tyto osoby neučiní potřebná opatření
k neprodlenému vyhledání vozidlo,

d) pokud k odcizení vozidla došlo nebo mohlo dojít zo použití klíčů nebo 
ovlodočů od vozidla, kterých se pachatel zmocnil jinak než loupeží nebo 
kródeží vloupáním.

5. Pojistitel může pojistné plnění odmítnout:

a) byla-ti příčinou pojistné události skutečnost o které se dozvědět až po 
vzniku pojistné události, kterou při sjednávaní pojištění nebo jeho změny 
nemohl zjistit v důsledku zaviněného porušení povinnosti stanovené
v § 2788 občanského zókoníku a pokud by při znalosti této skutečnosti při 
uzovíráni smlouvy tuto smlouvu neuzavřel nebo pokud by ji uzavřel za jiných 
podmínek,

b) pokud oprávněná osoba při uplatňovóní próva no pojistné plnění z pojištění 
vědomě uvede neprovdivé nebo hrubě zkreslené údaje týkající se rozsohu 
pojistné udólosti nebo podstatné údaje týkající se této události zomlčí.

Dnem doručení oznámení o odmítnutí pojistného plněni opróvnéné osobě pojištění
zanikne.

ČLÁNEK 12
Zochra ňovací náklady

1. Osoby, uvedené v § 2819 občanského zákoníku, které účelně vynaložily nóklody:

a) při odvrócení vzniku bezprostředně hrozící pojistné události nebo na zmírněni 
nósledků již nastalé pojistné události, mají proti pojistiteli právo no náhradu 
těchto nókladů ož do částky odpovídající 10 % ze sjednané pojistné částky 
nebo limitu pojistného plněni; za bezprostředně hrozící pojistnou udólost
se považuje tokový stav, kdy se objektivně jedno o nepochybný stav nebo 
pravděpodobný stav hraničící s jistotou, že k pojistné události neprodleně 
dojde,

b) při plnění povinnosti odklidit pojistnou události poškozený majetek nebo jeho 
zbytky z důvodů hygienických, ekologických či bezpečnostních, mají proti 
pojistiteli právo na jejich nóhradu až do částky odpovídající 1 % ze sjednané 
pojistr>é částky nebo limitu pojistného plnění.

2. Limity uvedené v odst. 1 písm.a)ab)tohotočlónkuse nevztahuji no nóklody no 
zóchronu života nebo zdraví osob, kdy osoby, které takové náklady vynaložily, 
mojí proti pojistiteli próvo na nóhradu těchto nóklodů ož do částky odpovídající 
30 % sjednané pojistné částky nebo limitu pojistného plnéni.

3. Limity uvedené v odst. 1 o 2 platí v součtu pro všechny osoby, které daný diuh 
nókladů vynaložily.

ČLÁNEK 13
Výklad pojmů

Pro účely tohoto pojištění je rozhodující nósledujicí výklad pojmů:

1. Vozidlem se rozumí motorové (silniční nekolejové vozidlo s vlastním pohonem) 
nebo přípojné vozidlo (silniční nekolejové vozidlo bez vlastního pohonu, které je 
připojovóno k motorovému vozidlu).

2. Vozidlem určeným ke zvláštnímu účelu se rozumí vozidlo, jehož používóníje 
spojeno s podstatné zvýšeným pojistným rizikem; jedná se zejméno o následující 
druhy použití vozidla: vozidlo s próvem přednostní jízdy (vyjma sonitního 
vozu), vozidlo určené k provozování taxislužby, k přeprově nebezpečných věcí, 
kpronajimóní, k výcviku řidičů, k odvozu komunálního odpadu, k zabezpečení 
sjízdnosti, schůdnosti a čistoty pozemních komunikací o poncéřované vozidlo 
určené k přepravě cenin. V pojistné smlouvě musí být odpovídající druh použití 
vozidla vždy uveden.

3. Elektromobilem se rozumí motorové vozidlo poháněné pouze elektrickým 
motorem nebo kombinací pohonu spalovocího motoru a elektromotoru (Plug in 
Hybrid Electric Vehicle, tzv. PHEV), tj. vybavené zósuvkou pro připojení ke zdroji 
el. proudu.
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4. Elektrickým kabelem elektromobilu se rozumí přenosný homologovaný 
nabíjecí kabel vč. proudové ochrany, redukcí o adaptérů, wallboxu, juice 
booster kabelu aj. určených k dobíjení vysokonapětové trakční baterie 
pojištěného elektromobilu.

5. Dobíječi stanici se rozumí neveřejná stacionórní nebo mobilní stonice {skříň, 
držák/stojan, dobíječi kabel aj. bez přívodního elektrického vedení, zdroje 
energie apod.) o výkonu maximólně 3 x 22 kW primárné určená k dobíjení 
vysokonapětové trokční baterie pojištěného elektromobilu, vše v mojetku 
vlostníko nebo oprávněného uživatele vozidla.

6. Pojištěním škodovým se rozumí pojištěni, jehož účelem je vyrovnání úbytku 
mojetku vzniklého v důsledku pojistné události.

7. Pojištěním obnosovým se rozumí pojištění, které zovazuje pojistitele 
poskytnout pojistné plnění v ujednoné čóstce.

8. Pojistitelem se rozumí Allianz pojištovno, o. s., Ke Štvanici 656/3,
186 00 Praha 8, Česká republika, IČO 471159 71.

9. Pojištovacím zprostředkovatelem je fyzicko nebo próvnická osobo, která 
za úplatu provozuje zprostředkovatelskou činnost v pojišfovnictvi. Postavení 
pojišťovacích zprostředkovatelů, jejich próvo o povinnosti upravuje zákon
o pojišťovacích zprostředkovatelích o somostatných likvidátorech pojistných 
událostí.

10. Pojistníkem se rozumí ten, kdo uzovřel s pojistitelem pojistnou smlouvu 
obsahujicí hovorijni či doplňkové pojištěni dle VPP, ZPP a DPP.

11. Pojištěným se rozumí ten, na jehož mojetek se sjednané pojištění vztahuje.

12. Oprávněnou osobou se rozumí osoba, které v důsledku pojistné události 
vznikne dle VPR ZPP, DPP nebo pojistné smlouvy vznikne próvo na pojistné 
plnění.

13. Oprávněným uživatelem vozidla je osobo, kteró jako vlastník nebo se 
souhlasem vlostníko nebo jím zplnomocněné osoby pojištěné vozidlo užívó.

14. Účastníkem pojištění se rozumí pojistitel o pojistník jokožto smluvní strany 

a dále pojištěný a koždó další osobo, které z pojištění vzniklo právo nebo 
povinnost, zejména oprávněná osoba, vlastník vozidlo, držitel/ provozovotel 
vozidlo, jokož i ostotní oprávnění uživatelé vozidla.

15. Pojistným zájmem je oprávněná potřeba ochrany před následky pojistné 
události.

16. Pojistným nebezpečím se rozumí možná příčino vzniku pojistné události.

17. Pojistnou hodnotou se rozumí nejvyšší možná majetkové újma, která může 
v důsledku pojistně události nastat.

18. Pojistnou čóstkou se rozumí horní hranice pojistného plnění při jedné pojistné 
udólosti, není-li v ZPP stanoveno Či v pojistné smlouvě dohodnutojinak.

19. Limitem pojistného plnění se rozumí horní hranice pojistného plnění
v případě doplňkových pojištění dle ZPP, a to při jedné pojistné události, 
o není-li v ZPP stanoveno či v pojistné smlouvě dohodnutojinak.

20. Obvyklou cenou se pro účely pojištěni rozumí cena vozidlo nebo jiné hmotné 
věci, zo kterou by bylo možné vozidlo nebo věc pořídit na trhu v ČR v téže 
jakosti o stupni opotřebení či jiném znehodnocení ke dni ocenění, zjištěná dle 
obecné uznóvaných ceníků vozidel.

21 škodnou událostí se rozumí skutečnost, ze které vznikla újma, a kteró by 
mohlo být důvodem vzniku práva na pojistné plnění dle VPP a ZPP.

22. Pojistnou událostí je takové nahodilóskutečnost.s niž ustanovení VPP nebo 
ZPP spojují vznik povinnosti pojistitele poskytnout pojistné plnéni.

23. Spoluúčast dohodnutó v pojistné smlouvě vyjodřuje částku, kterou se 
opróvněnó osoba podílí na úhradě vzniklé škody z koždé pojistné udólosti.

24. Zo jedinou pojistnou událost se považuje pojistnó událost, pokud současně; 

o) existuje příčinné souvislost mezi okolnostmi majícími vliv na vznik události
a jejími nósledky,

b) jednotlivé události a jejich následky no sebe bezprostředné dějově 
novazují,

c) postupně vzniklým následkům nebylo možné z objektivních či 
subjektivních důvodů zabrónit.

25. Totální škoda je taková škoda, při níž součet všech nákladů no opravu dle 
technologie výrobce a no odtoh pojištěného vozidla (včetně doné z přidané 
hodnoty) převyšuje obvyklou cenu vozidla (včetně doně z přidané hodnoty) 
v ČR v době bezprostředně před škodnou událostí.

26. Parciální škoda je toková škoda, při niž součet všech nákladů no opravu dle 
technologie výrobce o na odtah pojištěného vozidla (včetně daně z přidoné 
hodnoty) nepřevyšuje obvyklou cenu vozidlo (včetně daně z přidané 
hodnoty) v ČR v době bezprostředně před škodnou události.

27. Krádeži se rozum! neopróvněné zmocněni se vozidla nebo jeho vnější části 
v úmyslu s vozidlem nebo jeho čósti trvale nebo přechodné nakládot, za 
podmínky, že vozidlo bylo v době škodné události řódné zajištěno proti 
odcizeni. Krádeží není zmocnění se vozidla nebo jeho čósti podvodem nebo 
neoprávněným přisvojením si svěřeného vozidla (zpronevěra).

28. Krádeží vloupáním se rozumí násilné vniknutí do vozidla a zmocnění se 
vozidlo, jeho vnitřní části nebo v něm uložené hmotné véd s úmyslem trvale 
nebo přechodné s nimi noklódat za podmínky, že vozidlo bylo v době škodné 
události řádně zajištěno proti odcizeni a pachatel prokazatelně překonal 
překážku chrónící vozidlo, jeho čósti a vněm uložené hmotné věci před 
odcizením.

29. Loupeží se rozumí neopróvněné zmocnění se vozidlo, jeho částí nebo věcí
v něm uložených tok, že proti uživateli vozidla bylo užito nóstlí nebo pohrůžky 
bezprostředního nósilí.

30. Vichřicí se rozumí proudění větru vzduchu o rychlosti větší než 75 km/h.

31. Krupobitím se rozumí jev, kdy kousky ledu vzniklé kondenzací atmosférické 
vlhkosti po dopodu no pojištěné vozidlo způsobí jeho poškození nebo zničení.

32. Úderem blesku se rozumí zásah blesku (atmosférického výboje) do 
pojištěného vozidlo.

33. Sesuvem půdy, zřícením skol nebo zemin se rozumí přírodními vlivy 
zapříčiněný nahodilý pohyb této hmoty.

34 Sesuvem nebo zřícením laviny se rozumí pód sněhové nebo ledové vrstvy 
z přírodních svahů.

35. Povodni se rozumí přechodné výrazné zvýšení hladiny vodního toku či vodní 
nódrže, způsobující zaplavení menších či větších ploch (územních celků) 
vodou, která se vylila z vodních toků či vodních nódrží nebo jejich břehy či 
hróze protrhlo.

36. Záplavou se rozumí zoplavení určitého území postródajiciho přirozené odtoky 
vodou s nósledným vytvořením stojící nebo proudící vodní plochy.

37. Požárem se rozumí oheň vzniklý mimo určené ohniště nebo oheň, který určené 
ohniště opustila vlastní silou se rozšířil, popřípadě byl pachatelem založen 
nebo rozšířen. Za požár se nepovožují účinky užitkového ohně nebo sálavého 
tepla a doutnánís omezeným přístupem vzduchu.

38. Výbuchem se rozumí náhlý ničivý projev tlokové sily spočívající v rozpínavosti 
plynu nebo par. Výbuchem není reakce ve spalovacím prostoru motoru nebo 
aerodynamický třesk.

ČLÁNEK 14
Doručování

1. Pro účely tohoto pojištění se zásilkou rozumí koždó písemnost nebo peněžní 
částka, kterou zosíló pojistitel pojistníkovi, pojištěnému nebo oprávněné 
osobě o pojistnik, pojištěný nebo opróvněnó osoba pojistiteli. Pojistitel odesílá 
pojistníkovi, pojištěnému o opróvnéné osobě zósilku na odresu uvedenou
v pojistné smlouvě nebo no adresu, kterou písemnou formou pojistiteli sdělili. 
Pojistnik je povinen pojistiteli sdělit každou změnu adresy pro doručováni 
zásilek. Peněžní částky mohou být zasilóny pojistitelem na účet, který pojistnik 
nebo oprávněná osoba pojistiteli sdělili. Pojistník, pojištěný a opróvněnó 
osoba zasilojí písemnosti do sídla pojistitele a peněžní částky no účty 
pojistitele, které jim sdělí. Zosílání zásilek se provádí prostřednictvím držitele 
poštovní licence, ole lze je doručovat i osobné. Peněžní částky lze zasílat 
prostřednictvím peněžních ústavů.

2. Písemnost určenó pojistiteli je doručena dnem, kdy pojistitel potvrdí její 
převzetí. Totéž plotí, pokud byla písemnost předóna prostřednictvím 
pojišťovacího zprostředkovatele. Peněžní částka určenó pojistiteli je doručeno 
dnem připsóni této částky na účet pojistitele.

3. Písemnost pojistitele určenó pojistníkovi, pojištěnému nebo oprávněné 
osobě (dále jen „adresát") se považuje za doručenou dnem jejího převzetí 
odresátem nebo dnem, kdy adresát převzetí písemnosti odepřel. Nebyl-li 
adresát zastižen, je písemnost uloženo u držitele poštovní licence, který 
adresóta vyzve, aby šiji vyzvedl. Pokud si adresát písemnost v úložní dobé 
nevyzvedl, považuje se toto za doručenou dnem, kdy byla uložena, i když se 
adresót o jejím uloženi nedozvěděl, nebo dnem, kdy byla vrácena pojistiteli 
jako nedoručitelné: to neplatí, pokud odresót prokáže, že nemohl vyzvednout 
zósilku nebo oznámit pojistiteli změnu adresy z důvodu hospitolizoce, 
lózeňského pobytu, pobytu vcizině nebo zjiných závožných důvodů. Peněžní 
částka určenó odresótovi při bezhotovostním placeni je doručeno dnem 
jejího připsání na účet odresáta a při plotbé prostřednictvím držitele poštovní 
licence, jejím předóním držiteli poštovní licence.

4. Doručování podle odst. 2 a 3 tohoto člónku se týkó zásilek zasílaných na 
dodejku nebo formou dodání do vlostních rukou odresáto. Písemnost 
zasílaná prostřednictvím držitele poštovní licence obyčejnou zósilkou nebo 
doporučeným psaním se považuje zo doručenou jen tehdy, prokóže-li jeji 
doručení odesiloteí nebo potvrdí-li toto doručeni ten, komu byla určena.

5. Písemnost odesíláno druhé smluvní straně je odesíláno v listinné podobě, 
opatřená jednoznočnými identifikótory a podpisem odesilatele. Zosílání 
písemnosti telegraficky, dólnopisem (faxem) nebo elektronickými prostředky 
s účinky doručeni podle odst. 2 o první věty odst. 3 tohoto článkuje možné 
no základě předchozí písemné o oběmo smluvními stronami uzavřené 
dohody o způsobu zasílání písemností o potvrzování jejich přijetí, a dále
též v přípodech, kdy se oznómení odesílané pojistiteli týká pouze oznámení 
přidělení nebo změny číslo technického průkazu, osvědčeni o registraci nebo 
stótní poznávoci (registrační) značky.

ČLÁNEK 15
Závěrečná ustanovení

1. Pokud není pojistnou smlouvou jednáno jinak, komunikuje pojistitel s ostatními 
účastníky pojištění v českém jazyce.

2. Pojištění sjednané na zókladě pojistné smlouvy, jejíž součástí jsou tylo pojistné 
podmínky, se řídí právním řádem České republiky a pro řešení sporů vzniklých 
přitom to pojištěni jsou příslušné soudy České republiky. Toto platí rovněž pro 
pojistná rizika v zahraničí, pokud právní předpisy stótů, kde je pojistné riziko 
umístěno, nestonoví použiti místních předpisů.

3. Uzavřením pojistné smlouvy pojistník zprošfuje pro případ vzniku škodné 
události orgóny státní spróvy, policii, orgány činné v trestním řízení a hasičský 
záchronný sbor povinnosti mlčenlivosti a zmocňuje pojistitele nahlížet do 
soudních, policejních nebo úředních spisů a zhotovovat si z nich kopie nebo 
výpisy. Stejně tak zmocňuje pojistitele seznómit se s písemnostmi a jinými 
důkazy shromážděnými jinými pojistiteli v souvislosti s šetřením škodných 
udólosti mojících vztah k pojistnou smlouvou sjednanému pojištění.

Tyto VPP jsou platné od 1.4,2024
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ČLÁNEK1
Stanovení výchozí ceny vozidla pro výpočet pojistného

1 Pokud není pojistnou smlouvou ujednóno jinak, vychází se pro potřeby
výpočtu pojistného při sjednóni pojištění:

a) z ceny nového vozidla včetně výbavy doložené fakturou vystavenou
autorizovaným prodejcem nových vozidel v ČR, nebo

b) z ceny ojetého vozidlo včetně výbavy stanovené pojistníkem na jeho
vlastní odpovědnost, přičemž volba způsobu stanovení výchozí ceny
vozidla pro výpočet pojistného je vždy na straně pojistníka,

2. Stóři vozidla se pro účely tohoto pojištěni vždy odvozuje od doto první
registrace vozidlo (pokud nelze tento údaj v technickém průkazu nebo
osvědčeni o registraci zjistit, od 31.12. roku výroby vozidla).

3. Pro přípod výpočtu pojistného za využiti ceny nového vozidla včetně výbavy
poskytne pojistitel v závislosti na stáří vozidla v pojistné smlouvě dohodnutou
slevu z pojistného-

ČLÁNEK2
Sjednávaný rozsah pojištěni

Havarijní pojištění lze sjednot pro libovolné pojistné nebezpečí uvedené
VČL2 VPP nebo jejich kombinaci s výjimkou pojistných nebezpečí odcizení,
vandalismu a poškození nebo zničení zoporkovoného vozidla zvířetem, kteró
musejí být vždy sjednóno společně.

ČLÁNEK 3
Zúžení a rozšíření rozsahu pojištění

Pojistnou smlouvou je možné sjednot zúžení nebo rozšíření rozsahu hovorijního
pojištění;

1. Zúžením rozsahu pojištěni se rozumí omezení jeho územní platnosti pouze na
území ČR.

2. Rozšířením rozsahu pojišténise rozumí sjednání:

q) neuplatnění výluky na škody způsobené nerespektovóním výrobcem
vozidla, jeho čósti nebo výbavy stanovené obsluhy v podobě

- nezajištění ramene hydraulické ruky před jízdou,

- přetíženi vozidla nebo nesprávného rozložení přepravovaného
nóklodů,

- nezajištěni přeprovovoného nákladu,

b)

0

neuplotnění výluky na škody vzniklé v důsledku sklápění, včetně škod
vzniklých nósledkem neodjištěnijistícího čepu nódrže, kontejneru nebo
korby před sklápěním,

neuplatnění výluky na škody mající původ v činnosti silničního vozidlo jako
procovniho stroje druhu - zvedací plošina, hydraulickó ruko, radlice na
sníh, zametači stroj - způsobené chybou jeho obsluhy,

d) havarijního pojištěni s odlišným snižovóním pojistného plnění z důvodu
poklesu obvyklé ceny vozidla (GAP):

Varianta GAP - pořizovací ceno - bez omezeni formy vlastnictví vozidla -
pojistná částka podobu prvních tří tet trváni od počótku pojištění odpovídá:

- pořizovocí ceně vozidla z faktury vyslovené vlastníkovi vozidla
prodejcem nových vozidel v ČR (dále jen „pořizovací cena vozidla")
- pokud obvyklo ceno vozidla neklesne pod 50 % jeho pořizovocí ceny,

- obvyklé ceně vozidla navýšené o 50 % pořizovací ceny vozidlo
- pokud obvyklá cena vozidla klesne pod 50 % jeho pořizovací ceny,

po uplynutí tří let trvóní pojištění odpovídá pojistnó čóstka obvyklé ceně
vozidlo včetně jeho výbavy;

3. Pojistnou smlouvou sjednané rozšíření rozsahu pojištění dle odst. 2 písm. b)
o c) tohoto článku se nevztahuje na škody vzniklé no:

a) vyměnitelných částech strojního zařízení, které podléhají zvýšenému
opotřebení a během jeho životnosti musejí být obvykle několikrát
vyměněny,

b) těsnění, manžetách a provozních náplních strojního zořízení.

ČLÁNEK 4
Systém přirážek za vozidla určená ke zvláštnímu účelu

Pojistitel mó próvo uplatnit přirážku k pojistnému zo celou dobu, kdy havarijní
pojištění bylo sjednóno k vozidlu určenému k některému z následujících
zvlóštních účelů:

a) 100% za vozidlo určeně kprovozování taxislužby nebo sdílené přepravy osob
(např. Uber) (koef. 2,00),

b) 150 % za vozidlo určené k pronájmu (outopůjčovno, corsharing) (koef. 2,50),

c) 50 % za vozidlo určené k přeprově nebezpečných věcí - ADR (koef. 1,50),

d) 100 % za komerční rozvoz zboží konečnému spotřebiteli (koef. 2,00).
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ODDÍL II. - DOPLŇKOVÁ POJIŠTĚNÍ
Není-li pojistnou smlouvou dohodnutojinak, vztahuji se doplňkové pojištění 
(s výjimkou doplňkového pojištěni pro případ škody no vozidle způsobené 
provozem jiného vozidlo dle čl. 14 ZPP) no pojistné události, které během 
trvóní pojištění nastanou no území Evropy včetně Turecka s výjimkou Běloruska, 
Moldavsko, Rusko o Ukrajiny.

POJIŠTĚNÍ SKEL VOZIDLA

Není-li pojistnou smlouvou dohodnuto jinak, lze doplňkové pojištění skel vozidlo 
sjednat o může trvot pouze zo předpokladu současně v pojistné smlouvě 
sjednoného o trvajícího hovorijního pojištění nebo pojištění odpovědnosti 
z provozu vozidla.

ČLÁNEK 5 
Rozsoh pojištěni

Pojištění skel vozidla se vztahuje na přípod hovórie, živelní události, odcizeni 
a vandalismu,

ČLÁNEK6

Předmět pojištění, výluky z pojištění

1. Pojištění se vztahuje na obvodové (i střešní) skleněné (nebo zjiného 
průhledného materiólu vyrobené) výplně sloužící k výhledu z vozidla (dóle 
jen „okna") uvedeného v pojistné smlouvě včetně dle výrobce vozidlo povinné 
společné se sklem vyměňovaných částí, s výjimkou:

a) skel motocyklů, tříkolek, čtyřkolek a sněž. skútrů,

b) bočních o zadních oken autobusů.

2. Kromě obecných výluk stanovených v čl. 4 VPP se pojištění též nevztahuje na 
veškeré související škody (nopř, no škody no dálničních známkóch, ochranných 
fóliích, těsnění, otevíracím mechanismu, dodatečných úprovóch skel, loků, 
čalounění apod.).

ČLÁNEK?
Limit pojistného plněni, pojistné plnění, spoluúčast

1. Limit pojistného plnénije v tomto pojištění horní hranici pojistného plnění při 
jedné pojistné udólosti. Výši limitu pojistného plnění si pojistník zvolí v pojistné 
smlouvě. Výše pojistného plnění při jedné pojistné události je součosně omezena 
obvyklou cenou vozidla v dobé bezprostředně před škodnou udólosti.

2. Pro tento druh pojištění se ujednává spoluúčast 10 %, která se z pojistného 
plnění neodečító v přípodé, že sklo bylo opraveno a nikoli vyměněno a nebo 
pokud je k vozidlu sjednáno havarijní pojištění.

3. Nárok na pojistné plnění nevznikne, pokud současně se škodou no pojištěném 
skle došlo ke škodě na jiných částech vozidla a pojištěný uplatňuje nárok na 
pojistné plněníz havarijního pojištění.

4. V případě vzniku pojistné události z tohoto pojištění se ustanovení 
čl. 8 odst. 9 písm. a) a b) VPP nepoužije.

5. Podmínkou pro uplatnění nóroku na pojistné plnění z tohoto pojištění je kromě 
jiných povinností stonovených VPP a ZPP, včetně umožnění pojistiteli provést 
prohlídku poškozeného vozidla, následné předložení faktury autorizovaného 
opravce nebo smluvního oprovce pojistitele za provedenou výměnu nebo 
opravu skla (tzn„ že se v tomto přípodé neumožňuje likvidace pojistných 
událostí rozpočtem nákladů no opravu ve smyslu čl. 17 ZPP). Pro účely tohoto 
pojištěni se autorizovaným oprovcem rozumí fyzická nebo próv nicko osobo
s oprávněním podnikat v tomto oboru, která opravuje nebo dodóvó do vozidel 
typy skel, jejichž technická způsobilost byla schválena příslušným orgánem 
stótní správy.

pojištění ZAVAZADEL VE VOZIDLE

Není-li pojistnou smlouvou dohodnutojinak, lze doplňkové pojištění 
zavazodel ve vozidle sjednat a může trvat pouze za předpokladu současné 
v pojistné smlouvě sjednaného o trvajícího havarijního pojištění nebo pojištění 
odpovědnosti z provozu vozidlo,

ČLÁNEK8 
Rozsah pojištění

1. Pojištěnizavozodelve vozidle se vztahuje na případy hovórie, živelní události, 
odcizení, vandalismu a ztróty.

2. Pro účely tohoto pojištěni se ztrátou rozumí stav, kdy fyzická osoba 
v souvislosti s pojistnou udólosti uvedenou v odst. 1 tohoto článku, 
prokazatelné pozbylo schopnost pojištěnou věc nebo jeji část opatrovat.

3. Toto pojištění se sjednóvó bez spoluúčosti.

ČLÁNEK 9
Předmět pojištění, výluky z pojištění

1. Pojištění se vztohuje na zavazadla a hmotné věci osobní potřeby 
přepravované v pojištěném vozidle nebo v uzamčeném prostoru střešního 
boxu upevněném na vozidle (dáte jen „zavazadla"), jokož i na střešní a zodní 
nosič a střešní box pro přepravu zavazadel instalované na pojištěném vozidle.

2. Kromě obecných výlukz pojišténístanovených včl. 4 VPPse toto pojištění 
nevztohuje též na:

a) peníze, ceniny, cenné papíry a směnky, vklodní a šekové knížky, platební 
nebo jiné karty umožňující bezhotovostní plotbu,

b) osobní doklady všeho druhu, letenky apod. včetně nókladů spojených 
sjejich znovupořízením,

c) drahé kovy a kameny o předměty z nich vyrobené, šperky, perly, 
polodrohokomy.

d) písemnosti, plány,jiné dokumentoce,

e) záznamy na zvukových, obrozových o datových nosičích,

f) příslušenství, vybavení a nóhradní díly vozidel,

g) díla umělecká, zvlóštní kulturní a historické hodnoty, starožitnosti, sbírky 
a věci sbérotelského zájmu,

h) kožichy,

i) zbraně a střelivo, jejich příslušenství a náhrodní díly,

j) zboží určené k následnému prodeji,

k) škody na zavazodlech způsobené jejich nesprávným uložením včetně 
všech následných škod, které byly nesprávným uložením zavazadel 
způsobeny.

3. Dojde-ti k odcizení zavazadel, poskytne pojistitel pojistné plnění v případě, že 
vozidlo resp. i střešní box byly v době škodné události uzavřeny a zobezpečeny 
proti vniknuti nepovolonéosobya pachotel prokazatelně zo použití zjevného 
násilí překonal překážku chránící zavozodlo před odcizenim. Za překážku se 
nepovažuje plachta nebo Jiný nepevný materiál.

4. V případě odcizení nosičů o střešních boxů je poskytnutí pojistného plnění 
podmíněno jejich řódným připevněním kvozidlu o skutečností, že pachatel 
prokozatelnéza použití zjevného nósilí překonal překážku bránicí jejich 
odcizení.

ČLÁNEK 10
Pojistné plnění o jeho limit

1. Opróvněnou osobou je vlastník zavozodlo, no které se toto pojištění vztahuje, 
není-li dohodnuto jinok.

2. Limit pojistného plnénije v tomto pojištění horní hranici pojistného plnění při 
jedné pojistné udólosti. Výši limitu pojistného plnění si zvolí pojistník v pojistné 
smlouvě.

3. Odchylně od příslušných ustonovení VPP poskytne pojistitel v případě 
poškození zavazadlo, nosiče nebo střešního boxu pojistné plnění v podobě 
úhrady účelné vynaložených nókladů no jeho opravu, a to až do výše obvyklé 
ceny této věci. V přípodé zničeni, odcizení nebo ztróty zavozodlo, nosiče nebo 
střešního boxu poskytne pojistitel pojistné plnění ve výši jeho obvyklé ceny. 
Použitelné zbytky poškozených věd zůstávají tomu, komu bylo vyplaceno 
pojistné plnění, přičemž zůstotkovó hodnota těchto zbytků předstovujicí 
čóstku, zo kterou je možné zbytky zpeněžit, bude z tohoto plnění odečteno.

4. Dojde-li k odcizení zavozodlo, poskytne pojistitel pojistné plnění na základě: 

o) ukončeného šetřeni policií a

b) prokózóní pořízení či vlastnictví zavozodlo, střešního o zadního nosiče či 
střešního boxu pojištěným.

Pokud nebylo pojištěným prokózóno pořízení či vlostnictvi odcizeného 
zavozodlo, střešního o zodního nosiče či střešního boxu podle písm. b),je 
pojistitel oprávněn rozhodnout o snížení nebo neposkytnuti pojistného plnění.

POJIŠTĚNÍ PRO PŘÍPAD ÚHRADY NÁKLADŮ ZA NÁJEM NÁHRADNÍHO 
VOZIDLA

Doplňkové pojištění pro případ úhrody nókladů za nájem nóhradniho vozidlo 
lze sjednat o může trvat pouze zo předpokladu současně v pojistné smlouvě 
sjednaného o trvajícího havarijního pojištění nebo pojištění odpovědnosti 
z provozu vozidla.

ČLÁNEK 11 
Rozsah pojištění

1. Předmětem pojištění je úhrada nókladů zo nájem náhradního vozidla 
(s výjimkou nákladů na pohonné hmoty, myti, čištění aj.):

a) po dobu oprovy vozidlo nebo

b) v období 30 dní od vzniku totální škody na vozidle, která je pojistnou 
udólosti z hovorijního pojištění,

do výše v pojistné smlouvě zvoleného limitu pojistného plnění.

2. Pojištění lze sjednat pro osobní nebo nákladníoutomobil o celkové hmotnosti 
do 3 500 kg.

3. Toto pojištění se sjednávó bez spoluúčasti.

ČLÁNEK 12 
Pojistné plnění

1. Nárok no úhradu nákladů za nójem náhradního vozidla vzniká oprávněnému 
uživoteli vozidla za předpoklodu splnění některé z následujících podmínek:

a) vozidlo zůstane následkem poruchy, havárie, živelní události, vandalismu, 
jeho poškození zvířetem nebo nósledkem střetu se zvířetem nebo odcizení 
jeho čósti nepojízdné, jeho oprávněný uživatel využije k jeho odtahu 
služeb smluvního partnera pojistitele dostupného z České republiky i ze 
zahraničí na tel. čísle +420 241170 000 a vznikne mu nórok na nóhradní 
vozidlo ze současně platného pojištěni zóklodní osistence,

b) k vozidlu je sjednáno havorijní pojištěni, jeho oprávněnému uživoteli 
vozidla vznikne současně nárok na pojistné plnění z havarijního pojištění 
o doba oprovy vozidla provoděná v outorizované (pro značku vozidla 
uvedeného v pojistné smlouvě) nebo ve smluvní opravně pojistitele 
přesóhne 8 hodin,

c) k vozidlu je sjednóno havarijní pojištění, jeho opróvněněmu uživateli 
vozidla vznikne současné nórok no pojistné plnění z hovorijního pojištění 
z důvodu totální škody na vozidle.
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2. Oprávněný uživotel nóklody za nójem náhradního vozidlo prokáže fakturou 
nebo jiným obdobným dokladem vysloveným osobou opróvněnou podle 
příslušných právních předpisů podnikat v oboru pronójmu o půjčování vozidel.

3. Limit pojistného plnénije v tomto pojištění horní hranicí pojistného plnění při 
jedné pojistné udólosti. Výši limitu pojistného plnění si zvolí pojistnik v pojistné 
smlouvě. Výše pojistného plnění je současně omezena čóstkou odpovídající 
obvyklým cenóm půjčovného (v CR) za danou znočku, typ a model 
zapůjčeného vozidla.

POJIŠTĚNÍ PRO PŘÍPAD ŠKODY NA VOZIDLE ZPŮSOBENÉ PROVOZEM 
JINÉHO VOZIDLA

Doplňkové pojištění pro případ škody no vozidle způsobené provozem jiného 
vozidla sjednat o může trvat pouze zo předpokladu současné v pojistné smlouvě 
sjednaného o trvajícího pojištění odpovědnosti z provozu vozidlo.

Článek 13
územní platnost

Není-li pojistnou smlouvou dohodnuto jinok, vztahuje se pojištění no pojistné 
udólosti, které během trvóní pojištěni nastanou na územi České republiky.

ČLÁNEK 14 
Rozsah pojištění

Pojištění se vztahuje no případy poškození nebo zničení vozidlo uvedeného 
v pojistné smlouvě, zo níž odpovídá osobo s plotným pojištěním odpovědnosti 
z provozu vozidlo nebo osoba bez platného pojištěni odpovědnosti, zo kterou 
poskytuje plnění česká kancelář pojistitelů (dále jen „ČKP") ze svého gorončního 
fondu.

ČLÁNEK 15
Limit pojistného plněni, pojistné plněni, spoluúčast

1 V případě poškození vozidlo se (odchylně od čl. 10 odst. 1 VPP a čl. 17 ZPP) 
pojistným plněním rozumějí pojištěným uplatněné o prokózoné účelně 
vynaložené náklady:

o) no opravu v pojistné smlouvě uvedeného vozidla, maximálně však do 
výše obvyklé ceny vozidlo v ČR v době bezprostředně před škodnou 
událostí,

b) no jeho odtah do opravny a

c) no zapůjčeni náhradního vozidlo po dobu, kdy pojištěné vozidlo bude 
nepojízdné, nejdéle však do doby informovóní opróvnéné osoby 
pojistitelem nebo jeho smluvním portnerem, že výše škody no vozidle 
odpovídá totální škodě.

2. V případě totální škody na vozidle se (odchylné od čl. 10 odst. 2 VPP) 
pojistným plněním rozumějí náklady no pořízení vozidla stejného druhu 
o kvality v ČR snížené o čóstku odpovídající stupni opotřebení či jiného 
znehodnocení s přihlédnutím k dané situoci na trhu v ČR (obvyklé ceno v době 
bezprostředně před škodnou udólosti) a o hodnotu použitelných zbytků (dle 
čl, 10 odst. 5 VPP).

3. Pojistné plněni podle odst. 1 a 2 tohoto článkuje současné limitováno částkou, 
no jejíž úhradu má pojištěný vlastník poškozeného vozidla próvo dle Zákoníku 
o zókona č. 30/2024 Sb., o pojištění odpovědnosti z provozu vozidla, v platném 
znění,

4. Pojišténise sjednává bezspoluúčosti a vztohuje se pouze na takovou škodu 
nebo její část, kteró nebude současně uplatňováno z havarijního nebo jiného 
pojištění.

5. Pojistné plnénije v případě spoluodpovědnosti provozovatele nebo řidiče 
pojištěného vozidlo poskytováno podle jejich účasti na vzniklé škodě.

6. Podmínkou pro uplatnění nároku no pojistné plnénije:

o) šetřeni dopravní nehody Policií České republiky nebo

b) jednoznačné prokózóní, že za škodu odpovídá/spoluodpovídó
provozovatel nebo řidič silničního vozidla, jehož provozem bylo škodo 
no pojištěném vozidle způsobena, jakož i zplnomocnění pojistitele, oby 
jménem poškozeného vlastníka pojištěného vozidla uplatnil jeho nárok 
(v rozsohu škody kryté tímto doplňkovým pojištěním) no nóhradu škody 
z pojištění odpovědnosti osoby odpovědné zo škodu způsobenou no 
pojištěném vozidle nebo vůči ČKP.

7. Pojištěnýje povinen předložit pojistiteli zo účelem šetřeni pojistně 
události, kromějiných dokladů, rovněž provomocné rozhodnuti Policie ČR 
nebo příslušného spróvniho orgánu o výsledku šetření doprovní nehody 
nebo originální záznam o nehodě sepsaný účostníky na místě nehody,
z nichž budejednoznočně vyplývat odpovědnost/spoluodpovědnost 
provozovatele jiného než pojištěného vozidla zo škodu vzniklou no 
pojištěném vozidle.

8. Již vyplocené pojistné plněni nebo jeho čóst je pojištěný povinen pojistiteli 
vrótit, pokud následné vyjde nojevo, že právo na úhradu škody nebo její části 
z pojištěni odpovědnosti osoby odpovědné za jemu způsobenou škodu no 
vozidle/nebo z garančního fondu ČKP neměl.

pojištěn! právního poradenství

ČLÁNEK 16
Předmět poj'i$tění a pojistné plnění

1. Opróvnénými osobami jsou vlastník vozidla, řidič a osoby přepravované ve 
vozidle.

2. Pojištěni se vztahuje na oblosti:

a) šetření dopravních nehod

b) jednání s celními orgóny

c) trestního a přestupkového řízení

d) odebraní řidičského či technického průkazu

e) koupě a prodeje vozidla (vč. reklamoce)

3. Zo pojistnou událost povožujeme, pokud se oprávněné osobě stane
v dobé trvání pojištěni něco, kvůli čemu bude potřebovat próvní poradu 
k problematice týkající se vlostnictvi, provozu či řízení pojištěného vozidla.

4. Právní poradou rozumíme poskytnutí telefonické, případně písemné, 
jednorázové právní pomoci.

5. Zavazujeme se Vám zajistit 24 hodin denně 365 dnů v roce;

a) poskytování próvních porod,

b) informace o právních předpisech a postupech v oblasti provozu a změny 
vlastnictví vozidel,

c) informace o relevantních kontaktech (odvokóti, matriky, notáři, soudy, 
státní správo, policie, velvyslanectví),

d) překlady o tlumočení při silniční, hraniční o celní kontrole, při komunikaci 
s účastníky či svědky dopravní nehody o jednání se státními orgóny,
s celkovým limitem pojistného plněni 50 000 Kč

ČLÁNEK 17
Výluky z pojištění

1. Právní poradou není sepsóníči schvalování smluv a jiných právních 
dokumentů či podóní.

2. Pojištění se nevztahuje no:

a) porody týkající se trestných činů nebo přestupků spóchaných opróvněnou 
osobou úmyslné,

b) poradenství při sporech mezi opróvněnou osobou o D.A.S., Rechtsschutz 
AG., pobočkou pro ČR

c) poradenství při sporech mezi pojistníkem o oprávněnou o osobou,

d) uplatňovóní nóroku, které byly na oprávněnou osobu převedené, nebo 
které opróvněnó osoba uplatňuje svým jménem pro třetí osobu,

e) poradenství při problémech, které nostaly v souvislosti s požitím nebo 
s podezřením požiti alkoholu či jiných návykových látek oprávněnou 
osobou,

f) próvni spory mezi vlastníky, spoluvlastníky a dalšími uživateli vozidlo 
navzájem,

g) porodenstvi v důsledku pojistné udólosti, která nastala při řízení 
pojištěného vozidlo bez plotného osvědčení o technickém průkazu 
nebo bez příslušného platného řidičského oprávnění, je-li osvědčení
o technickém průkazu nebo řidičské opróvněni dle příslušných právních 
předpisů potřebo

h) právní spory, které vznikly v důsledku aktivní účasti no motoristických 
sportovních závodech a soutěžích včetně tréninkovýchjízd,

i) poradenství ve sporech o nóhradu škody, kteró je vůči oprávněné osobě 
uplotňovóna,

j) uplatňovóní nároků na nóhrodu škody vzniklé na přepravovaném 
nákladu, jehož není nikdo z posádky vozidla vlastníkem nebo 
opróvněným uživatelem,

k) spory, které vyplývají z podnikatelské činnosti.

K doplnění pojištění próvního poradenství dochózi jako nóhroda dosud
poskytovaného právního porodenstvi pouze na zóklodě našeho veřejného
příslibu.

oddíl III. - SPOLEČNÁ A ZAVERECNA USTANOVENI

ČLÁNEK18
Výpočet pojistného plnění

1. V případě parciólní škody likvidované na základě vyslovené faktury zo opravu 
vozidlo bude u plátců DPH pojistné plnění vyčísleno bez DPH. Při totální škodě 
bude u plátců DPH proveden výpočet plněni bez DPH u vozidel, u nichž je 
možno uplotnit odpočet DPH.

2. Při likvidaci pojistné události prováděné na záklodě předložených doklodů
o opravě vozidlo bude předložený doklad akceptován za splnění následujících 
podmínek:

a) ceny materiálu a práce nepřevýší obvyklé ceny v ČR,

b) nóklad na opravu včetně DPH nepřevýší obvyklou cenu vozidla v ČR 
včetně DPH ke dni vzniku pojistné udólosti.

Při likvidoci pojistné udólosti prováděné rozpočtem nókladů no opravu 
vychází pojistitel z ceny:

- nóhrodnich dílů kvolitativné srovnatelných s díly výrobce nebo dovozce bez 
DPH,

- próce dle běžných hodinových sozeb neznočkových opravců bez DPH při 
respektovóní normohodin výrobce.
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Při likvidoci pojistné udólosti

o) vzniklé na autorůdiu, novigaci, audiovizuální technice, airbazích včetně 
řídicích jednotek k nim, jokož i no ostatních elektronických prvcích vozidla, 
sedadlech včetně zódržných systémů a na slitinových discích kol, kdy 
pojištěný nebude schopen pojistiteli předložit dokiody o jejich opravě 
a nebo nahrazení autorizovaným nebo smluvním oprovcem pojistitele 
nebo

b) vzniklé krupobitím, kdy pojištěný nebude schopen pojistiteli předložit 
doklady o provedení opravy vozidla autorizovaným nebo smluvním 
oprovcem pojistitele,

poskytne pojistitel odchylně od odst, 3 tohoto člónku pojistné plnění za takto 
způsobenou škodu pouze do výše, kterou mělo tato škoda vliv na snížení 
obvyklé ceny pojištěného vozidla jako celku.

Byla-li škoda no vozidle likvidováno rozpočtem nókladů na oprovu,je 
povinností pojištěného pojistiteli prokázot odstronění jejich následků při 
uplatnění další škody no vozidle Při nesplnění této povinnosti je vozidlo 
považováno za neoprovené.

Náklady prokózoné no vyproštění o dopravu poškozeného vozidlo budou 
pojistitelem uhrozeny, pokud byly účelně vynoloženy na přemístění vozidla 
poškozeného pojistnou událostí, a to z místa hovárie do nejbližšího místo jeho 
možné opravy, popř. nejbližšího místo jeho možného uložení.

Náklody zo parkování vozidla poškozeného při pojistné události budou 
pojistitelem uhrazeny za dobu nezbytné nutnou k uskladnění tohoto vozidla 
z důvodů bezpečnostních, hygienických nebo ekologických, nejvýše však za 
dobu 30 dnů.

ČLÁNEK 19
Doložka o informačním systému ČAP

Pojistník souhlasí, aby pojistitel uložil informace týkojící se jeho pojištěni do 
informočního systému České asociace pojišťoven (dále jen „ČAP") s tím, že tyto 
informace mohou být poskytnuty kterémukoliv členu ČAP, který je uživatelem 
tohoto systému. Účelem informačního systému je zjišťovat, shromoždovot, 
zprocovóvot, uchovávat o členům CAP poskytovot informace o klientech s cílem 
jejichochrany a ochrany pojišťoven. Informační systém slouží í k účelům evidence 
a stotistiky.

ČLÁNEK20
Souhlas pojistníka se zpracováním osobních údojů

Pojistnou smlouvou je možné dohodnout souhlas fyzické osoby pojistníka se 
zpracováním jeho osobních údajů pojistitelem v rozsohujméno, příjmení, adresa, 
datum narození, kontaktní údaje, podrobnosti elektronického kontaktu o údoje 
pojištění (vyjmo citlivých údajů) pro morketingové účely o pro účely nabídky 
svých produktů, produktů dceřiných a sesterských společnosti pojistitele a jiných 
poskytovotelů finančních služeb, s nimiž pojistitel spoluprocuje, o to na dobu od 
uděleni souhlasu do uplynutí jednoho roku od zániku pojištěni. Udělení souhlasu 
neni podmínkou uzovřeni pojistné smlouvy a lze Jej kdykoli odvolot.

Tyto ZPP jsou platné od 1.4.2024
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havarijní pojištěni vozidel

„ASISTENCE^'
DOPLŇKOVÉ POJISTNÉ PODMÍNKY ALLIANZ FLOTILA

Rozsah pojištění

1. V případě, zejevozidlo po poruše, následkem havárie, živelní události,
vondolismu,jeho poškozeni zvířetem nebo následkem střetu se zvířetem nebo
odcizení jeho části nepojízdné, má oprávněná osobo nórok no zorganizováni
o úhradu;

- příjezdu a odjezdu asistertční služby,

- opravy vozidlo asistenční službou no místě poruchy s výjimkou náhradních
dílů, které si hradí oprávněná osoba sama,

- výloh za vyproštěni a zo monipuloci s vozidlem,

- odtahu vozidlo do nejbližši opravny schopné vozidlo opravit, nebo
v případě současné sjednaného pojištění asistence PLUS odtahu vozidlo do
jiného místa, které si opróvněná osoba určí v případě, že opravno určená
smluvním portnerem nebude schopna vozidlo zprovoznit do 8 hodin od
vyžádání asistenční služby,

a to v maximální výši 2 500 Kč (mimo území ČR 5 000 Kč).

2. V případě, že vozidlo zůstane po poruše, následkem havárie, živelní události,
vandalismu, jeho poškozeni zvířetem nebo následkem střetu se zvířetem nebo
odcizení jeho čósti nepojízdné a oprovno určená smluvním partnerem nebude
schopna vozidlo zprovoznit do 8 hodin od vyžádání osistenční služby, má
oprávněná osoba nárok no zorgonizování o úhradu úschovy nepojízdného
vozidla

- v moximální výši 500 Kč no den po dobu nejvýše 2 dnů pro vozidlo
s celkovou hmotnosti do 3 500 kg,

- v maximální výši 750 Kč (mimo území ČR 2 000 Kč) no den po dobu nejvýše

3.

4. V přípodě odcizení osobního nebo náklodního automobilu o celkové
hmotnosti do 3 500 kg (doloženého potvrzením o oznámení odcizení vozidla
místně příslušné policii) má oprávněná osoba nárok na zorganizovóni
vypůjčení a úhradu náklodů za nójem náhradního outomobilu (s výjimkou
nókladů na pohonné hmoty, mytí, čištění oj.) na nezbytně nutnou dobu, mox
no dobu 30 dnů.

5. O volbě a způsobu zajištění dostupnosti náhradního automobilu dle odst. 3
a 4 tohoto člónku rozhoduje smluvní partner. Oprávněná osoba je povinno za
účelem převzetí náhradního vozidla předložit půjčiteli svůj občanský průkoz
nebo cestovní pašo řidičský průkazosvědčujicíoprávněník řízení automobilu
o potvrdit podmínky spojené s jeho pronájmem a užíváním (nopř. depozit,
vlostnictvíembosovoné kreditní karty, věk řidiče vyšší než 21 let, vlastnictví
řidičského oprávněni pro řízení outomobilu delší než 2 roky, nemožnost opustit
svozidiem územidanéhostótu opod.).
Doložení vróceni vypůjčeného vozidla a případné finončni vyrovnóní
oprávněné osoby s půjčitelem mohou být podmínkou vydóní odtaženého
nepojízdného vozidla z opravny o poskytnutí pojistného plnění. Pojistitel
společné s poskytovatelem osistenčních služebjsou oprávněni požadovot
poopróvněné osobě úhrodu nákladů, kteréjim vznikly v souvislosti s jejím
nedodržením výpůjčních podmínek půjčovny vozidel.
Pokud z pojištění sjednaných k nepojízdnému automobilu vyplývó dolši nárok
no úhradu náklodů zo nájem nóhrodního vozidla, uplatní opróvněný uživatel
vozidla nórok no jejich úhradu přímo vůči pojistiteli.

6. Opróvnénó osoba má dóle nórok na:

o)

d)

e)

zorgonizování a úhradu nókladů telefonického tlumočení nezbytných
prvotních jednání posódky vozidla s bezpečnostními orgóny, záchronnou
službou nebo účastníky nehody v souvislosti s účastí vozidlo na doprovní
nehodě, jeho poškozením nebo odcizením,

zorganizováni otevřeni zabouchnutých nebo uzamčených dveří vozidla,
odemknuti spínací skříňky nebo zómku řadicí páky (pokud je to technicky
možné a opróvnénou osobou okceptovatelné) nebo zorganizovónijeho
odtohu do nejbližši opravny schopné vozidlo odborně otevřít, odemknout
spínací skříňku nebo zómek řadicí póky, pokud vozidlo zůstane z důvodu
zabouchnutí dveří, odcizení, ztróty nebo poškození klíčů nebo z důvodu
poškození zámků nepojízdné,

zorganizovaní odvozu členů posódky vozidla do místa jejich bydliště nebo
jiného společného a maximálně stejně vzdáleného místa,

podání inřormoci, jak postupovat při vyplňování zóznomu o doprovní
nehodě, při vyřozenívozidla z evidence vozidel, na sdělení kontaktu na
zostupitelské úřady České republiky, zdrovotnická zořízeni, lékórny, hotely,
ubytovací služby, autoservisy, prodejny nóhradních dílů, na vyhledóvání
dopravního spojení opod..

zorganizování o úhradu pořízení řotodokumentoce místo dopravní
nehody,

f) zorganizováni odtahu nepojízdných vozidel dalších účastníků dopravní
nehody,

g) zorganizováni přistaveni náhradního automobilu s celkovou hmotnosti do
3 500 kg.

Pokud je k vozidlu současně sjednóno pojištění odpovědnosti z provozu
vozidla o havarijní pojištění, limity pojistného plnění stanovené v odst. 1 a 2
tohoto článku vyjódřené finanční částkou a limity stonovené v odst. 3 a 4
tohoto člónku vyjádřené délkou výpůjční doby se zdvojnásobí.
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oddíl II - POJIŠTĚNI ASISTENCE PLUS

ČLÁNEK I
Obecnó ustanovení

1.

2.

3. Řidiči a osobám přepravovoným vozidlem s plotným pojištěním asistence
PLUS sjednaným u Allionz pojištovny, o. s., (dále jen „oprávněné osoby")

ČL
Rozsah pojištění - Část A

1. V přípodě, že je vozidlo po poruše, následkem hovárie, živelní události,
vandalismu, jeho poškození zvířetem nebo následkem střetu se zvířetem nebo
odcizení jeho části nepojízdné, má oprávněná osobo nárok na zorganizovóni
a úhradu:

- příjezdu a odjezdu asistenční služby,

- opravy vozidlo asistenční službou no místě poruchy s výjimkou náhrobních
dílů, které si hradí oprávněná osobo samo,

- výloh za vyproštění a za manipulaci s vozidlem,

- odtahu vozidla do nejbližši opravny schopné vozidlo opravit, nebo odtahu
vozidlo dojiného místo, které si opróvněnó osoba určí v přípodě, že
opravna určená smluvním partnerem nebude schopno vozidlo zprovoznit

2.

3.

zabouchnutí, odcizeni, ztróty nebo poškození klíčů nebo z důvodu
poškození zómků nepojízdné; ve variantě STANDARD v moximální
výši 5 000 Kč (mimo území ČR 10 000 Kč) - nelze uplatnit v souběhu
s asistenční službou dle odd. I, čí. II odst. 1 o odd. II čl. II čóst A odst. 1
těchto DPR,

c) dopravy řidiče za účelem vyzvednutí opraveného vozidla z opravny
v případě, že opravo vozidla v opravně určené smluvním portnerem
nebude dokončena do 8 hodin od vyžódóní asistenční služby; o volbě
dopravního prostředku rozhoduje smluvní partner,

d) náklodů na dopravu řidiče do autopůjčovny, na zapůjčení náhradního
vozidla o přeložení nóklodu no nóhradni vozidlo projeho jízdu do místo
určeného oprávněnou osobou: ve variantě STANDARD v maximální výši
10-000 Kč v případě, že vozidlo o celkové hmotnosti nad 3 500 kg zůstane
mimo území ČR nepojízdné a nepodoh sejej zprovoznit do 2 dnů od
vyžódóní osistenční služby.

4. í limity

ozsoh pojištěni - Část B

. V případě, že osobní nebo náklodní outomobil o celkové hmotnosti do
3 500 kg zůstane po poruše, nósledkem havárie, živelní udólosti, vandolismu,
jeho poškození zvířetem nebo následkem střetu se zvířetem nebo odcizení
jeho části nepojízdný oje nezbytnýjeho odtah do prodanou značku
outorizovoné neba smluvní opravny pojistitele nebo pokud dojde k odcizení
takového automobilu s platným havarijním pojištěním pro případ jeho
odcizení u Allianz pojištovny, a. s., mó opróvněná osobo kromě asistenční
služby uvedené v části A tohoto článku rovněž nárok na zorganizování
o úhradu;

a) přistaveni náhrodního osobního automobilu nebo odvozu posádky
vozidla do autopůjčovny, organizoci zapůjčení náhradního osobního
automobilu (s limitem půjčovného 1.000 Kč/den) a jeho následného
vyzvednutí a odvozu zpět do autopůjčovny až do vzdálenosti 50 km od
místa jeho vyzvednutí nebo

b) odvozu členů posódky vozidla do místa jejich bydliště nebo jiného
společného a maximólné stejně vzdáleného místa.

. O volbě o způsobu zajištění dostupnosti náhradního osobního automobilu
o odvozu posádky vozidla rozhoduje smluvní portner.

. Oprávněná osobo je povinna za účelem převzetí přistaveného náhradního
vozidla předložit zóstupci smluvního partnera svůj občonský průkoz nebo
cestovní pas a řidičský průkaz s opróvněním k řízení přistaveného osobního
automobilu a potvrdit podmínky spojené sjeho pronájmem a užíváním (např.
vlastnictví embosované kreditní karty, věk řidiče vyšší než 21 let, vlastnictví
řidičského opróvnění pro řízení automobilu delši než 2 roky, nemožnost opustit
s vozidlem území daného stótu opod.).

. Doložení vrácení vypůjčeného vozidla o úhrada půjčovného půjčiteli může
být podmínkou vydání odtaženého nepojízdného vozidla z opravny, resp.
poskytnutí pojistného plněni z pojištění pro přípod odcizení.

. Pojistitel společně s poskytovatelem osistenčních služebjsou oprávněni
požadovat poopróvněné osobě úhradu nóklodů, kteréjim vznikly v souvislosti
s jejím nedodržením výpůjčních podmínek půjčovny vozidel.

. Pokud z pojištěni sjednoných k nepojízdnému automobilu vyplývó nárok no
úhrodu nókladů za nájem nóhradního vozidla, uplatní oprávněný uživotel
vozidla nórok na jejich úhradu přímo vůči pojistiteli.

oddíl III. - VYLUKY Z POJIŠTĚNI
1. Pojištěni dle odd. I a II těchto DPP se nevztahuje na:

a) všechny nóklody zoplacené bez předchozího souhlosu smluvního
portnera, s výjimkou přípodů, kdy oprávnénó osobo prokáže, že
se z důvodů hodných zřetele nemohla spojit s asistenční centrálou
smluvního partnera nebo pokud smluvní partner nebyl schopen z důvodů
mimořádných okolností asistenční službu poskytnout,

b) všechny nóklady, které vynaložily složky integrovaného záchranného
systému v rámci povinností stanovených zákonem,

c) všechny nóklody vyplývající ze škod, které vznikly v důsledku povstání,
nósilných nepokojů, stávek, teroristického jednóní, válečných událostí,
zásahu úřední nebo stótní moci, zemětřesení nebo jaderné energie.

f
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h) všechny náklady spojené se škodami nóslednými,

i) všechny náklady spojeně s přepravou nákladu,

i) případy, kdy k poruše nebo nehodě došlo následkem závady, kteró
nebylo odstraněna, ačkoliv bylo opróvnénó osobo no nutnost jejího
odstranění ze strany smluvního partnera nebojím pověřenou osobou
v souvislosti s poskytnutím dřívějšího pojistného plnění upozorněna,

k) všechny nóklady vyplývající ze škod, které vznikly v důsledku
nedostatečného množství pohonných hmot či jiných provozních náplní
nebo v důsledku jejich záměny.

l) všechny náklody vyplývojící ze škod způsobených vybitím baterie,

m) všechny náklady vyplývající ze škod spojených s poškozením pneumatik,

2. V případě, že je k vozidlu sjednáno platné pojištění asistence PLUS, výluky
uvódéné v odst. 1 písm. k), I) o m) se neuplatni.

oddíl IV. - SPOLEČNÁ USTANOVENI
Nórok no asistenční služby

1. Asistenční služby v rozsohu uvedeném v odd. I o II těchto DPP jsou
poskytovány na základě telefonické žádosti oprávněné osoby na telefonní
číslo pro tento účel určené pojistitelem, o to 24 hodin denně
Všechny náklady nad rámec tohoto rozsohu si hradí oprávněné osoby somy.

2. Asistenční služby je možné využívat na území Evropy včetně Turecka s výjimkou
Rusko, Ukrajiny, Běloruska a Moldavsko.

3. Počet oprávněných osob, na něž se nárok no jejich využívání vztohuje, je
omezen počtem míst k sezení dle technického průkazu vozidla nebo osvědčení
o jeho registroci, Mezi oprávněné osoby nepatří osoby přepravované ve
vozidle za úplatu.

4. V případě, že některá ze služeb byla oprávněné osobě poskytnuto v době, kdy
nárok nevyužití asistenční služby neexístovol, je oprávněná osobo povinna
nóklady, které byly vynaloženy no poskytnutí asistenční služby, pojistiteli
nahrodit.

5. Pokud je k vozidlu sjednóno pojištění asistence PLUS o současně pojištěni
odpovědnosti z provozu vozidlo nebo havarijní pojištění, limity pojistného
plnění dle odd. I o II těchto DPP vyjódřené finanční částkou se sčitojí.

Tyt
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POJIŠTĚNI OSOB
VŠEOBECNÉ POJISTNÉ PODMÍNKY
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SPOLEČNÁ USTANOVENI

ČLÁNEK1

1

2. Pojistnou smlouvou se pojistitel zavazuje vůči osobě, která s pojistitelem
pojistnou smlouvu uzavřela, (dále též „pojistník") poskytnoutjí nebo třetí
osobě pojistné plnění, nostane-li nahodilá událost kryto pojištěním (dále též
„pojistná udólost"), a pojistník se zovozuje platit pojistiteli pojistné ve výši
a Ihúté ujednané v pojistné smlouvě. Nedílnou součástí pojistné smlouvyjsou
tyto VPP, přípodně i příslušné ZPP, DPP, písemné dotazy pojistitele týkojící
se sjednóvoného pojištění (včetně dotazů týkajících se zdravotního stavu
pojištěného) a další ustanovení a informace, se kterými musí být pojistník před
uzavřením pojistné smlouvy prokazatelné seznómen,

3. 8yío-ii v konkrétní pojistné smlouvě ujednáno jinak, použijí se přednostně
ustanovení konkrétní pojistné smlouvy před ustonoveními DPP, ustanoveni
DPP se použiji přednostně před ustanoveními ZPP, ustanovení ZPP se použijí
přednostně před ustonoveními VPP o ustanovení VPP se použijí přednostně
před ustanoveními Zákoníku. To se nevztahuje na to ustanovení obecně
zóvazných právních předpisů, kteró mají kogentní charakter.

4. Pojištění sjednoné no zókladě pojistné smlouvy,jejížsoučóstí jsou tyto VPP, se
řídí právním řádem České republiky a pro řešení sporů vzniklých v souvislosti
s tímto pojištěním jsou příslušné soudy České republiky.

ČLÁNEK 2
Vymezení pojmů

Není-li ujednáno jinok, rozumí se pro účely pojištění, které se řidí těmito VPP:

1. akumuloční podílovou jednotkou - podilovó jednotka zakoupeno za běžné
pojistné zaploceně za období po uplynutí doby od počátku pojištěni uvedené
ve specifikoci podmínek pojištění (dále též „dobo nókupu počátečních
podílovýchjednotek") a/nebo podílová jednotko zakoupená zo běžné
pojistné zaplacené za období před uplynutím doby nákupu počátečních
podílových jednotek, které převyšuje limit uvedený ve specifikaci podmínek
pojištění, o/nebo podílovéjednotka zakoupeno za mimořádné a/nebo
jednorázové pojistné;

2. alokačním poměrem - poměr ujednaný v pojistné smlouvě, ve kterém se
nakupují počáteční a akumuloční podílovéjednotky investičních fondů;

3. běžným pojistným - pojistné ujednoné v pojistné smlouvě zo pojistné období:

4. čekací dobou - ujednaná dobo, během níž nastalé škodné udólosti, které by
jinok byly pojistnými událostmi, se za pojistné události nepovažují;

5. dopravní nehodou - udólost v provozu no pozemních komunikacích
(například havárie nebo srážka^ kteró se stala nebo byla započato no
pozemní komunikoci o při níž dojde k usmrcení nebo zranění osoby nebo ke
škodě no majetku v přímé souvislosti s provozem jokéhokoli vozidlo v pohybu;

6. dynamikou - úprava pojistného, případně pojistné částky a/nebo jiné
ujednané formy pojistného plnění, tak, oby zůstalo zachovóno reólnó
hodnoto pojištění;

7. hodnotou podílových jednotek - součet celkového počtu počátečních
a akumulačních podílových jednotek na účtu pojistníka vynásobeného
prodejní cenou podílových jednotek příslušných investičních fondů;

8 invaliditou stav pojištěného, kdy z důvodu dlouhodobě nepříznivého
zdravotního stavu pokleslo jeho pracovní schopnost o toto pracovní schopnost
je nósledkem zdravotního postižení trvole ovlivněna,

9. invaliditou II. stupně - pokles pracovní schopnosti pojištěného o 50 %ož 69%;

10. invaliditou III. stupně - pokles procovní schopnosti pojištěného nejméně o 70%;

11. invaliditou IV. stupně - pokles pracovní schopnosti pojištěného nejméně
o 70 % s takovým zdravotním stavem pojištěného, kvůli němuž byl pojištěnému
přiznán příspěvek na péči podle předpisů o sodólních službách nejméně pro
stupeň závislosti Ml;

12. investičním fondem - vnitřní fond zahrnující různé typy aktiv, kterýje
mojetkem pojistitele;

13. investičním životním pojištěním - životní pojištěni pro případ smrti nebo
dožití spojené s investičním fondem;

14. jednorázovým pojistným - pojistné ujednané v pojistné smlouvě no celou
pojistnou dobu;

15. pojištění - ujednaný den, ke kterému nejpozději pojištění zanikne;

16. kouřením - oktivní konzumace nikotinu během předchozích 12 měsíců
vjokémkoli množství a podobě (cigarety, doutníky, dýmky, e-cigorety, žvýkací
tobók o podobně);

17. měsíčním výročím - den v koždém měsíci, který je číselně shodný se dnem
počátku pojištění; není-li takový den v příslušném měsíci. Je měsíčním výročím
nejbližši předcházejícíden v měsíci;

18. mimořádným pojistným - pojistné hrazené nad rámec pojistného
ujednoného v pojistné smlouvě (nemá vliv na povinnost pojistníka platit
ujednoné pojistné);

19. nákupní cenou-cena, zo kterou jsou podílovéjednotky nakupovány
a přtpisovány na účet pojistniko:

20. nemocnicí -- registrované zdravotnické zařízení poskytující ombulontní
o lůžkovou diognostickou a léčebnou péči, jejíž součóstijsou i nezbytná
preventivní opatření;

21. obmyšleným - osoba určenó pojistníkem v pojistné smlouvě, které vznikne
próvo no pojistné plněnív případě smrti pojištěného;

22. oceňovacím dnem - den, kdyjsou stanoveny ceny podílových jednotek
jednotlivých investičních fondů;

23. odkladnou dobou - ujednonó doba, která zočínó běžet dnem vzniku pojistné
události o pojejímž uplynutí může opróvněné osobě vzniknout próvo na
pojistné plnění;

24 odkupným - čóstko stanovené pojistné-motematickými metodami, která je
vyplaceno při předčosném zániku pojištění (nikoli z důvodu pojistné události);

25. oprávněnou osobou - osoba, které v důsledku pojistné události vznikne
próvo no pojistné plnění;

26. plně kontaktním sportem - veškeré tzv. bojové sporty (např, box, kickbox,
thajský box, zápas, judo, koráte, aikido, taekwon-do) provozované na
výkonnostní úrovni plného kontaktu;

27. počáteční podílovoujednotkou - podílové jednotko zakoupená za běžné
pojistné zaplacené za období před uplynutím doby nákupu počátečních
podílových jednotek, které nepřevyšuje limit uvedený ve specifikaci podmínek
pojištění:

28. počátek pojištěni - ujednaný den, od kterého je pojistná smlouva účinná;

29. podílovou jednotkou - podíl no investičním fondu;

30. pojistkou - potvrzení o uzavřeni pojistné smlouvy vydané pojistitelem;

31. pojistnou částkou - čóstko ujednané v pojistné smlouvě pro účely stonovení
výše pojistného plnění;

32. pojistnou dobou - doba, na kterou bylo pojištění sjednáno;

33. pojistným - úplata zo pojištění, kterou je povinen pojistník platit pojistiteli:

34. pojistným nebezpečím - možná příčina vzniku pojistné udólosti:

35. pojistným obdobím - časové období ujednoné v pojistné smlouvě, za které se
platí běžné pojistné;

36. pojistným plněním plnění poskytované pojistitelem v případě pojistné
udólosti za podmínek ujednaných v pojistné smlouvě;

37. pojistným rizikem - míro pravděpodobnosti vzniku pojistné udólosti vyvolené
pojistným nebezpečím;
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38. pojistným zájmem - oprávněná potřebo ochrany před nósíedky pojistné 
události:

39 pojištěním obnosovým -pojištění.jehožúčelemje získání jednorázového či 
opokovoného pojistného plnění v ujednaném rozsahu v případě pojistné události;

40. pojištěním škodovým - pojištění, jehož účelem je v ujednaném rozsahu 
vyrovnat úbytek majetku vzniklý v důsledku pojistné události;

41. pojištěním ve splaceném stavu - pojištěni bez dalšího plocení běžného 
pojistného:

42. pojištěným - osobo, na jejíž život, zdraví nebo jinou hodnotu pojistného zójmu 
se pojištění vztahuje:

43. poklesem pracovní schopnosti - pokles schopnosti vykonávat výdělečnou 
činnost v důsledku omezení tělesných, smyslových a/nebo duševních 
schopností ve srovnání se stovem, který byl u pojištěného před vznikem 
dlouhodobě nepříznivého zdravotního stovu:

44. pověřeným zdravotnickým zařízením - zařízení pověřené pojistitelem
k vyžodováni zdravotnické dokumentace, lékařských zpráv od ošetřujících 
lékařů a k provódění lékořských prohlídek a vyšetření:

45. pracovní neschopností - stav, kdy pojištěný podle lékařského rozhodnutí 
z důvodu nemoci nebo úrozu, případně preventivního zákroku, nemůže 
přechodné vykonávat a ani nevykonávó svoje zaměstnání nebo somostatnou 
výdělečnou činnost anebo jinou výdělečnou činnost a na tomto podkladě 
mu byl vystaven doklad o procovní neschopnosti podle platných právních 
předpisů (pokud pojištěný má nárok na nemocenské dávky podle zákona
o nemocenském pojištěni), resp. mu byl ošetřujícím lékařem potvrzen doklod 
o procovní neschopnosti (pokud pojištěný nemá nórok na nemocenské dóvky 
podle zákone o nemocenském pojištění):

46. pracovní schopnosti - schopnost pojištěného vykonávat výdělečnou 
činnost odpovídající jeho tělesným, smyslovým a duševním schopnostem,
s přihlédnutím k dosaženému vzdělání, zkušenostem, znalostem a předchozím 
výdělečným činnostem:

47. prodejní cenou - cena, zo kterou jsou podílové jednotky prodóvóny 
a strhávóny z účtu pojistniko:

48. profesíonólnim sportem - sportovní činnost, která je prováděna na základě 
smlouvy se sportovní nebo jinou organizaci nebo kteró je převóžným zdrojem 
příjmů sportovce:

49. skupinovým pojištěním - pojištěni, které se vztahuje na členy určité skupiny, 
popřípadě i na jejich rodiny o osoby no nich závislé, jejichž totožnost v době 
uzavření pojistné smlouvy není obvykle znómo;

50. sportem na nejvyšší úrovní - provozovóní sportovní činnosti na úrovni vyšši 
než krajské, účast na nejvyššich republikových soutěžích, na zahraničních 
soutěžích a přípravo na ně:

51. stupněm závislosti III - stav, kdy pojištěný z důvodu dlouhodobě 
nepříznivého zdrovotniho stavu neni schopen zvládat nejméně 7 zókladních 
životních potřeb, zároveň vyžaduje každodenní pomoc, dohled nebo péči 
jiné fyzické osoby a současně pojištěný neprovozuje žódnou soustavnou 
výdělečnou činnost. Při posuzování schopnosti zvlódat základní životní 
potřeby se hodnotí schopnost zvlódat tyto potřeby podle plotných právních 
předpisů o sodólních službóch. Při hodnocení schopnosti zvlódat zóklodní 
životní potřeby pro účely stanovení stupně závislosti se hodnotí funkční 
dopod dlouhodobě nepříznivého zdravotního stavu na schopnost zvlódat 
základní životní potřeby; přitom se nepřihlíží k pomoci, dohledu nebo péči, 
která nevyplývó z funkčního dopadu dlouhodobě nepříznivého zdrovotniho 
stovu. Pro uznáni závislosti v příslušné zóklodní životní potřebě musí 
existovat příčinná souvislost mezi poruchou funkčních schopností z důvodu 
nepříznivého zdrovotniho stavu a pozbytím schopnosti zvlódat zóklodní 
životní potřebu v přijatelném standardu. Zóklodní životní potřeby, které
se posuzují pro přiznáni invalidity IV, stupně, jsou uvedeny v dokumentu 
„Invalidito IV. stupně - základní životní potřeby", který je k dispozici na 
internetových stránkóch pojistitele; pojistitel si vyhrazuje právo jej doplňovot 
a měnit s ohledem no změny předpisů o sodólních službóch či obdobného 
právního předpisuje nahrazujícího;

52. škodnou událostí - skutečnost, která by mohla být důvodem vzniku próva na 
pojistné plnění:

53. účastníkem pojištění - pojistitel a pojistník, jokožto smluvní strony, a dále 
pojištěný a každá delší osobo, které z pojištění vzniklo próvo nebo povinnost;

54. účtem pojistníka - účeto stavu podílových jednotek ke každé pojistné 
smlouvě investičního životního pojištění vedený pojistitelem, na který se 
připisuji o ze kterého se strhóvají podílové jednotky v souladu s ustonoveními 
pojistné smlouvy:

55. úrazem - neočekávané a náhlé působení zevních sil nebo vlastní tělesné 
sily nezóvisle no vůli pojištěného, ke kterému došlo během trvóni pojištění 
a kterým bylo pojištěnému způsobeno poškození zdrovi nebo smrt:

56. vstupním věkem pojištěného - rozdíl mezi kalendářním rokem počátku 
pojištěni o kalendóřním rokem narození pojištěného;

57. výlukou - ujednané skutečnost, se kterou neni spojen vznik povinnosti 
pojistitele poskytnout pojistné plnění;

58. výročím - den, který je číselné shodný se dnem a měsícem dne počátku 
pojištění; není-litakovýden v příslušném roce, je výročím nejbližši předcházející 
den v měsíci;

59. zásilkou - každá písemnost nebo peněžní částko, kterou si zasílaji účastníci 
pojištění.

ČLÁNEK 3
Specifikace podmínek pojištěni

1. Ve specifikaci podmínek pojištění jsou uvedeny zejméno aktuální poplotky 
aplikované v rómci pojistných smluv a ujednané limity, není-li ve specifikaci 
podmínek pojištění uvedeno jinok.

2. Aktuólní verze specifikace podmínek pojištění je k dispozici na internetových 
strónkách pojistitele.

3. Pojistitel mó próvo specifikaci podmínek pojištění měnit či doplňovat,
O změně či doplnění specifikace podmínek pojištění informuje pojistitel 
pojistniko zveřejněním upravené specifikace podmínek pojištěni no 
internetových stránkóch pojistitele nejméně 2 měsíce před účinností příslušné 
změny nebo doplněni. Nesouhlasí-li pojistník s uprovenou specifikací 
podminek pojištění, má právo pojištění vypovědět s měsíční výpovědní 
dobou, a to do 1 měsíce ode dne zveřejnění upravené specifikace podmínek 
pojištění.

ČLÁNEK4
Doručování

1. Pojistník je povinen pojistiteli oznámit adresu pro doručování zóstlek 
(kontaktní adresu, případně ie-mailovou adresu) v České republice a dóle je 

povinen pojistiteli sdělit každou změnu této adresy.

2. Pojistnikovi zasiló pojistitel zásilky na jeho poslední známou odresu 
a oprávněným osobám no tu adresu, kterou písemně pojistiteli sdělí.

3. Pojistitel zasiló peněžní částky přesahující limit uvedený ve specifikaci 
podmínek pojištění výhradně no účet, který mu účastník pojištění písemné 
sdělí.

4. Písemnost určenó pojistnikovi nebo opróvněné osobě zosíloná na dodejku 
nebo formou dodóní do vlostnich rukou se považuje za doručenou dnem 
jejího převzetí nebo dnem odepření převzetí písemnosti. Nebyl-li adresát 
zostižen, povožuje se písemnost za doručenou dnem uložení u držitele 
poštovní licence nebo dnem, kdy byla pojistiteli vrácena jako nedoručitelná.
To neplatí, pokud adresót prokóže, že písemnost nemohl vyzvednout nebo 
pojistiteli oznómit změnu adresy ze zóvožného důvodu (např. hospitalizace).

5. Peněžní částka určená pojistnikovi nebo oprávněné osobě je doručena dnem 
připsání této čóstky na příslušný účet nebo jejím předáním držiteli poštovní 
licence.

6. Pojistník a oprávněné osoby zosílají písemnosti do sídlo pojistitele a peněžní 
čóstky na účty a s identifikací platby, kteréjim pojistitel sdělí.

7. Písemnost určenó pojistiteli je doručena dnem, kdy pojistitel potvrdí její 
převzetí, a to i v případě, že byla předóno prostřednictvím pojišťovacího 
zprostředkovatele. Peněžní čóstko určenó pojistiteli je doručena dnem 
připsání této částky na jeho účet s ujednanou identifikací platby (zejména 
variabilním symbolem).

8. Doručovóní zásilek s účinky doručení jiným způsobem je možné, pokud 
to připouští obecně závazné právní předpisy a tokové doručení lze 
nepochybným způsobem doložit o určit jednající osobu.

ČLÁNEK 5
Vyřizování stížností

1. Stížnosti účastníků pojištění se doručují do sídla pojistitele a vyřizují se 
písemnou formou, pokud se účastnici pojištění nedohodnou jinak. Uvedené 
osoby mají zóroveň právo obrótit se se stížností na Českou národní banku.

ČLÁNEK6
Druhy pojištění

1. V pojištění osob lze pojistit člověka pro případ smrti, dožiti se určitého věku 
nebo dne určeného v pojistné smlouvě jako konec pojištění, pro případ 
nemoci, úrozu nebo jiné skutečnosti související se zdravím nebo změnou 
osobního postovení pojištěného.

2. Pojistitel v rámci pojištění osob sjednóvó zejména:

a) životni pojištění;

b) úrazové pojištění;

c) pojištěni nemoci;

d) pojištění involidity.

3. Pojištění osob se sjednávó jako pojištění obnosové, není-li ujednáno jinok.

ČLÁNEK7
Hlavní pojištěni a připojištění

1. Vjedné pojistné smlouvě lze sjednat i více druhů pojištěni. Je-li jedno pojištění 
oznočenojoko hlavní pojištěni, mají ostatní druhy povahu připojištění.

2. Připojištění při zániku hlavního pojištěni nebo při převodu hlavního pojištění 
do splaceného stovu zanikají, není-li ujednóno jinak.

3. Zónikem připojištění hlavní pojištění nezaniká, není-li ujednóno jinak,

4. Pojistné obdobije pro všechna sjednoná připojištění shodné s pojistným 
obdobím hlavního pojištění.

5. Je-li pojištěni sjednóno jako připojištěni, platí pro něj veškerá ustanovení 
týkající se pojištěni obdobné; zejméno jsou-li v pojištění sjednány lhůty a/nebo 
doby podmiňující vznik práva povinnosti účastníků pojišténí, jsou počítaný od 
příslušných okamžiků doného připojištění.

24/35



člAneks
Uzovřeni a změny pojistné smlouvy

1. Pojistná smlouva musi mít písemnou formu, není-li pojišténí sjednóno no 
pojistnou dobu kratší než 1 rok.

2. K uzovřeni pojistné smlouvy je třeba, oby bylo nabídka pojistitele přijata 
zájemcem do 2 měsíců ode dne doručení nabídky zájemci, není-li v nabídce 
uvedenojinak.

3. Nabídku pojistitele lze přijmout zaplocením pojistného ve výši uvedené 
v nabídce pouze tehdy, pokud je v této nabídce výslovně uvedeno, že 
zaplacením pojistného je nobidko přijato.

4. Obsohuje-li přijetí nabídkyjokékoli dodotky, výhrady, omezení nebo jiné 
změny proti původní nabídce, včetně těch, jež podstotné nemění podmínky 
nabídky, povožuje se za novou nabídku. Nepřijme-liji druhé strona do
1 měsíce ode dne doručení, považuje se nobídka zo odmítnutou

5. Pojistitel vydá pojistnikovi pojistku joko potvrzení o uzavřeni pojistné smlouvy.

6. Pro nóvrh na změnu pojistné smlouvy plotí ustanoveni tohoto článku 
obdobné.

7. Próva vyplývající ze změny pojišténí lze uplatnit až od data její účinnosti, 
není-li ujednáno jinak.

ČLÁNEK9
Počátek a konec pojištěni

1. Počátek pojištění nestává prvním dnem po uzavřeni pojistné smlouvy, není-li 
v pojistné smlouvě ujednóno jinak.

2. Je-li v pojistné smlouvě ujednána pojistné dobo v letech, nastóvá konec 
pojištění no výročí v roce, který je součtem roku počátku pojištění a ujednané 
pojistné doby.

3. Je-li v pojistné smlouvě ujednáno pojistná doba do věku pojištěného, nestává 
konec pojištěni na výročí v roce, ve kterém se pojištěný dožije ujednaného 
věku.

ČLÁNEK 10
Zániky pojištění

1. Pojištění zaniká uplynutím pojistné doby, není-li ujednóno jinak.

2. Upomene-li pojistitel pojistniko o zoploceni pojistného o poučí-li ho
v upomínce, že pojištění zanikne, nebude-li celé dlužné pojistné zaploceno oni 
v dodotečné lhůtě uvedené v upomínce, zanikne pojišténí marným uplynutím 
této lhůty, není-li ujednóno jinok.

3- Pojistitel a pojistník se mohou na zóniku pojišténí dohodnout. Dohoda 
o zániku pojišténí musí vždy obsahovat ujednóni o vzójemném vypořódóní 
zóvazků. Není-li v dohodě uveden oko mžik zániku pojišténí, zonikó pojištění ke 
dni, kdy dohoda nabylo účinnosti.

4. Je-li pojištění ujednáno s běžným pojistným, zanikó pojištění na základě 
výpovědi pojistitele nebo pojistniko ke konci pojistného období; je-li však 
výpověd doručena druhé straně později než 6 týdnů přede dnem, kdy uplyne 
pojistné období, zanikó pojištěni ke konci následujícího pojistného období. 
Vypoví-li pojistitel podle tohoto odstovce životní pojištěni, k výpovědi se 
nepřihlíží.

5. Pojistitel nebo pojistník může pojišténí vypovědět s osmidenní výpovědní 
dobou do 2 měsíců ode dne uzovřeni pojistné smlouvy.

6. Pojistitel nebo pojistník může pojištění vypovědět s měsíční výpovědní dobou 
do 3 měsíců ode dne doručeni oznómeni vzniku pojistné události. Vypoví-li 
však pojistitel podle tohoto odstavce životní pojištění, k výpovědi se nepřihlíží.

7. Pojistník může pojištěni vypovědět s osmidenní výpovědní dobou do 2 měsíců 
ode dne, kdy se dozvěděl, že pojistitel použil při určení výše pojistného nebo 
pro výpočet pojistného plnění jako hledisko národnost, rasový nebo etnický 
původ, těhotenství nebo mateřství nebo jiné hledisko odporující zósadé 
rovného zachózení podle platných právních předpisů.

8. Pojistník může pojištěni vypovědět s osmidenní výpovědní dobou do 1 měsíce 
ode dne, kdy mu bylo doručeno oznámení o převodu pojistného kmene nebo 
jeho části nebo o přeměně pojistitele, nebo ode dne, kdy bylo zveřejněno 
oznámení, že pojistiteli bylo odňato povolení k provozování pojišfovocí 
činnosti.

9. Pojištěni zanikó zánikem pojistného zájmu, zánikem pojistného nebezpečí, 
dnem smrti pojištěné osoby, dnem odmítnutí pojistného plnění či z delších 
důvodů uvedených v Zákoníku nebo v pojistné smlouvě. Zanikne-li pojištění
z důvodu zániku pojistného zájmu, mó pojistitel próvo na pojistné ož do doby, 
kdy se o zániku pojistného zójmu dozvédél.

10. Výpovědní dobo počíná běžet dnem následujícim po doručení výpovědi, 
není-li ujednáno nebo v Zákoníku stonoveno jinak.

ČLÁNEK 11
Odstoupení od pojistné smlouvy

1. Zotaji-li pojistník nebo pojištěný úmyslné nebo z nedbalosti při zodpovídání 
písemných dotazů pojistitele v rámci uzavíróní nebo změny pojistné smlouvy 
skutečnosti význomné pro pojistitelovo rozhodnuti, jak ohodnotí pojistné 
riziko, zdaje pojistí o za jakých podmínek, má pojistitel právo od pojistné 
smlouvy odstoupit, prokáže-li, že by po pravdivém o úplném zodpovězení 
dotazů pojistnou smlouvu neuzovřel. Próvo odstoupit od pojistné smlouvy 
zaniká, nevyužije-lije pojistitel do 2 měsíců ode dne, kdy zatajeni významných 
skutečností zjistil nebo musel zjistit.

2. Při odstoupení od pojistné smlouvy podle odstavce 1 tohoto článku nahradí 
pojistitel pojistnikovi do 1 měsíce ode dne, kdy se odstoupení štolo účinným, 
zaplacené pojistné snížené o to, co již případně z pojištění plnil, o o náklady

spojené se vznikem a správou pojištění. Poskytl-lijiž pojistitel pojistnikovi, 
pojištěnému nebo jiné osobě pojistné plnění, nahradí v téže lhůtě pojistiteli to, 
co ze zoplaceného pojistného plněni přesahuje zaplacené pojistné snížené 
o nóklady spojené se vznikem a správou pojištění.

3. Je-li si pojistitel při uzovíróní pojistné smlouvy vědom nesrovnalostí mezi 
nabízeným pojištěním o zájemcovými požodovky a neupozorní-li ho na ně, 
nebo odpoví-li pojistitel nepravdivě nebo neúplné no písemné dotazy zájemce 
při jednání o uzavřeni pojistné smlouvy nebo pojistníka při jednóní o změně 
pojistné smlouvy, má pojistník právo od pojistné smlouvy odstoupit. Próvo 
odstoupit od pojistné smlouvy zonikó, nevyužije-lije pojistník do 2 měsíců ode 
dne, kdy porušeni uvedených povinností pojistitele zjistil nebo musel zjistit.

4. Při odstoupení od pojistné smlouvy podle odstavce 3 tohoto člónku nahradí 
pojistitel pojistnikovi do 1 měsíce ode dne, kdy se odstoupení stalo účinným, 
zaplacené pojistné snížené o to, roji? přípodně z pojištěni plnil.

5. Pojistník je opróvněn odstoupit od pojistné smlouvy ve lhůtě 30 dnů ode dne 
jejího uzavření (v případě pojistné smlouvy uzavřené formou obchodu na 
dólku ode dne, kdy obdržel sdělení o jejím uzavření) nebo ode dne, kdy mu 
byly sděleny pojistné podmínky, pokud k tomuto sdělení dojde na jeho žádost 
po uzavření pojistné smlouvy.

6. Při odstoupení od pojistné smlouvy podle odstavce 5 tohoto člónku vrótí 
pojistitel pojistnikovi bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 30 dnů ode 
dne, kdy se odstoupeni štolo účinným, zaplacené pojistné; přitom mó právo 
odečíst si, co již z pojištěni plnil. Bylo-li však pojistné plnění vyplaceno ve výši 
přesohující výši zoplaceného pojistného, vrótí pojistník, popřípadě pojištěný 
nebo obmyšlený, pojistiteli čóstku zaplaceného pojistného plnění, která 
přesahuje zaplacené pojistné.

7. Obecnó úpravo odstoupení dle § 2002 a násl. občanského zákoníku se 
pro pojišténí řídící se těmito VPP nepoužije; následky porušení smluvních 
povinností jsou stonoveny výše v tomto člónku, v oddílu pojišténí Zókoníku 
o nebo v pojistné smlouvě.

ČLÁNEK 12
Pojistné plnění

1. V případě pojistné události během trvóni pojištění vzniká opróvněné osobě 
právo na pojistné plnění ve výši o za podmínek ujednaných v pojistné smlouvě.

2. Pojistné plnění je poskytovóno v tuzemské měně a na území České republiky, 
není-li ujednáno jinak.

3. Forma poskytování pojistného plnění je ujednóno v pojistné smlouvě. Pojistné 
plnění může být poskytováno zejména ve formě:

a) jednorózově výplaty pojistného plnění odvozeného od ujednané pojistné 
čóstky;

b) jednorózově výplaty pojistného plněni odvozeného od ujednoné denní 
dávky/denního odškodného;

c) opakovoné výplaty pojistného plnění v ujednané frekvenci odvozeného 
od ujednaného důchodu:

d) zproštění pojistniko od placení pojistného,

4. Důchod se vyplácí ročně předem po ujednanou dobu, není-li ujednáno jinok. 
Próvo no výplatu prvního důchodu vznikó k výročí, které předcházelo vzniku 
pojistné události, není-li ujednáno jinak. První důchod je splatný po vzniku 
pojistné události, a to ve lhůtě stonovené v odstavci 6 článku 21 těchto VPP.

5. Zproštěni od placení pojistného se vztohuje pouze na ujednanou část 
pojistného. Právo na zproštěni od placení pojistného vznikó k nejbližši 
splotnosti pojistného následující po vzniku pojistné udólosti, není-li ujednóno 
jinak. Pojistník je zproštěn od plocení pojistného po ujednanou dobu, nejdéle 
však do zániku pojištěni, není-li ujednóno jinak

6. Pojistitel má próvo odečíst od pojistného plnění anebo odkupného splotné 
pohledóvky pojistného nebo jiné pohledávky z pojištěni.

7 V případě změny pojištění platí ustonovení o výlukách a/nebo omezeních 
pojistného plnění pro dosjednanou/navýšenou část pojistného krytí obdobně. 
Ustanovení předchozí věty se nevztahuje na navýšení v důsledku dynamiky 
v souladu s článkem 18 těchto VPP a/nebo zaplocení pojistného.

ČLÁNEK 13
Oprávněná osoba

1. Oprávněnou osobou je pojištěný, není-li ujednóno jinak.

2. Je-li pojistnou udólosti smrt pojištěného, vzniká právo no pojistné plnění 
obmyšlenému určenému pojistníkem. Nebyl-li v době pojistné události 
obmyšlený určen nebo nenabyl-li próvo na pojistné plněni, vzniká právo na 
pojistné plnění oprávněné osobě stanovené podle Zókoníku.

3 Je-li pojistné plnění poskytováno ve formě zproštěni pojistniko od plocení 
pojistněho,je oprávněnou osobou pojistník.

ČLÁNEKU
Výluky o omezení pojistného plnění z pojíStění osob

1 Není-li ujednóno jinok, není pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění, 
pokud pojistná událost nastalo v přímé nebo nepřímé souvislosti s:

a) vólečnou udólosti, bojovou okcí, vzpourou, povstáním, aktivní účastí 
na nepokojích, teroristickým činem, použitím biologických, chemických 
a/nebojoderných zbrani, jodernou katostrofou,

b) póchóním úmyslného trestného činu pojištěným;

c) požitím alkoholu, omamné nebo psychotropni látky nebo přípravku 
takovou lótkuobsohujiciho v jakémkoli množství, odůvodňuji-li to 
okolnosti škodné udólosti.
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2. Není-li ujednáno jinak, není pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění 
zo pojistnou událost vzniklou v důsledku úrozu, pokud v okamžiku pojistné 
události ještě nebylo no účet pojistitele připsáno první pojistné.

3. Zpúsobilo-li úmyslně škodnou událost bud osobo, která uplotňuje právo no 
pojistné plněni, anebo z jejího podnětu osobo třetí, právo no pojistné plněni 
nevznikó.

ČLÁNEK 15

Výluky o omezení pojistného plnění z úrazového pojištění, z pojištění nemoci
a z pojištěni invalidity

1. Není-li ujednáno jinak, není pojistitel povinen poskytnout pojistné plnění, 
pokud příčinou pojistné udólosti je: 

o) sebevroždo nebo jiné úmyslné sebepoškození;

b) úroz, k němuž došlo při neoprávněném výkonu takové činnosti, ke které je 
podle próvních předpisů vyžodovóno zvlóštní způsobilost nebo osvědčení 
(nopř. řízeni motorového vozidla bez řidičského oprávněni);

c) úraz, k němuž došlo při provozovóní leteckého sportu (nopř. ultrolehký 
letoun, rogolo, kluzák, porogliding, bolón, parašutismus, seskoky a lety 
podókem z výšin nebo trenažéru, letecko akrobacie), o to jako piloto nebo 
joko spolucestujícího;

d) úraz, k němuž došlo při provozování motoristického sportu (např. 
čtyřkolka, motocykl, skútr, motokáro, osobní nebo nóklodní automobil), 
a to jako řidiče nebo jako spolucestujícího při jejich účasti na zóvodech, 
soutěžích o souvisejících tréninkových jízdách, a dále při jízdách no 
okruzích a mimo pozemní komunikace;

e) úraz, k němuž došlo ph provozovóní horolezectví, vysokohorské turistiky 
nad 3 000 m n. m., sportovního a/nebo rekreočního přístrojového 
potópění, jezdeckých závodů, skoků na lyžích, jízdy na saních, bobech 
nebo skeletonu v ledovém korytě, speleologie, krotitelství, artistické, 
kaskodérské nebo pyrotechnické činnosti;

f) úraz, k němuž došlo při provozování jakéhokoli sportu v extrémních 
podmínkóch nebo terénech (adrenolinové, freestylové a freeridové 
disciplíny joko např. buildering, bungee jumping, canyoning, drogster, 
fourcross, sjezd na horských kolech, U-rampo, zorbing) nebo při 
provozování plně kontaktního sportu; o rizikovosti doného sportu 
rozhoduje pojistitel;

g) úraz, k němuž došlo při provozování profesionólního sportu a/nebo 
sportu na nejvyšší úrovni (s výjimkou billtordu, golfu, kuželek, sportovního 
rybářství, šipek, stolních a karetních her), o to při příprově, tréninku, 
závodech a exhibičních vystoupeních;

h) kosmetický zókrok a zásah.

ČLÁNEK 16
Odmítnuti pojistného plnění

1. Pojistitel je oprávněn pojistné plnění odmítnout, byla-li příčinou pojistné 
události skutečnost:

o) o které se dozvěděl ož po vzniku pojistné udólosti a

b) kterou při sjednávání pojištění nebo jeho změny nemohlzjistit v důsledku 
zotajení (při zodpovídóní písemných dotazů pojistitele pojistníkem nebo 
pojištěným v rámci uzavírání nebo změny pojistné smlouvy) skutečností 
významných pro pojistitelovo ohodnocení pojistného rizika o

c) pokud by při znolosti této skutečnosti při uzovíróní pojistné smlouvy tuto 
smlouvu neuzavřel nebo pokud by ji uzavřel za jiných podmínek.

ČLÁNEK 17
Poj'istné

1 Pojistné se platí v ujednoné výši o v tuzemské měně, není-li ujednáno 
jinak. Požádá-li o to pojistník, sdělí mu pojistitel zásady pro stanovení výše 
pojistného.

2. Pojistitel mó právo na pojistné za dobu trvóni pojišténí, není-li ujednóno jinok.

3. Právo pojistitele na běžné pojistné za první pojistné období a na jednorózově 
pojistné vzniká dnem uzavření pojistné smlouvy a pojistné je k tomuto dni 
splotné, není-li ujednáno jinak,

4. Právo pojistitele na běžné pojistné za následující pojistnó období vzniká 
prvním dnem pojistného období a pojistné je k tomuto dni splatné, není-li 
ujednóno jinok.

5. Běžné pojistné se platí po celou pojistnou dobu, není-li ujednáno jinak.

6. Pojistitel mó právo upravit výši pojistného z důvodu změny podminek 
rozhodných pro stanovení jeho výše. Těmito změnami jsou zejméno změny 
próvních předpisů nebo změny rozhodovací praxe soudů. Upraví-li pojistitel 
výši pojistného, sdéliji pojistnikovi nejpozdéji 2 měsíce přede dnem splatnosti 
pojistného za pojistné období, ve kterém se má výše pojistného změnit.

7. Nesouhlosí-li pojistnik se změnou výše pojistného podle odstavce 7 tohoto 
článku, může nesouhlos projevit do 1 měsíce ode dne, kdy se o ní dozvěděl;
v tomto případě pojištění zanikne uplynutím pojistného období, no které bylo 
pojistné zaplaceno. Neupozornil-li všok pojistitel no tento následek pojistniko, 
trvá pojištění nadále a výše pojistného se přt nesouhlasu pojistníka nemění.

8. Pojištění se pro neplacení pojistného ani z jiných důvodů nepřerušuje, není-li 
ujednáno jinak.

ČLÁNEK 18
Dynamika

1. Bylo-li v pojistné smlouvě pro konkrétní pojištění ujednáno, nobízí pojistitel pro 
tato pojištěni dynamiku.

2. O procento dynamiky stonovené podle indexu spotřebitelských cen 
zveřejňovaného Českým statistickým úřadem se navyšuje pojistné. Pokud 
bude tokto stonovené procento dynamiky nižší než minimólní hodnota 
dynomiky uvedená ve specifikaci podminek pojištění, navýší se pojistné o tuto 
minimólní hodnotu dynomiky. Jestliže index spotřebitelských cen nebude 
zveřejněn, mó pojistitel právo stanovit míru inflace jiným způsobem, který se 
svým chorakterem a účelem nejvíce blíží indexu spotřebitelských cen.

3. Případná pojistnó částka a/nebo jiné ujednané formy pojistného plněni se 
navyšují podle pojistné-motematických zásod.

4. Při navýšení pojistné částky a/nebo jiné ujednané formy pojistného plnění 
v důsledku dynamiky pojistitel nezkoumó zdravotní stov pojištěného.

5. K úpravě pojistného, připadně pojistné čóstky a/nebo jiné ujednané formy 
pojistného plnění, pro doné pojištění dochózi vždy k výročí. V přípodě vzniku 
právo na zproštění od placení pojistného se pojistné ani pojistnó čóstko nebo 
jinó ujednaná forma pojistného plnění o procento dynamiky nenavyšuje.

6. Pojistník je opróvněn nabídnutou úpravu poromeírů pojištění odmítnout; 
písemné odmítnutí musí být pojistiteli doručeno nejpozdéji 2 měsíce před 
výročím. Neobdrží-li pojistitel odmítnutí ve stanovené lhůtě, považuje se 
nabídka no úpravu parometrů pojištěn! zo přijatou, není-li ujednónojinak.

ČLÁNEK 19
Pojištěni ve splaceném stavu

1. Je-li to ujednóno a Jsou-li splněny ujednané podmínky, pojišténí podle 
ustanovení odstavce 2 článku 10 těchto VPP nezaniká, ale mění se na pojištění 
ve splaceném stavu.

2. K převodu no pojišténí ve splaceném stavu dojde v takovém případě prvního 
dne po uplynutí doby, jejímž uplynutím by jinok pojišténí zaniklo pro neplocení 
pojistného.

ČLÁNEK 20
Práva a povinnosti účostníků pojištění

1. Pojistník je povinen seznómit pojištěného, který je osobou odlišnou od 
pojistníka, sobsohem pojistné smlouvy a pojištěný s jejím uzavřením musí 
souhlosit.

2. Opróvněná osoba odlišná od pojištěného může uplotnit právo na pojistné 
plnění pouze tehdy, prokóže-li, že ji byl k přijetí pojistného plnění dán písemný 
souhlas pojištěného. Je-li oprávněnou osobou pojistník, může uplatnit právo 
na pojistné plnění pouze tehdy, prokáže-li novic splněni povinnosti uvedené
v odstavci 1 tohoto člónku.

3. Písemný souhlas pojištěného odlišného od pojistníka se vyžaduje i v případě 
zastavení nebo postoupení pojistné smlouvy, změny obmyšleného, změny 
podílů no pojistném plnění, bylo-li určeno více obmyšlených, vyplaceni 
odkupného o v rámci investičního životního pojištění rovněž v případě 
odkoupení akumuločních podílových jednotek.

4. Je-li pojištěný v rámci hlovního pojištěni osobou odlišnou od pojistníka, 
vstupuje do pojištěni dnem pojistníkovy smrti, nebo dnem jeho zániku bez 
próvniho nástupce, není-li ujednónojinak. Oznámí-li však pojistiteli v písemné 
formě do 30 dnů ode dne pojistníkovy smrti, nebo ode dne jeho zóniku, že na 
trváni pojišténí nemá zójem, zaniká pojištěni dnem smrti, nebo dnem zániku 
pojistniko. Účinky prodlení vůči pojištěnému nenastanou dříve než uplynutím 
15 dnů ode dne, kdy se pojištěný o svém vstupu do pojištěni dozvěděl.

5. Dotóže-li se pojistitel v písemné formě zájemce o pojištění při jednání 
o uzovřeni pojistné smlouvy nebo pojistníka či pojištěného při jednóní
o změně pojistné smlouvy na skutečnosti, které mají význom pro pojistitelovo 
rozhodnuti, jak ohodnotí pojistné riziko, zdoje pojistí a za jakých podmínek, 
zodpoví zójemce, pojistník či pojištěný tyto dotozy pravdivé a úplně.
Povinnost se považuje zo řádně splněnou, nebylo-li v odpovědi zatajeno nic 
podstatného.

6. Musí-li si pojistitel být při uzovíróní pojistné smlouvy vědom nesrovnalostí mezi 
nabízeným pojištěním o zájemcovými požodovky, upozorní ho na ně. Přitom 
vezme v úvohu za jakých okolností o jakým způsobem se pojistnó smlouva 
uzavíró, jakož i to, je-li zájemci při uzavírání pojistné smlouvy nápomocen 
zprostředkovotel nezávislý na pojistiteli.

7. Dotóže-li se zájemce při jednání o uzavření pojistné smlouvy nebo pojistník při 
jednóní o změně pojistné smlouvy v písemné formě pojistitele na skutečnosti 
týkající se pojišténí, zodpovi pojistitel tyto dotazy provdivéo úplně,

8. Pojistník je povinen bez zbytečného odkladu oznámit pojistiteli zánik nebo 
změnu pojistného rizika, nebyla-li tato změna promítnuto ve výpočtu 
pojistného: to platí i pro pojišténí nemoci. V přípodě pojištění cizího pojistného 
nebezpečí má tuto povinnost pojištěný

9. Prokáže-li pojistitel, že by uzovřel pojistnou smlouvu zo jiných podmínek, 
pokud by pojistné riziko ve zvýšeném rozsohu existovalo již při uzovíróní 
pojistné smlouvy, mó próvo navrhnout novou výši pojistného s účinností 
od nejbližši splatnosti pojistného následující po dni, kdy se o tomto zvýšení 
dozvěděl. Neučiní-li tak do 1 měsíce ode dne, kdy se o této zrněné dozvěděl, 
jeho právo zaniká. Není-li nóvrh přijat nebo nové určené pojistné zaploceno 
do 15 dnů ode dne doručeni návrhu, má pojistitel próvo pojištění vypovědět 
s osmidenní výpovědní dobou; toto právo však pojistitel nemá, neupozornil-li 
na možnost výpovědi v návrhu. Nevypoví-li pojistitel pojištění do 2 měsíců 
ode dne, kdy obdržel nesouhlas s návrhem, nebo kdy marně uplynula dobo 
podle předchozí věty, zanikne jeho próvo vypovědět pojištění v soulodu s tímto 
odstavcem.

10. Prokáže-li pojistitel, že by vzhledem k podmínkám platným v době uzovřeni 
pojistné smlouvy pojistnou smlouvu neuzavřel, existovalo-li by pojistné riziko 
ve zvýšeném rozsohu již při uzavírání pojistné smlouvy, mó právo pojišténí 
vypovědět s osmidenní výpovědní dobou. Nevypoví-li pojistitel pojištění
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do 1 měsíce ode dne, kdy se o této změně dozvěděl, zanikne jeho právo 
vypovědět pojištění v souladu s tímto odstovcem.

11. Sníži-li se podstatné pojistné riziko v pojistné době, vzniká pojistiteli povinnost 
snížit pojistné úměrně ke snížení pojistného rizika s účinností od nejbližši 
splatnosti pojistného následující po dni, kdy se o tomto snížení dozvěděl.

12. Jsou-li pro to důvody související s určením výše pojistného riziko, výše 
pojistného nebo se šetřením pojistné události, může pojistitel požadovat 
údaje ozdrovotnim stavu o zjištěni zdrovotniho stovu nebo příčiny smrti 
pojištěného, pokud k tomu byl dón souhlas pojištěného. Zjišťování se provádí 
i na základě zpráv a zdravotnické dokumentace vyžádaných osobou 
provozující zdrovotnické zařízení, kterou pojistitel pověřil, od ošetřujících 
lékořů o/nebo zdravotnických zařízení s příslušnou specializací, o v případě 
potřeby i prohlídkou nebo vyšetřením provedeným pověřeným zdravotnickým 
zořizením s příslušnou specializací. Pojištěný je povinen na žádost pojistitele 
předložit písemný přehled úhrad za poskytnutou lékařskou péči (včetně 
předpisu léčivých připrovků a zdrovotnických prostředků) vyslovený zdrovotní 
pojišťovnou, u níž je nebo byl registrován.

13. Pojištěný je oprávněn souhlas vydaný podle ustanoveni odstavce 12 tohoto 
článku písemně odvolat. Pokud byl souhlas odvolán, není pojistitel povinen 
poskytovat případné pojistné plnění, ledaže by byt souhlas obnoven. Pojištění 
zaniká dnem doručení odvolání souhlasu pojistiteli, není-li v pojistné smlouvě 
ujednáno jinok.

ČLÁNEK 21

Práva a povinnosti účastníků pojištění v přípodě pojistné událostí

1. Nastane-ii pojistná událost, se kterou ten, kdo se pokládó za opróvnénou 
osobu, spojuje požadavek na pojistné plněni, oznámíte pojistiteli bez 
zbytečného odklodu, podá mu pravdivé vysvětleni o vzniku a rozsahu 
nósledků tokové udólosti a o právech třetích osob. Současné předloží 
pojistiteli potřebné doklady vyžódané pojistitelem a postupuje způsobem 
ujednoným v pojistné smlouvě. Není-li současně pojistníkem nebo pojištěným, 
mají tyto povinnosti i pojistníka pojištěný. Stejné oznámení může učinit 
jakékoliv osoba, kteró má no pojistném plnění próvní zójem.

2. Pojištěný nebo opróvnénó osobo jsou povinni pojistiteli předložit a/nebo mu 
umožnit získat co nejdříve veškeré doklady a dokumenty, které si pojistitel
v souvislosti s šetřením škodné události vyžódó. K veškerým dokladům 
a dokumentům předkládaným pojistiteli v jiném než českém jazyce musi 
být přiložen jejich úředně ověřený překlad do českého jozyka. Dokud tyto 
povinnosti nejsou splněny, pojistitel je oprávněn poskytovaní pojistného plnění 
nezahájit, popřípadě poskytování ož do jejich splnění pozastavit.

3. Pojištěný je povinen se léčit u lékařů a v léčebných zařízeních, která užívají 
všeobecně uznóvané vědecké a diagnostické metody, oje povinen řídit se 
doporučeními lékaře a podniknout všechny kroky prospěšné pro jeho uzdravení

4. Pojistitel zahójí bez zbytečného odkladu po oznómeni podle ustonovení 
odstavce 1 tohoto článku šetření nutné ke zjištění existence a rozsohu jeho 
povinnosti plnit. Šetřeníje skončeno sdělením jeho výsledků osobě, kteró 
uplatnila právo no pojistné plnění; na žádost této osoby jí pojistitel v písemné 
formě zdůvodni výši pojistného plnění, popřípodě důvod jeho zamítnutí.

5. Nelze-li ukončit šetřeni nutná k zjištění pojistné události, rozsohu pojistného 
plnění nebo k zjištění osoby opróvněné přijmout pojistné plnění do 3 měsíců 
ode dne oznámení, pojistitel oznomovoteli sdělí, proč nelze šetření ukončit. 
Požódá-li o to oznamovatel, sdělí mu pojistiteldůvody v písemné formě.

6. Pojistné plnění je splotné do 15 dnů ode dne skončeni šetření.

7 Pojistitel poskytne osobě, která uplatňuje próvo na pojistné plnění, na její 
žádost na pojistné plněni přiměřenou zólohu; to neplatí, je-li rozumný důvod 
poskytnutí zólohy odepřít.

8. Pojistitel se podílí na úhrodé účelně vynaložených a prokázaných nókladů 
spojených s uplatňováním práva na pojistné plnění, včetně nákladů spojených 
s dopravou z místa v České republice do místa lékařské prohlídky vyžódané 
pojistitelem, maximólně však do částky uvedené ve specifikaci podmínek 
pojištění nebo v pojistné smlouvě. Doprava pojištěného ze zahraničí na území 
České republiky, ušlý výdělek o ušló mzda se nehrodí. Za účelně vynoloženě 

náklady se při použití osobního automobilu považuje průměrná spotřebo 
pohonných hmot doložená podle platné dokumentace k tomuto dopravnímu

prostředku. Nóhrody podle tohoto odstovce neni pojistitel povinen poskytnout 
v případech, kdy próvo na uplatňované pojistné plnění nevzniklo.

9. Obsohuje-li oznómeni podle odstavce 1 tohoto článku vědomě neprovdivé 
nebo hrubě zkreslené podstatné údaje týkající se rozsohu oznómené události, 
anebo zamlčí-li se v něm vědomé údaje týkající se této udólosti, má pojistitel 
právo no náhrodu nákladů účelně vynaložených na šetření skutečností,
o nichž mu byly tyto údaje sděleny nebo zamlčeny. Má se za to, že pojistitel 
vynaložil nóklody v prokázané výši účelně.

10. Vyvolá-li pojistník, pojištěný nebo jiná osoba, která uplatňuje na pojistné 
plněni próvo, nóklady šetření nebo Jejich zvýšení porušením povinnosti, mó 
pojistitel vůči němu právo no přiměřenou nóhrodu.

11. Pokud došlo k vyplacení pojistného plnění (nebo jeho části) bez próvniho 
důvodu, je ten, komu bylo tokto plněno, povinen vrótit pojistiteli vyplocené 
pojistné plnění (nebo jeho část), a to i v případě, že pojištění již zaniklo.

ČLÁNEK 22
Nósíedky porušení povinností

1. Bylo-li v důsledku porušení povinnosti pojistníka nebo pojištěného ph jednóní 
o uzavření pojistné smlouvy nebo o Její změně ujednáno nižší pojistné, mó 
pojistitel právo pojistné plnění snížit o tokovou část, joký je poměr pojistného, 
které obdržel, k pojistnému, které měl obdržet.

2. Mélo-li porušení povinnosti pojistniko, pojištěného nebo jiné osoby, kteró má 
na pojistné plnění próvo, podstatný vliv na vznik pojistné události, její průběh, 
no zvětšeni rozsahu jejích nósledků nebo na zjištění či určení výše pojistného 
plnění, má pojistitel právo snížit pojistné plnění úměrně tomu, jaký vliv mělo 
toto porušení na rozsah pojistitelovy povinnosti plnit

3. Poruší-li pojistník nebo pojištěný povinnost oznámit zvýšení pojistného 
rizika, má pojistitel próvo pojišténí vypovědět bez výpovědní doby. Vypoví-li 
pojistitel pojiš-téní, náleží mu pojistné až do konce pojistného období, v němž 
pojištění zaniklo; jednorózově pojistné nóleží pojistiteli v tomto případě celé. 
Nevypoví-li pojistitel pojištění do 2 měsíců ode dne, kdy se o zvýšení pojistného 
rizika dozvěděl, zanikne jeho právo vypovědět pojištěni v souladu s tímto 
odstavcem.

4. Poruší-li pojistnik nebo pojištěný povinnost oznámit zvýšení pojistného riziko 
o nostalo-li po této změně pojistná udólost, mó pojistitel próvo snížit pojistné 
plnění úměrně k tomu, jaký je poměr pojistného, které obdržel, k pojistnému, 
které by měl obdržet, kdyby se byl o zvýšeni pojistného rizika z oznámení včas 
dozvěděl.

5. Určil-li pojistitel chybně pojistné, pojistnou dobu, dobu placení pojistného, 
pojistnou částku nebojinou formu pojistného plnění proto, že pojistník nebo 
pojištěný uvedl nespróvné datum narození pojištěného nebo nepravdivý či 
neúplný údaj o jiné skutečnosti významné pro stonovení parametrů pojištění 
(např. údoj o hmotnosti, výšce, kouřeni, povolání, zoměstnóní či procovní 
činnosti pojištěného), má pojistitel próvo snížit pojistné plnění v poměru výše 
pojistného, které bylo ploceno, k výši pojistného, které by bylo ploceno, kdyby 
byl pojistník nebo pojištěný býval uvedl datum narození pojištěného nebo 
jinou významnou skutečnost pravdivé a úplné.

6. Bylo-li v důsledku nesprávně uvedeného údaje o datu narození pojištěného 
nebo Jiného významného nepravdivého či neúplného údoje ploceno vyšší 
pojistné, upraví pojistitel jeho výši počínaje pojistným obdobím nósledujícím 
po pojistném období, ve kterém se dozvěděl spróvné údaje. Pojistné placené 
zo následující pojistná období se snižuje o přeplatek pojistného; bylo-li 
pojistné jednorózově, vrátí pojistitel přeplatek pojistnikovi bez zbytečného 
odklodu.

7. Bylo-li uvedeno nesprávné datum narození pojištěného nebo jiný významný 
nepravdivý či neúplný údoj, mó pojistitel próvo od pojistné smlouvy odstoupit, 
prokóže-li, že by vzhledem k podmínkám platným v době uzavření pojistné 
smlouvy smlouvu neuzovřel. Neuplatni-li pojistitel právo odstoupit od 
pojistné smlouvy během života pojištěného o do 3 let ode dne uzavřeni 
pojistné smlouvy, nejpozdéji však do 2 měsíců poté, co se o nesprávném údoji 
dozvěděl, jeho próvo zanikó.

ŽIVOTNÍ POJIŠTĚNÍ

ČLÁNEK 23 
Základní ustanovení

1. Pojistitel v rómci životního pojištění sjednávó zejména pojišténí:

a) pro případ smrti;

b) pro případ dožití;

c) pro případ smrti nebo dožiti.

ČLÁNEK24 
Pojistná událost

1 Za pojistnou událost se v životním pojištění považuje;

a) smrt pojištěného během trvóni pojištění (v pojištění pro přípod smrti 
o v pojištěni pro případ smrti nebo dožití);

b) dožití se pojištěným určitého věku nebo dne určeného v pojistné smlouvě 
jako konec pojištění (v pojištění pro přípod dožití a v pojištění pro případ 
smrti nebo dožití).

Pojistnou událostí pojištění zaniká.

2. Pojistnou událostí však není, pokud ke smrti pojištěného došlo do 2 měsíců od 
sjednání pojištění; to neplotí, došto-li ke smrti pojištěného úrazem.

ČLÁNEK 25
Pojistné plnění

1. V přípodě pojistné udólosti, kterou je smrt pojištěného, vznikó opróvněné 
osobě próvo na pojistné plnění ve výši pojistné čóstky pro případ smrti 
ujednoné v pojistné smlouvě ke dni vzniku pojistné udólosti, není-li ujednóno 
jinok.

2. V přípodě pojistné události, kterou je dožiti pojištěného, vzniká oprávněné 
osobě próvo na pojistné plněni ve výši pojistné čóstky pro případ dožiti 
ujednané v pojistné smlouvě ke dni vzniku pojistné události, není-li ujednáno 
jinak.

ČLÁNEK 26
Výluky a omezení pojistného plněni

1. V pojištění pro případ smrti o v pojišténí pro přípod smrti nebo dožití není 
pojistitel povinen v přípodě sebevraždy pojištěného poskytnout opróvněné
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osobě pojistné plněni, trvolo-li pojištění nepřetržité méně než 2 roky 
předchózející sebevroždě.

ČLÁNEK 27
Odkupné

1. Při předčosném zóniku pojišténí (nikoli z důvodu pojistné udólosti) nebo 
na zóklodé žódosti pojistniko mó pojistník právo, aby mu pojistitel vyplotil 
odkupné, pokud je jeho výše stanovená pojistné-motematickými metodomi 
kladná, není-li ujednáno jinok.

2. Odkupné se stanoví ujednaným způsobem z výše rezervy pojistného: 
neodpovídó tedy celkové zaplacenému pojistnému.

Odkupné je splatné do 3 měsíců ode dne doručení žódosti o jeho výplatu 
pojistiteli; výplotou odkupného pojišténí zonikó.

Požódó-ti pojistník kdykoli za trvóni pojištěni pojistitele o sdělení, kolik by činilo 
výše odkupného, sdělí mu ji pojistitel do 1 měsíce ode dne obdržení žádosti 
včetně výpočtu odkupného.

U pojišténí pro případ smrti ujednaného no přesné určenou dobu právo na 
odkupné nevzniká, nebylo-íi ujednónojinak.

INVESTIČNÍ ŽIVOTNÍ POJIŠTĚNÍ

ČLÁNEK 28
Základní ustanoveni

1. Pojistitel v rómci investičního životního pojištěni sjednóvó zejméno pojištěni 
pro přípod smrti nebo dožití.

ČLÁNEK 29
Pojistná událost

1 Zo pojistnou událost se v investičním životním pojištění povožuje:

a) smrt pojištěného během trvóni pojištění;

b) dožití se pojištěným určitého věku nebo dne určeného v pojistné smlouvě 
jako konec pojišténí.

Pojistnou udólosti pojištění zanikó.

2. Pojistnou udólosti však není, pokud ke smrti pojištěného došlo do 2 měsíců od 
sjednání pojišténí; to neplatí, došlo-li ke smrti pojištěného úrozem.

ČLÁNEK 30
Pojistné plněni

1. V případě pojistné udólosti, kterou je smrt pojištěného, vzniká oprávněné 
osobě próvo na pojistné plnění ve výši pojistné čóstky pro přípod smrti 
ujednané v pojistné smlouvě ke dni vzniku pojistné události, nebo ve výši 
hodnoty podílových jednotek zjištěné k nejbližšímu dni nósledujícímu po 
oznámení pojistné udólosti pojistiteli, je-li tato hodnota vyšši, není-li ujednóno 
jinak.

2. V případě pojistné události, kterou je dožití pojištěného, vznikó oprávněné 
osobě próvo no pojistné plnění ve výši hodnoty podílových jednotek zjištěné 
k nejbližšímu dni nósledujícímu po vzniku pojistné události, není-li ujednóno 
jinok.

ČLÁNEK 31
Výluky a omezení pojistného plnění

1. V investičním životním pojištění není pojistitel povinen v případě sebevraždy 
pojištěného poskytnout oprávněné osobě pojistné plnění, trvolo-li pojištění 
nepřetržité méně než 2 roky předcházející sebevroždě, není-li ujednónojinak.

2. V investičním životním pojišténí, které trvalo nepřetržitě olespoiň 2 roky 
předcházející sebevraždě pojištěného, vzniká v případě sebevraždy 
pojištěného oprávněné osobě próvo no pojistné plnění ve výši nejnižší 
pojistné čóstky pro případ smrti ujednané v pojistné smlouvě během 2 let 
předchózejících sebevroždě nebo ve výši hodnoty podílových jednotek zjištěné 
k nejbližšímu následujícímu dni po oznómeni pojistné události pojistiteli, je-li 
toto hodnota vyšší. Tím neni dotčeno novyšovóní pojistné částky v důsledku 
dynamiky v souladu s článkem 18 těchto VPP o/nebo zoploceni pojistného.

3 Je-li v pojistné smlouvě ujednána jiná formo pojistného plnění, použije se 
ustanoveni odstavce 2 tohoto člónku obdobně.

4. Ustanovení článku 22 těchto VPP se pro účely stanovení výše pojistné částky 
a/nebo důchodu použiji obdobné na příslušné pojistné, o které se snižuje 
počet okumulačních podílových jednotek na účtu pojistníka. Pojistitel je pro 
účely stanovení výše pojistného plnění oprávněn snížit hodnotu podílových 
jednotek o rozdíl pojistného, o které by se snížil počet okumulačních 
podílových jednotek no účtu pojistníka, kdyby byl pojistník nebo pojištěný 
bývol uvedl datum narozeni pojištěného nebojinou významnou skutečnost 
pravdivé a úplně, o pojistného, o které se snížil počet akumulačních 
podílových jednotek no účtu pojistníka, a to za celou dobu trvání pojištěni.

ČLÁNEK 32
Odkupné

1. Při předčosném zániku pojišténí (nikoli z důvodu pojistné udólosti) nebo 
na základě žádosti pojistniko mó pojistnik právo, aby mu pojistitel vyplatil 
odkupné, pokud je jeho výše stonovenó pojistné-motemotickými metodami 
klodnó, není-li ujednónojinak.

2. Odkupné se stonoví ve výši hodnoty podílových jednotek zjištěné ke dni zániku 
pojištění snížené o poplatek zo předčasný zónik pojišténí; neodpovídó tedy 
celkově zaplacenému pojistnému.

3. Zanik6-li pojištěni z důvodu smrti pojištěného, která neni pojistnou událostí, 
stanoví se odkupné ve výši hodnoty podílových jednotek zjištěné ke dni 
oznómeni smrti pojištěného pojistiteli.

4. Odkupné je splotné do 3 měsíců ode dne doručení žódosti o jeho výplatu 
pojistiteli: výplatou odkupného pojištění zaniká.

5. Požódá-li pojistník kdykoli zo trvání pojištění pojistitele o sděleni, kolik by činila 
výše odkupného, sdělí mu ji pojistitel do 1 měsíce ode dne obdržení žádosti 
včetně výpočtu odkupného.

ČLÁNEK 33
Investiční fondy

1. Charakteristika jednotlivých investičních fondů, které jsou pojistnikovi
k dispozici v rámci konkrétní pojistné smlouvy, je uvedena v dokumentu 
Informace o podkladových oktivech fondů, který je součástí pojistné smlouvy. 
Další informace o investičních fondech, včetně jejich aktuólní výkonnosti, jsou 
k dispozici na internetových strónkách pojistitele.

2. Vzhledem k charakteru investičních fondů neni nókupní ani prodejní cena 
podílových jednotek pojistitelem garantována: může tedy dojit k jejímu růstu 
i poklesu.

3. Jednotlivé investiční fondy zohrnují různé typy aktiv, jejichž hodnota k určitému 
oceňovocímu dni představuje hodnotu majetku investičního fondu.

4. Oceňování mojetku investičních fondů provádí pojistitel nejméně jednou týdně 
ke stanovenému dni (oceňovací den).

5. Pojistitel je oprávněn ukončit investování a spravovóní aktiv v investičním 
fondu, zejména pokud by další pokračováni takového investování podstatné 
snižovalo cenu podílových jednotek, investiční fondy sloučit nebo rozdělit.
O ukončenlinvestovóní a o bezplatném převodu podílových jednotek do 
jiného investičního fondu k dotu účinnosti ukončení investováni, o sloučení 
investičních fondů a o rozděleni investičních fondů musí být pojistník písemné 
informovón nejméně 1 měsíc před účinností příslušné změny.

ČLÁNEK 34
Výpočet ceny podílových jednotek

1. Prodejní cena počóteční nebo akumuloční podílovéjednotky se urči joko podíl 
čósti hodnoty majetku investičního fondu odpovídající příslušným podílovým 
jednotkám o celkového počtu těchto podílových jednotek doného investičního 
fondu.

2. Nókupní ceno počáteční nebo akumulační podílové jednotky je odvozena 
od prodejní ceny této jednotky způsobem uvedeným ve specifikaci podmínek 
pojištěni.

ČLÁNEK3S
Alokace pojistného

1. Běžné pojistné zoplacené za období před uplynutím doby nákupu 
počótečnich podílových jednotek, které nepřevyšuje limit uvedený ve 
specifikaci podmínek pojištěni, se použije no nókup počótečnich podílových 
jednotek. Stejný postup se uplatní i pro nevýšenou / dosjednanou čóst 
běžného pojistného.

2. Běžné pojistné zoplacené za období po uplynutí doby nókupu počótečnich 
podílových jednotek o běžné pojistné zoplacené za období před uplynutím 
doby nákupu počátečních podílových jednotek, které převyšuje limit uvedený 
ve specifikoci podminek pojištění, se použije na nákup okumulačních 
podílových jednotek. Stejný postup se uplatní i pro navýšenou / dosjednanou 
část běžného pojistného.

3. Pojistník je oprávněn kdykoliv během trváni pojištěni zoplotit mimořádné 
pojistné, o to i v případě, že pojištění je převedeno do splaceného stovu. 
Mimořádné pojistné se vždy použije no nókup okumulačních podílových 
jednotek.

4 Každý nákup podílových jednotek se provádí podle alokačního poměru
určeného pojistníkem. Pojistnik mó za každý uplynulý rok trvóni pojišténí právo 
na 1 bezplatnou změnu alokočního poměru.

5. Alokační poměr může být určen také formou zvolení investiční strategie, 
kteró je blíže specifikovóna ve specifikaci podmínek pojišténí. Pojistitel není 
oprávněn změnit olokoční poměr pro danou investiční strategii v rómci již 
uzovřených pojistných smluv.

6. Podílové jednotky jsou nakupovóny za nákupní cenu plotnou v den jejich 
nákupu bez zbytečného odkladu po připsóní pojistného na účet pojistitele 
s ujednanou identiřikoci platby (nejpozději všok do 15 dnů po připsání 
pojistného na účet pojistitele s ujednanou identifikací platby); v případě 
běžného pojistného za první pojistné období o jednorázového pojistného všok 
nejdříve v den nósledující po počótku pojištění, v přípodě běžného pojistného 
za následující pojistnó období však nejdříve v den následující po dni jeho 
splatnosti, není-li ujednónojinak.
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ČLÁNEK 36

Převod podílových jednotek

1. Při převodu podílových jednotek pojistitel odečte z účtu pojistniko příslušné 
podílovéjednotky o nohrodl je podílovými jednotkami zvolených investičních 
fondů tak, aby hodnota nově vytvořených podílových jednotek odpovídola 
hodnotě zrušených podílových jednotek.

2. Při převodu podílových jednotek se použijí prodejní ceny podílových jednotek 
jednotlivých investičních fondů platné v den účinnosti převodu, který nastává 
ke dni zprocování žódosti pojistníka o převod, nejpozději však 15. den od data 
doručeni žádosti, není-li ujednónojinak.

3. Pojistník mó za každý uplynulý rok trvání pojištění próvo na 1 bezplatný 
převod podílových jednotek.

ČLÁNEK 37
Odkoupení akumulačních podílových jednotek

1. Při odkoupení akumulačních podílových jednotek pojistitel odečte z účtu 
pojistniko akumulační podílovéjednotky odkupovoné z jednotlivých 
investičních fondů.

2. Při odkoupení akumulačních podílových jednotek se použijí prodejní ceny 
podílových jednotek jednotlivých investičních fondů platné v den účinnosti 
odkupu, který nastává ke dni zprocování žádosti pojistníka o odkup, nejpozdéji 
však 15. den od data doručení žódosti, není-li ujednónojinak.

3. Pojistník mó zo každý uplynulý rok trváni pojištění právo na 1 bezplatné 
odkoupení akumulačních podílových jednotek.

4. V případě odkoupení akumulačních podílových jednotek Je pojistitel opróvněn 
ke dni účinnosti odkupu snížit pojistnou částku pro přípod smrti, a to až
o hodnotu odkupovoných akumulačních podílových jednotek.

ČLÁNEK 38
Pojištěni ve splaceném stavu

1. K převodu no pojištění ve splaceném stovu může dojít no žádost pojistniko 
nebo mó-li pojištění zaniknout z důvodu nezaplacení dlužného pojistného 
v soulodu s odstovcem 2 člónku 10 těchto VPP, jsou-li splněny ujednané 
podmínky.

2. Při převodu pojištěni do sploceného stavu budou za hodnotu počótečnich 
podílových jednotek no koupeny akumulační podílovéjednotky s použitím 
prodejní ceny plotně v den účinnosti převodu.

3- Při převodu pojištění do splaceného stavu si pojistitel vyhrazuje próvo snížit 
počet akumulačních podílových jednotek na účtu pojistníka o dlužné pojistné 
za sjednaná připojištění s použitím prodejní ceny platné v den účinnosti 
převodu.

4. Pokud se hodnota podílových jednotek no účtu pojistniko sníží pod minimální 
hodnotu uvedenou ve specifikaci podmínek pojištění, pojištěni zanikó.

ÚRAZOVÉ POJIŠTĚNÍ

ČLÁNEK 39 
Základní ustanovení

1. Pojistitel v rómci úrazového pojišténí sjednóvó zejména pojišténí: 

o) pro případ smrti následkem úrazu;

b) pro případ trvolých následků úrazu:

c) denního odškodného.

ČLÁNEK40 
Pojistná událost

1. Zo pojistnou událost se v pojištěni pro případ smrti nósledkem úrazu považuje 
smrt pojištěného nósledkem úrazu, který utrpí během trvání pojišténí, pokud 
smrt nostane během trváni pojištění, nejpozději všok do 1 roku ode dne, kdy
k tomuto úrazu došlo. Zo pojistnou událost se nepovažuje smrt pojištěného 
z příčiny, která s úrazem nesouvisí, ani smrt následkem úrazu, kteró nastola po 
uplynutí 1 roku ode dne, kdy k tomuto úrozu došlo. Pojistnou udólosti pojištění 
zonikó.

2. Za pojistnou udólost se v pojištění pro přípod trvalých nósledků úrazu povožují 
trvolé následky pojištěného v důsledku úrazu, který utrpí během trvání 
pojištěni, pokud pojištěný bude naživu nejméně 30 dni po úrozu, Pojistnou 
události pojištěni nezonikó: pojistník je povinen nadále platit pojistné zo toto 
pojištění, neni-li ujednónojinak.

3 Za pojistnou udólost se v pojištění denního odškodného považuje úraz 
pojištěného, který utrpí během trvóni pojištění, jehož nósíedky si vyžódaji 
nezbytné léčeni alespoň po ujednanou dobu. Pojistnou události pojištění 
nezaniká; pojistník je povinen nadále plotit pojistné za toto pojištění, neni-li 
ujednóno jinok.

4. Pro účely úrazového pojištění se zo úraz povožuje i poškození zdraví, které 
bylo pojištěnému způsobeno, 

o) v přímé příčinné souvislosti s úrazem;

b) neočekóvaným a nepřerušovaným působením vysokých nebo nízkých 
zevních teplot, plynů, par, elektrického proudu o/nebo jedů (s výjimkou 
jedů mikrobiólnich a lótek imunotoxických).

ČLÁNEK 41 
Pojistné plnění

1. V pojišténí pro případ smrti nósledkem úrazu vznikó v případě pojistné 
události oprávněné osobě próvo na pojistné plněni ve výši pojistné částky

pro přípod smrti následkem úrazu ujednoné v pojistné smlouvě ke dni vzniku 
pojistné udólosti, není-li ujednóno jinok.

2. V pojišténí pro případ trvalých následků úrazu vznikó v případě pojistné 
události pojištěnému právo na pojistné plněni ve výši procenta odpovídajícího 
rozsahu trvolých nósledků pro jednotlivé tělesná poškození z pojistné čóstky 
pro případ trvalých následků úrazu ujednané v pojistné smlouvě ke dni vzniku 
pojistné udólosti, neni-li ujednáno jinak.

3. V pojištěnídenního odškodného vzniká v případě pojistné udólosti 
pojištěnému próvo na pojistné plněni ve výši denního odškodného 
ujednaného v pojistné smlouvě ke dni vzniku pojistné udólosti vynósobeného 
ujednonou dobou léčení, není-li ujednóno jinak.

ČLÁNEK42
Výluky a omezení pojistného plnění

1. V případě úrazu je pojištěný povinen neodklodně vyhledat lékoře. Pokud tak 
neučiní nejpozdéji do 10 dnů od vzniku úrozu, je pojistitel opróvněn pojistné 
plnění (s výjimkou pojistného plnění z pojišténí pro případ smrti následkem 
úrozu) snížit.

2. Došlo-li k pojistné udólosti nósledkem úrozu pojištěného při takovém jednáni, 
pro které byl provomocně odsouzen pro nedbalostní trestný čin, je pojistitel 
opróvněn pojistné plnění snížit.

3. Není-li ujednóno jinak, není pojistitel povinen poskytnout pojistné plněn! za:

a) vznik a/nebo zhoršení kýl (hernii), nádorů všeho druhu a původu, vznik 
a/nebo zhoršení aseptických zánětů kloubů, šlach a šlochových pochev, 
svalových úponů, tíhových vóčků a epikondylitid, výhřez meziobrotlové 
ploténky a/nebojinou dorzopotii, která nemó za následek poškození 
míchy Či zlomeninu obratle;

b) zhoršení nebo projeveni se nemoci v důsledku úrozu;

c) duševní chorobu nebo změnu psychického stavu (diognózy F 00 až F 99 
podle mezinárodni klosifikace nemocí), pokud nenastala organickým 
poškozením centrální nervové soustovy po úraze během trvání pojištěni;

d) úraz, k němuž došlo v důsledku epileptického záchvatu nebo jiného 
zóchvatu křeči, duševní poruchy nebo jiné poruchy vědomí;

e) patologické zlomeniny (včetně zlomenin v důsledku osteoporózy), 
porušení nebo přerušení (úplné nebo čóstečné) patologicky změněných 
svalů, šlach, vazů nebo pouzder způsobené vyvinutím vnitřní svolové síly, 
byt i do doby vzniku úrazu bez klinických příznaků nebo léčby.

POJIŠTĚNÍ NEMOCI

ČLÁNEK43 
Základní ustanovení

1. Pojistitel v rómci pojištění nemoci sjednává zejména pojištění;

a) pro případ závažných onemocnění;

b) pro případ pobytu v nemocnici z důvodu nemoci nebo úrozu (dále též 
.pro případ pobytu v nemocnici"):

c) pro případ pracovní neschopnosti z důvodu nemoci nebo úrazu (dále též 
„pro případ pracovní neschopnosti").

2. Čekací doba je 3 měsíce ode dne počótku pojišténí; v případě porodu, 
psychoterapie, zubních o ortopedických nóhrod je čekací dobo 8 měsíců ode 
dne počátku pojištěni; v případě ošetřovatelské péče je čekací doba 3 roky 
ode dne počátku pojištění, není-li ujednáno jinok.

3. V případě úrazu se čekací doba neaplikuje a pojistná událost se posuzuje 
podle odstavce 4 článku 40 těchto VPP a článku 42 těchto VPP.

ČLÁNEK 44
Pojistná událost

1. Zo pojistnou udólost se v pojišténí pro přípod závažných onemocnění 
považuje stonovení diagnózy jednoho ze závažných onemocnění ujednaného 
v pojistné smlouvě nebo provedení lékořského zókroku nebo operace 
ujednané v pojistné smlouvě během trváni pojištěni, pokud pojištěný bude 
naživu nejméně 30 dní po stonovení diagnózy, resp. provedení lékořského 
zákroku nebo operace. Pojistnou události pojištění zanikó, není-li ujednáno 
jinak.

2. Za pojistnou událostse v pojištění pro případ pobytu v nemocnici považuje 
lékařsky nutná hospitalizace pojištěného v nemocnici z důvodu nemoci, 
úrazu, případně preventivního zákroku, během trvání pojišténí, která trvala 
nepřetržité alespoň po ujednonou dobu. Pojistnou událostí pojištění nezonikó: 
pojistník je povinen nadále platit pojistné za toto pojištění, není-li ujednóno 
jinak.
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3. Zo pojistnou udáíost se v pojištěni pro případ pracovní neschopnosti považuje 
procovní neschopnost pojištěného z důvodu nemoci, úrazu, případně 
preventivního zókroku, během trvání pojištění (po uplynutí čekací doby). 
Pracovní neschopnost přiznávaná opakovaně z důvodu léčeni stejné nemoci 
či stejného úrazu se považuje za jednu pojistnou událost. Pojistnou událostí 
pojištění nezaniká; pojistnik je povinen nadále plotit pojistné za toto pojištěni, 
není-li ujednáno jinok.

ČLANEK 45
Pojistrté plnění

1. V pojištění pro přípod zóvažných onemocnění vznikó v přípodě pojistné 
události pojištěnému právo na pojistné plnění ve výši pojistné částky pro 
případ zóvožných onemocněni ujednané v pojistné smlouvě ke dni vzniku 
pojistné události, není-li ujednónojinak, V případě souběžného výskytu 
několiko závažných onemocněni nebo provedení lékařských zókroku nebo 
operocí se pojistnó částko nekumuluje a pojistné plnění je stanoveno podle 
předchozí věty.

2. V pojišténí pro případ pobytu v nemocnici vzniká v případě pojistné udólosti 
pojištěnému právo na pojistné plněni ve výši denní dóvky pro případ pobytu 
v nemocnici ujednoné v pojistné smlouvě ke dni vzniku pojistné události za 
každou půlnoc strávenou v nemocnici během trvóni připojištění {maximólné 
všok za 365 půlnoci z jedné pojistné události), není-li ujednónojinak,

3. V pojištěni pro případ pracovní neschopnosti vzniká v případě pojistné 
události pojištěnému právo na pojistné plnění ve výši denní dávky pro přípod 
procovní neschopnosti ujednané v pojistné smlouvě ke dni vzniku pojistné 
události za koždý den pracovní neschopnosti během trvání připojištění, 
který nósleduje po uplynutí ujednané odklodné doby, (maximólně však za 
365 dnů z jedné pojistné události), není-li ujednónojinak. V případě pracovní 
neschopnosti z důvodu více nemocí nebo nósledků úrazů současně se denní 
dóvka nekumuluje o pojistné plněni je stanoveno podle předchozí věty.

ČLANEK46
Výluky a omezení pojistného plnění

1 V pojištěni pro případ zóvažných onemocnění není pojistnou udólosti
stanoveni diagnózy jednoho ze závažných onemocněni ujednoného v pojistné 
smlouvě nebo provedení lékařského zókroku nebo operace ujednané 
v pojistné smlouvě, pokud nastanou kdykoli před uplynutím čekací doby (tedy 
i kdykoli před počátkem pojištění). Pojištěnív tomto případě zaniká a pojistitel 
vrótí pojistnikovi pojistné zoplacené za toto pojištěni, není-li ujednónojinak.

2. Není-li ujednónojinak, není pojistitel povinen poskytnout pojistné plněni 
z pojišténí pro přípod pobytu v nemocnici:

o) zo hospitolizoci z důvodu nemoci nebo úrozu, které vznikly kdykoli před 
uplynutím čekací doby (tedy i kdykoli před počátkem pojištění), pro které 
byl pojištěný v období 5 let před uplynutím čekací doby léčen, lékořsky

sledován nebo se u něj v uvedeném období projevily jejich příznaky, 
a o kterých se pojistitel při uzavírání pojistné smlouvy nedozvěděl;

b) za hospitalizaci z důvodu odkázonosti na cizí péči včetně důvodů 
sociálních (léčebny dlouhodobé nemocných opod.), za hospitolizoci 
v ústavech, které provóději kúry, sonotorní léčení nebo přijimoji 
rekonvalescenty, nevyjódřil-li pojistitel s touto hospitalizací předem 
písemný souhlas:

c) za hospitolizoci z důvodu duševní choroby nebo změny psychického stovu 
(diognózy F 00 až F 99 podle mezinárodní klasifikace nemocí), pokud 
nenostola organickým poškozením centrální nervové soustavy po úraze 
během trvání pojištění.

3. Není-li ujednáno jinok, není pojistitel povinen poskytnout pojistné plněni 
z pojištění pro přípod procovní neschopnosti;

o) ZQ dny, kdy pojištěný nebyl zaměstnán o neměl proto příjmy, měl tyto 
příjmy pouze z dohod o pracích kononých mimo pracovní poměr nebo 
nebyl daňovým rezidentem České republiky nebo za dny, kdy pojištěný 
joko OSVČ nebyl ve smyslu zákona o správě doni a poplotků registrován 
pro don z příjmů fyzických osob, bylo ukončeno nebo přerušeno 
provozování jeho činnosti nebo byl spolupracující osobou ve smyslu 
zákona o daních z příjmů;

b) za dny, kdy má pojištěný právní nórok na úhrodu rozdílu mezi jeho 
průměrnou mzdou a nemocenskými dóvkami (pracovní úroz opod.) nebo 
na plnou mzdu (policisté, vojód z povolání apod.);

c) za pracovní neschopnost z důvodu nemoci nebo úrazu, které vznikly 
kdykoli před uplynutím čekocí doby (tedy i kdykoli před počátkem 
pojištěni), pro které byl pojištěný v období 5 let před uplynutím čekocí 
doby léčen, lékařsky sledován nebo se u něj v uvedeném období projevily 
jejich příznaky, o o kterých se pojistitel při uzovíróní pojistné smlouvy 
nedozvěděl;

d) za pracovní neschopnost související s těhotenstvím, pokud těhotenství 
začalo před uplynutím 6 měsíců ode dne počótku pojištění;

e) za procovní neschopnost z důvodu duševní choroby nebo změny 
psychického stavu (diagnózy F 00 ož F 99 podle mezinárodní klasifikace 
nemocí), pokud nenastalo orgonickým poškozením centrólni nervové 
soustovy po úraze během trváni pojištěni;

f) zo pracovní neschopnost z důvodu léčení jakékoliv závislosti (včetně 
odvykacích kúr) nebo z důvodu léčby nemoci, která vznikla v příčinné 
souvislosti s požíváním alkoholu nebo návykových lótek.

4. Pojištění pro přípod pobytu v nemocnici o pro případ pracovní neschopnosti 
je územně omezeno na Českou republiku. Pojistné plněni je dále poskytovóno 
v případě akutních nemoci nebo úrazů vzniklých při pobytu v Evropě, a to 
pouze po dobu nezbytně nutné hospitalizace.

POJIŠTĚNI INVALIDITY

ClANEK47 
Zóklodní ustanovení

1. Pojistitel v rómci pojištění invalidity sjednóvó zejména pojišténí;

o) pro případ invalidity IV. stupně v důsledku nemoci nebo úrazu (dále též 
„pro přípod invalidity !V. stupně"):

b) pro přípod invalidity lil. nebo vyššího stupně v důsledku nemoci nebo 
úrazu (dóle též „pro přípod invalidity III. nebo vyššího stupně");

c) pro případ invalidity II. nebo vyššího stupně v důsledku nemoci nebo 
úrazu (dále též „pro přípod invalidity II. nebo vyššího stupně").

2. V případě invalidity v důsledku úrazu se pojistnó událost posuzuje podle 
odstavce 4 člónku 40 těchto VPP a článku 42 těchto VPP.

ČLANEK48 
Pojistná událost

1. Za pojistnou událostse v pojištění pro případ invalidity i V. stupně povožuje 
invalidita IV. stupně pojištěného v důsledku nemoci nebo úrazu stonovenó 
pojistitelem (o to i zpětné), kteró nastone během trváni pojištění. Pojistnou 
udólost! pojištění zonikó, není-li ujednónojinak.

2. Za pojistnou událost se v pojištění pro přípod invalidity III. nebo vyššího stupně 
považuje invalidito pojištěného III. nebo vyššího stupně v důsledku nemoci 
nebo úrozu stonovenó pojistitelem (o to i zpětně), která nastane během trvání 
pojišténí. Pojistnou událostí pojišténí zaniká, není-li ujednónojinak.

3. Za pojistnou událost se v pojišténí pro přípod invalidity II. nebo vyššího stupně 
považuje involidito pojištěného II. nebo vyššího stupně v důsledku nemoci 
nebo úrozu stanovená pojistitelem (a to i zpětně), kteró nastane během trváni 
pojištění. Pojistnou události pojišténí zaniká, není-li ujednáno jinak.

4. Rozhodnuti o přiznáni invalidního důchodu příslušným orgónem státní správy 
neni pojistnou udólosti, není-li ujednáno jinak.

ČLANEK49 
Pojistné plněni

1. V pojištěni pro případ involidity vzniká v případě pojistné události pojištěnému 
próvo no pojistné plněni ve výši pojistné částky pro případ invalidity ujednané 
v pojistné smlouvě ke dni vzniku pojistné události, není-li ujednóno jinak.

2. Je-li ujednáno pojistné plněni ve formě důchodu, je důchod vyplócen do: 

o) posledního dne měsíce, ve kterém uplynula pojistná dobo ujednaná
v pojistné smlouvě ke dni vzniku pojistné udólosti pro doné pojišténí;

b) nejbližšího měsíčního výročí následujícího po zániku invalidity příslušného 
stupně;

c) nejbližšího výročí následujícího po dni, kdy pojištěný zemřel;

podle toho, která z těchto skutečností nostone nejdříve, není-li ujednáno jinok,

3. Je-li ujednáno pojistné plněni ve formě zproštění od placení pojistného, je 
pojistník zproštěn od placení běžného pojistného ujednoného ke dni vzniku 
pojistné události do:

a) uplynutí pojistné doby ujednoné v pojistné smlouvě ke dni vzniku pojistné 
udólosti pro doné pojišténí;

b) zániku invalidity příslušného stupně;

c) smrti pojištěného;
podle toho, která z těchto skutečností nastane nejdříve, neni-li ujednóno 
jinak.

4. Pojištěný je povinen doručit pojistiteli do 10 dnů od obdržení úředně ověřenou 
kopii rozhodnutí příslušného orgónu státnísprávy o přiznání, změně či zániku 
příslušného stupně invalidity o/nebo nóroku na invalidní důchod.

5. Pojištěný je povinen no žádost pojistitele kdykoliv prokázat, že jeho invalidita 
trvó, o pojistitel mó próvo kdykoliv přezkoumávat trvání involidity.

člAnekso
Výluky o omezení poj'istného plnění

1. Není-li v pojistné smlouvě ujednáno jinok, není pojistitel povinen poskytnout 
pojistné plnění z pojištění invalidity:

o) zo invaliditu v důsledku úrozu, ke kterému došlo před počótkem pojišténí; 

b) zo involidity v důsledku nemoci, kteró vznikla před uplynutím 1 roku od 
počátku pojištěni.

Tyto VPP nebývají platnosti dne 1.4.2024
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ČLÁNEK1
Obecná ustanovení

1. Není-li pojistnou smlouvou dohodnuto jinok, lze úrazové pojištění osob ve
vozidle sjednat a může trvat bez vazby no jiné druhy pojištění.

2. Pojištěnými osobami jsou všechny osoby dopravované ve dvoustopém
motorovém vozidle (s výjimkou motocyklu s postranním vozíkem a čtyrkolky)
uvedeném v pojistné smlouvě, které podléhó registru vozidel v České
republice, je vybaveno plotným českým technickým průkazem, českým
osvědčením o registraci nebo dosud nikde neregistrovoné vozidlo plotným
v EU vydoným prohtóšením o shodě (tzv. COC listem) a splňuje podmínky
provozu no pozemních komunikacích. Pojistnou smlouvou lze omezit platnost
pojištění pouze no řidiče.

3. Odchylně od VPP není pojišténí nijak územně omezeno.

ČLÁNEK2
Uzavřeni pojistné smlouvy a vznik pojišténí

Odchylné od čl. 8 VPP je dohodnuto, že;

1. Pojištění k jednotlivému vozidlu vzniká okomžikem odeslání přihlóšky no
dohodnuté e-mailové adresy pojistníka a pojistitele. Přihlóškouje možné
sjednot i odložený počátek pojištěni. Přihláškou se rozumí pojistníkem
odsouhlosenó pojišťovacím zprostředkovatelem vyhotoveno nobídka na
sjednaní pojištění. Předpokladem vzniku pojištění je předchozí uzavření
pojistné smlouvy,

2. Pojistná smlouva musí být uzovřeno písemnou formou, jinakje neplotná. Totéž
se týkó změn pojistné smlouvy.

3. Obsohuje-li přijetí nabídky dodatky, výhrady, omezení nebo jiné změny proti
původní nabídce, považuje se za novou nabídku. Přijeti nabídky sdodotkem
nebo odchylkou ve smyslu § 1740 odst. 3 zákono č. 89/2012 Sb., občonský
zákoník, je vyloučeno.

ČLÁNEK 3
Pojistné období, pojistné

Odchylné od čl. 17 VPP je dohodnuto, že:

1. Pojištění lze sjednat no dobu neurčitou nebo no dobu určitou v trvání nejméně
tří měsíců.

2. Je-li pojištění sjednóno na dobu neurčitou, je pojistník povinen platit zo
pojistnó období běžné pojistné, kteréje splatné první den každého pojistného
období. V pojistné smlouvěje možné dohodnout placení běžného pojistného
vesplótkóch. První splátka pojistnéhoje splatná v den počátku pojištění
a nósledné splátky v pololetních, čtvrtletních nebo měsíčních intervolech od
data počátku pojištěni.

3. Je-li pojišténí sjednóno nádobu určitou, je pojistník povinen zaplatit
jednorázové pojistné; pokud neni ujednónojinok, je jednorózově pojistné
splatné již při uzavřeni pojistné smlouvy.

4. Pokud pojistné nebylo zaplaceno včas nebo v dohodnuté výši, mó pojistitel
próvo no upomínací výlohy zo každou odeslanou upomínku k zoploceni
pojistného o zókonný úrok z prodleni.

5. Pojistné představuje úplatu zo pojišténí a zohrnuje předpokládoné náklady
pojistitele na pojistné plněni, spróvní náklody pojistitele, zisk o nóklady na
zábranu škod se zohledněním zejména povinností a podminek pro pojišťovací
činnost vyplývajících z obecně závazných právních předpisů a rozhodovací
praxe soudů, sjednoného rozsohu pojištění, pojistného rizika o škodného

průběhu založeného no vlastních statistických údojích pojistitele. Výše
pojistného se určuje podle sozeb stanovených pojistitelem, přičemž pojistné
je kolkulovóno no zókladě pojistně matematických metod pro roční pojistné
období.

6. Pojistitel mó v souvislosti se změnou podmínek rozhodných pro stanoveni
výše pojistného dle odst. 5 tohoto člónku (zejména změny próvních předpisů,
změny rozhodovací praxe soudů, změny faktorů nezávislých no pojistiteli
mající vliv no dostačitelnost pojistného dle zákona o pojišťovnictví, zvýšení
cen vstupů odrážející se ve zvýšení nóklodů no pojistná plnění) právo upravit
výši pojistného no další pojistné období. V takovém přípoděje pojistitel
povinen sdělit pojistnikovi novou výši pojistného o datum účinnosti této změny
nejpozději 2 měsíce přede dnem splatnosti pojistného zo pojistné období,
ve kterém se má výše pojistného změnit. Pokud pojistnik se změnou výše
pojistného nesouhlosi, musí svůj nesouhlos uplatnit u pojistitele do 1 měsíce
ode dne, kdy se o novrhovoné změně výše pojistnéhodozvéděl; v tomto
přípodě pojištěni zanikne uplynutím pojistného období předchózejícího
pojistnému období, kterého se navrhovaná změno pojistného týkó.

7. Přeplatky pojistného mohou být použity joko předplotné pro úhradu
nósledující splátky pojistného, nepožádá-li pojistnik ojejich vróceni.

8. Prokóže-li pojistitel, že by uzovřel smlouvu za jiných podmínek, pokud by
pojistné rizikové zvýšeném rozsahu existovalo již při uzavírání smlouvy, má
právo navrhnout novou výši pojistného.

9. Není-li nóvrh na novou výši pojistného dle odst. 8 tohoto článku přijat nebo
nové určené pojistné zoploceno v ujednané době, mó pojistitel právo pojišténí
vypovědět s osmidenní výpovědní dobou.

10. Pokud v průběhu pojištění nastanou skutečnosti mající vliv na výši
poskytovaných slev nebo uplatnění přirážek, provede pojistitel odpovídající
změnu výše pojistného s účinností nejpozději od prvního dne nósledujícího
pojistného období.

11. Pojistí-li pojistník vědomě neexistující pojistný zájem, ale pojistitel o tom
nevěděl ani nemohl vědět, je pojištění neplatné: pojistiteli však náleží odměnu
odpovídající pojistnému ož do doby, kdy se o neplatnosti dozvěděl.

ČLÁNEK 4
Změna a zónik pojTštční

1. Jakékoliv změny nebo doplnění v pojistné smlouvě jsou prováděny formou
písemného dodatku k pojistné smlouvě. Přijol-li pojistník nabídku změny nebo
doplnění včasným uhrazením v nabídce stanoveného pojistného, považuje
se písemné forma dodatku za zachovanou. Písemné formy se vyžoduje i pro
oznómeni odresovonó druhé smluvní stroné.

2. Pojistitel nebo pojistník mohou pojišténí vypovědět;

a) sosmidenní výpovědní dobou do dvou měsíců ode dne uzavření pojistné
smlouvy,

b) s osmidenní výpovědní dobou do dvou měsíců ode dne uzovřeni dodatku
k pojistné smlouvě, kterým došlo k jeho sjednóni, nebo

c) s měsíční výpovědní dobou do tří měsíců ode dne oznómeni vzniku
pojistné události.

3. Pojistitel nebo pojistník mohou pojištěni rovněž vypovědět ke konci pojistného
období;je-li však výpovécf doručena druhé stroně později než šest týdnů
přede dnem, ve kterém uplyne pojistné období, zaniká pojištěni ke konci
nósledujícího pojistného období.
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4. Pojistitel má právo pojištěni vypovědět s osmidenní výpovědní doboj,
prokóže-li, že by vzhledem k podmínkám platným v době uzavření smlouvy
smlouvu neuzavřel, existovolo-li by pojistné riziko ve zvýšeném rozsahu již při
uzovíróní smlouvy.

5. Výpovědní doba dle odst. 2 až 4 tohoto článku počínó běžet dnem
nósledujícím po doručení výpovědi druhé smluvní straně; uplynutím výpovědní
doby pojištění zaniká.

6. Pojistitel má próvo pojištění vypovědět bez výpovědní doby, poruší-li pojistnik
nebo pojištěný povinnost oznámit zvýšení pojistného riziko. Dnem doručení
výpovědi pojistnikovi pojištění zaniká.

7. Pojištění zaniká odcizením pojištěného vozidlo nebo totální škodou na vozidle;
má se za to, že vozidlo bylo odcizeno, jakmile Policie České republiky nebo
policejní orgónJiného státu přijal oznámení o odcizení vozidla Pojistník je
povinen odcizeni nebo zničeni vozidlo pojistiteli prokózot.

8. Pojištěni zanikó dnem trvalého vyřozenívozidla z registru vozidel v České
republice nebo ukončením plotnosti vývozní SPZ (RZ) vydané za účelem
trvalého vývozu vozidla do zohraničí.

9. Pojištění nezonikó smrtí pojištěného ani dnem zániku pojištěné právnické
osoby bez právního nástupce.

10. Dnem pojistníkovy smrti nebo dnem jeho zániku bez právního nóstupce
vstupuje do pojištění pojištěný; oznómí-li však pojistiteli v písemné formě
do třiceti dnů ode dne pojistníkovy smrti, nebo ode dne jeho zániku, že no
trvání pojištěni nemó zójem, zaniká pojištěni dnem smrti, nebo dnem zániku
pojistniko. Účinky prodlení vůči pojištěnému nenastonou dříve než uplynutím
patnácti dnů ode dne, kdy se pojištěný o svém vstupu do pojištění dozvěděl.

11. Zaniklo-li společnéjmění manželů jinak než smrtí, povožuje se za toho, kdo
uzavřel pojistnou smlouvu, ten manžel, kterému pojištěné vozidlo připadlo při
vypořódóníspolečného jmění monželů.

12. Pojištění zonikó dnem, kdy pojistnik pojistiteli oznámí, že z důvodu, žejiž nemó
potřebu pojistné ochrany, nemá na pojištění zájem.

13. Pojištění zaniká uplynutím doby, na kterou bylo sjednáno.

14. Upomene-li pojistitel pojistniko o zoploceni pojistného o poučí-li ho
v upomínce, že pojištěni zanikne, nebude-li pojistné zoploceno ani
v dodatečné lhůtě, která musí být stanoveno nejméně v trvóni jednoho měsíce
ode dne doručení upomínky, zanikne pojišténí dnem následujícím po marném
uplynutí lhůty stanovené pojistitelem v upomínce pro neplacení.

15. Pojistitel má při zániku pojištění podle shoro uvedených ustanoveni tohoto
člónku právo na pojistné zo dobu trvání pojištění s výjimkou zániku pojištění
v důsledku zániku pojistného zájmu, kdy nóleží pojistiteli pojistné až do doby,
kdy se o zániku pojistného zójmu dozvěděl.

16. Pojištění může zaniknout dohodou smluvních stran. Pokud neni dohodou
ujednónojinak, platí, že pojišténí zanikne dnem, který navrhovatel požoduje;
nejdříve všok dnem, kdy písemnou akceptod svého nóvrhu od příjemce
nóvrhu obdržel.

17. Ustonovení Zókoníku o přerušení pojištění z důvodu neplacení pojistného se
neuplatni.

18. Pojistitel mó právo od smlouvyodstoupit v souladu se Zákoníkem.

19. Pojistník mó próvo od smlouvy odstoupit v přípodech uvedených v Zákoníku,
zvlóště pok, porušil-ii pojistitel povinnost pravdivě o úplné zodpovědět
písemné dotazy zájemce při jednáni o uzavření smlouvy nebo pojistníka
při jednání o změně smlouvy. Stejně tok má pojistnik právo od smlouvy
odstoupit v připodé, že pojistitel poruší povinnost upozornit na nesrovnalosti,
musí-li si jich být při uzavíróní smlouvy vědom, mezi nabízeným pojištěním
o zájemcovými požodovky. Obecnó úprava odstoupeni dle § 2002 a násl.
Zákoníku se pro pojištění řídící se těmito pojistnými podmínkami nepoužije:
následky porušení smluvních povinnostíJsou stanoveny v oddílu pojištění
(§§ 2758-2872) Zókoníku, pojistných podmínkóch nebo pojistné smlouvě.

20. Právo odstoupit od smlouvy zaniká, nevyužije-lije smluvní strono do
dvou měsíců ode dne, kdy zjistila nebo muselo zjistit porušení povinnosti
k pravdivým sdělením.

21. Odstoupení od smlouvy se stone účinným dnem jeho doručení druhé smluvní
straně.

ČLÁNEK 5
Rozsah pojišténí

Pojišténí se vztahuje na případy:

a) smrti následkem úrazu,

b) trvolých nósledků úrozu,

c) léčení nósledků úrazu,

d) pobytu v nemocnici následkem úrazu.

ČLÁNEKÓ
Z

1.

2.

ČLÁNEK7
Pojistná událost

Za úraz se pro účely pojištění považuje výlučně tokový úraz, který vznikl při
provozu vozidla uvedeného v pojistné smlouvě nebo v situaci s tímto provozem
bezprostředně související, k němuž došlo:

a) při uvódění motoru do chodu bezprostředně před jízdou,

b) při nastupování do vozidla bezprostředně před jízdou nebo při vystupování
z vozidla bezprostředně po jízdě,

c) ZQ jízdy vozidla nebo při jeho hovárii,

d) při krátkodobých zastávkách za účelem odstranění běžných poruch vozidla
vzniklých v průběhu jízdy, pokud k úrozu přepravované osoby dojde ve
vozidle nebo vjeho bezprostřední blízkosti na silniční komunikaci.

ČLÁNEK 8
Pojistné plnění v případě smrti následkem lirazu (SU2, SU3)

V případě smrti pojištěného následkem úrazu, která je pojistnou událostí podle
odst. 1 čl. 40 VPP, vzniká oprávněné osobě próvo na pojistné plnění ve výši
konstantní pojistné částky pro případ smrti nósledkem úrazu ujednoné v pojistné
smlouvě ke dni vzniku pojistné události.

ČLÁNEK9
Pojistné plnění v případětrvalých následků úrazu (TNU2, TNU3)

1. V případě trvalých nósledků pojištěného v důsledku úrazu, kteréjsou pojistnou
události podle odstavce 2 článku 40 VPP, vznikó pojištěnému právo na
pojistné plněni ve výši procenta odpovídajícího rozsohu trvalých následků pro
jednotlivó tělesná poškození z pojistné čóstky pro přípod trvalých následků
úrazu ujednané v pojistné smlouvě ke dni vzniku pojistné udólosti.

2. V případě, že rozsah trvolých následků úrazu přesóhne 25 %, zvyšuje se
progresivně pojistné plnění podle Tabulky progresivního pojistného plnění
trvalých nósledků úrozu, kteró je přílohou těchto ZPP.

3. Rozsoh trvalých následků se projednotlivó připojištění stanovuje podle
Oceriovací tabulky trvalých nósledků úrazu (dále též „tabulka OTTN"). která
je přílohou těchto ZPP. Není-li trvalý následek v tabulce OTTN uveden, stanoví
sejeho rozsah podle trvalého následku uvedeného v tobulce OTTN, kterýje
přiměřený povaze a druhu uplatňovoného trvalého nósledků.

4. Jestližeje v tabulce OTTN uvedeno procentní rozpětí, stanoví se procento
odpovídající rozsahu trvolého následku tak, aby v rómci daného rozpětí
odpovídalo povoze a rozsahu trvalého následku.

5. Pokud úraz zanechó více nósledků, procento odpovídajíc! rozsahu
jednotlivých trvalých nósledků se sčítají. Pojistné plnění za trvalé následky
jednoho úrazu odpovídá však nejvýše rozsahu trvalých nósledků 100 % podle
tabulky OTTN.

6. Rozsoh trvolých následků se posuzuje po Jejich ustólení. V přípodě, že se
neustálí do 3 let po úrozu, vzniká próvo na pojistné plnění ve výši procenta
odpovídajícího rozsahu trvalých následků projednotlivó tělesna poškození na
konci této doby z pojistné čóstky pro případ trvalých následků úrazu ujednané
v pojistné smlouvě ke dni vzniku pojistné události.

7. Pojištěnýje opróvněn každoročně, nejpozdéji však do 3 let od pojistné
udólosti, znovu požódot o stanovení rozsohu trvalých nósledků úrazu,
pokud došlo k jejich podstatnému zhoršení. Pojistitel je vtokové případě
povinen poskytnout pojistné plnění ve výši rozdílu mezi aktuálně stanoveným
pojistným plněním o původně stanoveným pojistným plněním ve lhůtě
stanovené v odstavci 6 článku 21 VPP

8. Týkají-li se trvalé následky úrazu části těla nebo orgónu, které byly poškozeny
Již před úrozem, je procento odpovídající rozsahu trvolých následků sníženo
o tolik procent, koliko procentům odpovídá předchózející poškození určené též
podle tabulky OTTN.

9. Týkojí-li se jednotlivé následky pojednom nebo více úrazech téže končetiny,
orgónu nebojejich čósti, hodnotí sejako celek, a to nejvýše procentem
stanoveným v tabulce OTTN pro anotomickou nebo funkční ztrótu příslušné
končetiny, orgánu nebo jejich částí.

10. Je-li trvalým nósledkem ztráta končetiny nebojejí čósti, která si vyžaduje
protetické nóhrady, či ztróto končetiny nebojejí části nebo takové ochrnuti
tělo, které si vyžodují používání invalidního vozíku, zvyšuje se pojistné plněni
o 10 % této částky. Pojištěnýje v takovém případě povinen předložit potvrzeni
vydoné poskytovatelem zdravotních služeb s příslušnou specializocí o tom, že
potřebo protetické náhrady nebo invalidního vozíku je z lékařského hledisko
opodstatněná.
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ČLÁNEK 10
Pojistné plnění v případě léčeni následků úrazu (DOU3, DOU4)

1. V případě úrazu pojištěného, jehož nósíedky si vyžóriojí nezbytné léčení
alespoň po dobu 8 dní a kterýje zóroveň pojistnou událostí podle odst. 3 čl. 40
VPP, vzniká pojištěnému právo na pojistné plnění ve výši denního odškodného
ujednaného v pojistné smlouvě ke dni vzniku pojistné udólosti vynásobeného
tabulkovou dobou léčení.

2. Pojistné plnění se v zóvislosti no počtu dní, na zókladě kteréhoje stanoveno,
upravuje podle Tabulky progresivního pojistného plnění denního odškodného,
která je přílohou ZPP.

3. Tabulkové doba léčení projednotlivó připojištěni je uvedeno v Oceňovací
tabulce denního odškodného (dóle též „tabulka OTDO"), kteró je přílohou ZPP.
Není-li následek úrozu v tobulce OTDO uveden, stanoví pojistitel tabulkovou
dobu léčení podle následku úrazu uvedeného v tabulce OTDO, kterýje
přiměřený povaze a druhu uplatňovaného nósledků úrazu.

4. Zanechal-li jeden úraz pojištěnému několik různých následků, poskytne
pojistitel pojistné plnění pouze zo ten nósledekúrozu, jehož tabulková doba
léčení je podle tabulky OTDO nejdelší.

5. Pokud je doba léčení daného následku úrazu delší než tabulková doba
léčení uvedena v tabulce OTDO, vzniká pojištěnému právo na pojistné plnění
za prodlouženou dobu léčení stanovenou pojistitelem pouze zo podmínky,
že tato dobo léčení překročí tabulkovou dobu léčení olespoňo 18 dnů o že
prodloužení léčení bylo způsobeno některou z nósledujídch komplikaci;

a) infekce (bakteriální zánět lokální nebo celkový při proniknutí infekce ranou):

b) osteomyelitis (zánět kostní dřeně způsobený bokteriemi);

c) osíeoporoso (úbytek kostní hmoty);

d) osteomalacic („měknuti kosti");

e) Sudeckův syndrom po znehybnéní končetin fixací (projevuje se bolestí
o zónětlivým postižením až osteoporosou kosti, aseptickou nekrosou);

f) plicni embolisace při zónětu žil způsobeném tlakem a/nebo znehybnéním
fixaci;

g) nekroso kůže vzniklá tlakem fixoce;

h) pakloub (nesrostlá zlomenina zhojená tzv. „pakloubem");

i) pištěl po osteosyntezóch a/nebo osteomyelitidóch;

j) infikované hematomy vzniklé v souvislosti s úrazem;

k) zánět žil dolní končetiny po fixed sádrovým obvozem nebo po
znehybnéní dolní končetiny jiným způsobem (pojistné plnění je stonoveno
za tabulkovou dobu léčení uvedenou v tabulce OTDO navýšenou
maximálně o 60 dnů doby léčeni):

l) poškozeni nervu potvrzené EMG vyšetřením vzniklé v souvislosti s úrazem,
které má za následek delší časový úsek ke znovunabytí funkce nervu
(pojistné plnění je stonoveno za tobulkovoudobu léčení uvedenou
v tobulce OTDO navýšenou maximálně o 60 dnů doby léčení).

6. Pokud je léčeni úrazu zahójenotok, žetabulkovó doba léčení nebo
prodlouženó dobo léčení skonči po uplynutí 1 roku od okamžiku úrazu, vzniká
právo no pojistné plnění stanovené na zókladétabulkové nebo prodloužené
doby léčení pouze do toho dne, kterým uplyne 1 rok ode dne úrazu.

7. V případě léčení zlomenin osteosyntézou se tabulková doba léčení prodlužuje
o 14 dnů; na vynětí kovu a nóslednou léčbu se ustanovení odst. 7 tohoto
člónku nevztahuje.

ČLÁNEK 11
Pojistné plněrtí v případě pobytu v nemocnici následkem úrozu (NU3)

1. V přípodě pobytu v nemocnici, který trval nepřetržitě alespoň po dobu
zahrnující 3 půlnoci o který je pojistnou událostí podle čl. 44 odst. 2 VPP, vznikó
pojištěnému právo na pojistné plnění ve výši denní dóvky pro případ pobytu
v nemocnici ujednané v pojistné smlouvě ke dni vzniku pojistné události zo
každou půlnoc stróvenou v nemocnici v souladu s čl. 45 odst. 2 VPP.

2. V přípodě, že počet půlnocí strávených v nemocnici přesáhne 90, zvyšuje se
progresivně pojistné plnění podle Tabulky progresivního pojistného plnění
hospitolizace úrazem, která je přílohou ZPP.

ČLÁNEK 12
Výluky z pojištěni

1. Vedle výluk z pojišténí uvedených v čl. 14,15 o 42 VPP se úrazové pojištění
nevztahuje též na úrazy:

o) k nimž došlo při prováděni typových zkoušek (rychlosti, brzd, zvratu
a stability vozu, dojezdu s nejvyšší rychlostí, zajíždění, otd.),

b) osob, které se přepravovaly no tokovém místě vozidlo, které není podle
obecně závazných právních předpisů určeno k přepravě osob,

c) osob přepravovaných ve vozidle, které je užívóno neoprávněně,

d) k nimž došlo při použivóní vozidla jako pracovního stroje.

. Odchylně od čl. 14 odst. 1 písm. c) VPP se ujednóvó, že pojištění se nevztahuje
pouze na úrazy vzniklé v souvislosti sjednáním pojištěného pod vlivem
alkoholu nebo psychotropni lótky.

LÁNEK 13
mezení povinnosti pojistitele plnit

Pojistitel může vedle případů uvedených v čl. 14,15 a 42 VPP rovněž omezit
ojistné plnění:

) jestliže vozidlo použilo v okomžiku pojistné udólosti více osob, než je počet
míst k sezení podle technického průkazu nebo osvědčeni o registraci; pojistné
plnění se v tomto případě snižuje pro koždou jednotlivou osobu v poměru
počtu míst k sezení k počtu osob vozidlem doprovovaných,

b) snížením až ojednu polovinu, jestliže osoba, která utrpělo úraz, nebyla
při pojistné události no sedadle připoutóno obecně zóvazným právním
předpisem předepsaným bezpečnostním pósem nebo dětským zódržným
systémem (autosedačko).

ČLÁNEK 14
Hlášení pojistné události

1. Dojde-li k úrazu při doprovní nehodě, kterou jsou účastníci silničního provozu
povinni podle obecně závazných próvních předpisů policii oznámit, je třeba
pojistiteli doložit tuto skutečnost zprávou policie o výsledku šetření. V ostatních
přípodech je třeba vždy doložit, že k úrazu došlo za okolností uvedených v čl. 7,
17 nebo 27 ZPP. Za pravdivost takového dokladu odpovídó opróvněná osobo.

2. V případě smrti je opróvněnó osoba povinna neodkladné pojistnou událost
pojistiteli nahlásit a zaslot úředně ověřený úmrtní list. Pojistitel může po
oprávněné osobě vyžadovat další podklady, kteréjsou nezbytné pro
posouzeni rozsahu pojistného plnění.

ČLÁNEK 15
Doručování

Odchylně od čl. 4 VPP se ujednóvó:

1. Pro účely tohoto pojištění se zósilkou rozumí koždá písemnost nebo peněžní
částka, kterou zasiló pojistitel pojistnikovi, pojištěnému nebo oprávněné
osobě a pojistník, pojištěný nebo oprávnénó osoba pojistiteli. Pojistitel odesílá
pojistnikovi, pojištěnému a oprávněné osobě zósilku na adresu uvedenou
v pojistné smlouvě nebo na adresu, kterou písemnou formou pojistiteli sdělili.
Pojistník je povinen pojistiteli sdělit každou změnu adresy pro doručování
zásilek. Peněžní čóstky mohou být zasílány pojistitelem na účet, který pojistník
nebo opróvněná osobo pojistiteli sdělili. Pojistnik, pojištěný a oprávněná
osoba zasílají písemnosti do sídla pojistitele a peněžní částky na účty
pojistitele, kteréjim sdělí. Zasílání zásilek se provádí prostřednictvím držitele
poštovní licence, ale lze je doručovot i osobné. Peněžní čóstky lze zasílat
prostřednictvím peněžních ústavů.

2. Písemnost určenó pojistiteli jedoručena dnem, kdy pojistitel potvrdíjejí
převzetí. Totéž plotí, pokud byla písemnost předána prostřednictvím
pojišfovocího zprostředkovatele. Peněžní čóstko určenó pojistiteli je doručena
dnem připsaní této částky no účet pojistitele.

3. Písemnost pojistitele určená pojistnikovi, pojištěnému nebo oprávněné
osobě (dólejen „adresót") se považuje za doručenou dnem jejího převzetí
adresótem nebo dnem, kdy odresát převzetí písemnosti odepřel. Nebyl-li
adresót zastižen, je písemnost uložena u držitele poštovní licence, který
adresóto vyzve, oby si ji vyzvedl. Pokud si adresót písemnost v úložní době
nevyzvedl, považuje se tato za doručenou dnem, kdy byla uložena, i když se
adresát o jejím uložení nedozvěděl, nebo dnem, kdy byla vrócena pojistiteli
joko nedoručitelnó; to neplatí, pokud odresát prokáže, že nemohl vyzvednout
zósilku nebo oznómit pojistiteli změnu adresy z důvodu hospitolizace,
lázeňského pobytu, pobytu v cizině nebo z jiných zóvažných důvodů. Peněžní
částka určenó odresátovi při bezhotovostním placení je doručena dnem
jejího připsáni na účet adresóto o při platbě prostřednictvím držitele poštovní
licence, jejím předóním držiteli poštovní licence.

4. Doručování podle odst, 2 a 3 tohoto článku se týká zásilek zosílaných na
dodejku nebo formou dodóní do vlastních rukou adresáta Písemnost
zasílonó prostřednictvím držitele poštovní licence obyčejnou zósilkou nebo
doporučeným psaním se považuje za doručenou jen tehdy, prokóže-li její
doručení odesilatel nebo potvrdí-li toto doručení ten, komu byla určena.

5. Písemnost odesílonó druhé smluvní stroněje odesílána v listinné podobě,
opatřeno jednoznačnými identifikátory a podpisem odesilatele. Zosílání
písemností telegraficky, dálnopisem (faxem) nebo elektronickými prostředky
s účinky doručeni podle odst. 2 a první věty odst. 3 tohoto článku je možné
no základě předchozí písemné a oběma smluvními stranami uzavřené
dohody o způsobu zasílání písemnosti o potvrzování jejich přijetí, o dále
též v případech, kdy se oznámení odesílané pojistiteli týkó pouze oznómeni
přidělení nebo změny čísla technického průkazu, osvědčeni o registraci nebo
státní poznávoci (registrační) znočky.

ČLÁNEK 16
Závěrečná ustanoveni

1. Pojistník prohlašuje, že všechnyjeho odpovědi no písemné dotazy pojistitele
týkojící se úrazového pojišténí jsou pravdivé o úplné. Je si vědom toho, že
nespróvné nebo neúplné odpovědi mohou mít za následek odstoupení od
smlouvy nebo snížení či odmítnutí pojistného plnění ve smyslu Zókoníku a VPP.

2. Pojistník je povinen pojištěného poučit, že v přípodě úrazu pojištěného, pokud
je uplatněn nárok na pojistné plněni, je pojistitel oprávněn požodovat údaje
o jeho zdravotním stovu (srov, člónek 20 o 21 VPP). Tyto údoje jsou z hlediska
zókona č. 101/2000 Sb., o ochroně osobních údajů, v platném znění, tzv.
citlivými údaji, kjejichž zpracovóvání potřebuje pojistitel výslovný souhlas
pojištěného. V případě odepřenívydónitokového souhlosu, jehož důsledkem
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by byla nemožnost rozhodnout o nároku o výši pojistného plněni, neběží Ihůto 
uvedená odst. 5 člónku 21 VPP.

3. Uzavřením pojistné smlouvy pojistník zprošťuje pro případ vzniku škodné 
události orgány státní spróvy, policii, orgóny činné v trestním řízení a hasičský 
záchranný sbor povinnosti mlčenlivosti o zmocňuje pojistitele nahlížet do 
soudních, policejních nebo úředních spisů a zhotovovat si z nich kopie nebo 
výpisy. Stejně tak zmocňuje pojistitele seznámit ses písemnostmi a jinými 
důkazy shromážděnými jinými pojistiteli v souvislosti s šetřením škodných 
události majících vztah k pojistnou smlouvou sjednanému pojišténí.

4. Tyto ZPP jsou nedilnou součóstí pojistné smlouvy. Úrozové pojištěni se dóle řídi 
příslušnými ustanoveními Zákoníku a VPP.

ČLÁNEK 17
Doložka o informačním systému ČAP

Pojistník souhlasí, aby pojistitel uložil informoce týkajicí se jeho pojištění do
Informočního systému české asociace pojišťoven (dóle jen „ČAP") s tím, že tyto
informace mohou být poskytnuty kterémukoliv členu ČAP, který je uživatelem

tohoto systému. Účelem informačního systému je zjišťovot, shromoždovot, 
zpracovávat, uchovávat a členům ČAP poskytovat informace o klientech s cílem 
jejich ochrany o ochrany pojišťoven. Informační systém slouží i k účelům evidence 
a statistiky.

ČLÁNEK 18
Souhlas pojistníka se zpracováním osobních údajů

Pojistnou smlouvou je možné dohodnout souhlas fyzické osoby pojistníka se 
zpracováním jeho osobních údajů pojistitelem v rozsohu jméno, příjmení, adresa, 
datum narození, kontaktní údaje, podrobnosti elektronického kontaktu o údaje 
pojištění (vyjmo citlivých údojů) pro morketingové účely o pro účely nabídky 
svých produktů, produktů dceřiných sesterských společností pojistitele o jiných 
poskytovatelů finančních služeb, s nimiž pojistitel spolupracuje, o to no dobu od 
uděleni souhlasu do uplynutí jednoho roku od zániku pojištěni. Udělení souhlasu 
není podmínkou uzovřeni pojistné smlouvy a lze jej kdykoli odvolot.

Tyto ZPP jsou platné od 1.4.2024
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ÚRAZOVÉ POJIŠTĚNI OSOB VE VOZIDLE
PŘÍLOHY KE ZVLÁŠTNÍM POJISTNÝM PODMÍNKÁM - ALLIANZ FLOTILA

II. TABULKA PROGRESIVNÍHO PLNĚNÍ DENNÍHO ODŠKODNĚHO

Počet dni, na základě kterého je stanoveno
pojistné plnění Procento |»$5tného plnění*

Pojistné plnění se upravuje nósledovné:

do

■ do

do

do

do

' P

■

■

■

■

■
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PŘEDSMLUVNÍ INFORMACE k pojistné smlouvě

Allianz Autoflotily 2014 platnost od 01.01.2014

V souladu s platnými právními předpisy Vám jako zájemci
o uzavření pojistné smlouvy sdělujeme níže uvedené infor-
mace. Dokument slouží k základnímu seznámení s nabízeným
pojištěním a vzhledem k omezenému rozsahu obsahuje jen
nejdůležitější údaje, které mohou být pro tento účel též v ne-
zbytné m?e zobecněny. Dokument nemůže nahradit pojistné
podmínky nebo poskytnout jejich kompletní shrnutí.

Upozornění: v pojistné smlouvě lze po dohodě obou stran
ujednat některé parametry pojištění odchylně od informace
obsažené v tomto dokumentu. Pojistná smlouva má v tako-
vém případě přednost, tj. platí údaje v ní stanovené (týká se
zejména rozsahu pojistného krytí a výčtu výluk).

Pojišťovna/pojistitel

Sídlo

Informace
o registraci

Právní forma

Předmět činnosti

Email

Telefon

Web

Allianz pojišťovna, a.s., dobrovolně dodržuje Kodex etikyv pojiš-
ťovnictví České asociace pojišťoven, kterýje přístupný na www.

cap.cz.
Zpráva o solventnosti a finanční situaci pojistitele je přístupná
zde: http://www.allianz.cz/o-spolecnosti/o-spolecnosti/.

Údaje obsažené v této předsmluvní informaci platí po dobu,
po kterou je účinná nabídka na uzavření skupinové pojistné
smlouvy, k níž se tato informace vztahuje.

Informace o pojistné smlouvě
Pojistná smlouva se řídí právním řádem České republily, zejm.
zák. č. 89/2012 Sb., občanským zákoníkem (dále jen Zákoník),
který je též základem pro vytvoření vztahů před uzavřením
smlouvy. Rozhodování sporů z pojištění přísluší obecným
soudům ČR. Pro uzavření pojistné smlouvy a pro komunikaci
mezi smluvními stranami se použije český jazyk. Uzavřená
pojistná smlouvaje pojistitelem archivována. V případě zájmu
o nahlédnutí do pojistné smlouvy kontaktujte prosím Klientský
servis, tel: 841 170 000. Na požádání Vám rovněž můžeme
posl<ytnout další informace týkající se sjednávaného pojištění.

Smlouvy uzavírané formou obchodu na dálku
Pojistnou smlouvu je možné uzavřít také formou obchodu na
dálku, tj. bez současné fyzické přítomnosti stran. Nabídka na
uzavření pojistné smlouvy je pro tento případ činěna pomocí

prostředků komunikace na dálku s tím, že k uzavření smlouvy
dojde doručením pojistníkem podepsané skupinové pojistné
smlouvy v pojistitelem stanovené lhůtě na jeho dohodnutou
e-mailovou adresu. Pokud některé údaje či skutečnosti uve-
dené v nabídce na uzavření pojistné smlouvy nejsou správné,
nebo neodpovídají dohodnutému/zadanému rozsahu, lze se

Doba trvání pojištění
Po dobu tn/ání pojištění pojistitel poskytuje pojistnou ochranu
(tj. poskytne pojistné plnění v případě pojistné události) a po-
jistník je povinen zaplatit pojistné. Pojištění se sjednává výlučně
na dobu neurčitou s ročním pojistným obdobím. Pojištění trvá
do svého zániku (důvody zániku pojištění viz níže).

Vlastnosti a rozsah pojištění, způsob určení výše pojistného
plnění, výluly

1. Pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou provozem
vozidla
1.1 ■ Rozsah pojištění, limit plnění

Pojištění odpovědnosti z provozu vozidla (povinné
ručení) Vám poskytuje ochranu pro případ újmy způ-
sobené provozem Vašeho vozidla. Chrání Vás tak před
možným nepnznivým finančním dopadem vyplývají-
cím z nároků poškozeného.

Sjednání povinného ručení je zákonnou povinnos-
tí každého vlastníka tuzemského vozidla určeného
k provozu na pozemních komunikacích. Základní pod-
mínky pojištění jsou stanoveny v zákoně č. 168/1999
Sb., o pojištění odpovědnosti za újmu způsobenou
provozem vozidla (dálejen ZPOV).

Pojistitel za Vás v rámci tohoto pojištění uhradí poško-
zenému újmu vzniklou na zdraví nebo usmrcením,
újmu vzniklou poškozením, zničením nebo ztrátou
věci, ušlý zisk a za splnění dalších podmínek náklady
spojené s právním zastoupením až do výše limitu po-
jistného plnění stanoveného v pojistné smlouvě.
Pojištěný má dále za splnění zákonem daných podmí-
nek právo, abyza něj pojistitel uhradil náhradu nákladů
vynaložených na zdravotní péči poškozenému, náhra-
dy předepsané k úhradě pojištěnému podle zákona
upravujícího nemocenské pojištění a náklady hasičské-
ho záchranného sboru nebo jednotek dobrovolných
hasičů.

1.2. Výluky
N^lukami se rozumí věci nebo nebezpečí, které jsou

vyňaty z pojistného krytí. V rámci výluk jsou stanoveny
podmínky, za kterých pojistiteli nevzniká povinnost po-
skytnout pojistné plnění.



Pojišťovna nehradí újmy, které jsou uvedeny v § 7 
ZPOV. Jedná se zejména o:
• újmu, kterou utrpěl řidič vozidla, jehož provozem 

byla újma způsobena,
• některé újmy, které je pojištěný povinen nahradit 

svému manželu nebo osobám, které s ním v době 
vzniku škodné události žily ve společné domácnos­
ti s výjimkou újmy, která má povahu ušlého zisku, 
jestliže tato újma souvisí s újmou na zdraví nebo 
usmrcením,

• škodu na vozidle, jehož provozem byla újma způso­
bena, jakož i na věcech přepravovaných tímto vozi­
dlem, s výjimkou újmy způsobené na věci, kterou 
měla tímto vozidlem přepravovaná osoba v době 
škodné události na sobě nebo u sebe,

• některé újmy vzniklé mezi vozidly jízdní soupravy 
tvořené motorovým a přípojným vozidlem, jakož 
i újmu na věcech přepravovaných těmito vozidly, 
nejedná-li se o újmu způsobenou provozem jiného 
vozidla,

• újmu vzniklou manipulací s nákladem stojícího vozi­
dla,

• náklady vzniklé posl^nutím léčebné péče, dávek 
nemocenského pojištění (péče) nebo důchodů 
z důchodového pojištění v důsledku újmy na zdra­
ví nebo usmrcením, které utrpěl řidič vozidla, jehož 
provozem byla tato újma způsobena,

• újmu způsobenou provozem vozidla při jeho účasti 
na organizovaném motoristickém závodu nebo sou­
těži.

] .3, Právo pojišťovny na úhradu poškozeným vyplaceně
částky

Pojišťovna má proti pojištěnému právo na náhradu 
toho, co za něho plnila. Jedná se zejména o případy, 
kdy pojištěný:
• způsobil újmu úmyslně,
• porušil základní povinnosti týkající se provozu na po­

zemních komunikacích a toto porušení bylo v příčin­
né souvislosti se vznikem újmy, kterou je pojištěný 
povinen nahradit,

• způsobil újmu provozem vozidla, které použil neo­
právněně,

• jako účastník dopravní nehody bez zřetele hodného 
důvodu nesplnil povinnost podle zákona upravující­
ho provoz na pozemních komunikacích sepsat bez 
zbytečného odkladu společný záznam o dopravní 
nehodě nebo ohlásit dopravní nehodu, která je škod­
nou událostí, a vdůsledku toho byla ztížena možnost 
řádného šetření pojistitele,

• bez zřetele hodného důvodu nesplnil všeobecný­
mi pojistnými podmínkami stanovené povinnosti 
a v důsledku toho byla ztížena možnost řádného 
šetření pojistitele nebo odmítl jako řidič vozidla 
podrobit se na výzvu policie zkoušce na přítomnost 
alkoholu, omamné nebo psychotropni látky nebo 
léku označeného zákazem řídit motorové vozidlo.

Pojišťovna má proti pojistnikovi právo na úhradu část­
ky, kterou vyplatila z důvodu újmy způsobené provo­
zem vozidla, jestliže její příčinou byla skutečnost, kte­
rou pro vědomě nepravdivé nebo neúplné odpovědi

nemohla při sjednávání pojištění zjistit, a která byla pro 
sjednání pojištění podstatná.

1.4. Specifická ustanovení
Pro případ oznamování změny vlastnictví, má ozna­
movatel za povinnost doložit pojistiteli vyznačení změ­
ny vlastníka vozidla v technickém průkazu.
Pojištění odpovědnosti oznámením změny vlastníka 
vozidla nezaniká, pokud se novým vlastníkem vozi­
dla stal pojistník, jeho rodiče nebo děti a pojistník při 
oznámení změny vlastníka pojistiteli projeví, že má na 
pokračování pojištění zájem.

2. Havarijní pojištění a doplňková pojištění

2.1 ■ Havarijní pojištění ťobecně):
Havarijní pojištění slouží ke krytí škod na pojištěném 
automobilu. V závislosti na zvolené variantě se může 
pojištění vztahovat na škody vzniklé následkem ha­
várie, odcizení, živelní události, vandalismu a poško­
zení nebo zničení zaparkovaného vozidla zvířetem. 
Pojistitel posliytne pojistné plnění za vzniklou škodu 
z těchto pojistných nebezpečí v rozsahu a způsobem 
stanoveným v pojistné smlouvě, maximálně však do 
výše v pojistné smlouvě ujednané pojistné částky nebo 
limitu pojistného plnění.

2.2. Doplňková pojištění
V rámci havarijního pojištění lze sjednat pojištění:
• skel vozidla (všech obvodových včetně střešního)
• zavazadel ve vozidle nebo v uzamčeném prostoru 

střešního boxu
• pro případ úhrady nákladů za nájem náhradního vo­

zidla
• pro případ škody na vozidle způsobené provozem 

jiného vozidla (přímá likvidace)
• asistence - zabezpečuje pomoc v případě, že vozidlo 

zůstane následkem poruchy, havárie, živelní událos­
ti, vandalismu, jeho poškození zvířetem nebo ná­
sledkem střetu se zvířetem nebo odcizení jeho částí 
nepojízdné, jakož i v případě zničení nebo odcizení 
vozidla.

2.3. \^ul^
Výlulý pro doplňkové pojištění skel - čl. 5 Zvláštních 

pojistných podmínek pro havarijní pojištění vozidel AL­
LIANZ AUTOFLOTILY 2014 (dále jen ZPP HP AF2014). 
Výluky pro doplňkové pojištění zavazadel - čl. 8 ZPP HP 
AF2014. Výluky pro doplňkové pojištění asistence -od­
díl III Doplňkových pojistných podmínek pro havarijní 
pojištění vozidel - ALLIANZ AUTOPOJIŠTĚNÍ 2014/AL- 
LIANZAUTOFLOTILY2014 (dále jen DPPHPAF2014).
• vzniklé úmyslným jednáním pojistníka, pojištěného 

nebo oprávněného uživatele vozidla, včetně osob 
žijících s nimi ve společné domácnosti nebo odkáza­
ných na ně svou výživou nebo jiných osob, jednajících 
z podnětu některé z těchto osob nebo při použití vozi­
dla k trestné činnosti některou z těchto osob,

• vzniklé v době řízení vozidla osobou, která není dr­
žitelem příslušného řidičského oprávnění nebo pod 
vlivem alkoholu,

• vzniklé pň závodech, soutěžích nebo jízdě na uza-



3.

vřených okruzích,
• způsobené poškozením či zničením pneumatik 

a odcizením, únikem nebo znehodnocením pohon­
ných hmot,

• způsobené pn provádění opravy nebo údržby,
• za které ]e odpovědný opravce (zhotovitel), doprav­

ce, dodavatel nebo zasilatel s výjimkou škod, za které 
je odpovědný pro danou značku vozidla autorizova­
ný opravce nebo smluvní opravce pojistitele,

• způsobené v době od f)^ického předání vozidla 

autobazaru včetně klíčů a ovladačů autobazaru do 
doby předání vozidla včetně klíčů a ovladačů jeho 
vlastníkovi nebo oprávněnému uživateli vozidla,

• způsobené následkem vniknutí vody do spalovacího 
prostoru motoru,

• způsobené věcí nebo zvířetem přepravovaný! 
nebo ponechanými na anebo ve vozidle,

• vzniklé v době, kdy vozidlo nebylo vybaveno platným 
českým technickým průkazem, nebo pokud byl ten­
to vydán na základě nepravdivých údajů.

Zvláštní výluky pro doplňková pojištění

Výluky pro doplňkové pojištění skel - čl. 5 ZPP HP 
AF2014. Výluky pro doplňkové pojištění zavazadel - čl. 
8 ZPP HPAF2014. Výluky pro doplňkové pojištění asis­
tence-oddíl II! DPPHPAF2014.

2.4. Specifická ustanovení
Havarijní i doplňková pojištění změnou vlastnictví 
nebo spoluvlastnictví vozidla zanikají výlučně dnem, 
kdy pojistník, jeho dědic, právní nástupce nebo vlastník 
vozidla, je-li osobou odlišnou od pojistníka, oznámil 
pojistiteli změnu vlastníka vozidla s povinností do­
ložení vyznačení této změny v technickém průkazu 
vozidla; oznámením změny vlastníka vozidla pojištění 
nezaniká, pokud se novým vlastníkem vozidla stal po­
jistník, jeho rodiče nebo děti a pojistník při oznámení 
změny vlastníka pojistiteli projeví, že má na pokračová­
ní pojištění zájem.

Pojistitel může pojistné plnění odmítnout, rovněž po­
kud opráwiěná osoba při uplatňování práva na pojistné 
plnění z pojištění vědomě uvede nepravdivé nebo hru­
bě zkreslené údaje týkající se rozsahu pojistné události 
nebo podstatné údaje týkající se této události zamlčí.

Úrazové pojištění osob ve vozidle
?ní:

Pojištění se sjednává pro případ:
a) smrti následkem úrazu
b) trvalých následků úrazu,
c) léčení následků úrazu,
d) pobytu v nemocnici následkem úrazu,
a to až na trojnásobek základních pojistných částek. 
Pojištění je možné sjednat buď pro celou osádku vozi­
dla nebo pouze pro řidiče.

3.2. Výluky:
Výluky pro úrazové pojištění jsou uvedeny v čl. 14 
Všeobecných pojistných podmínek pro pojištění osob 
a v čl. 12,22 a 28 Zvláštních pojistných podmínek pro 
úrazové pojištění osob ve vozidle ALLIANZ ALTTOFLO- 
TILY2014.

Pojištění se nevztahuje zejména na úrazy:
• k nimž došlo pn provádění typových zkoušek (rych­

losti, brzd, zvratu a stability vozu, dojezdu s nejvyšší 
rychlostí, zajíždění, atd.),

• osob, které se přepravovaly na takovém místě vo­
zidla, které není podle obecně závazných právních 
předpisů určeno k přepravě osob,

• osob přepravovaných ve vozidle, které je užíváno 
neoprávněně,

• k nimž došlo při používání vozidla jako pracovního 
stroje.

3.3. Specifická ustanovení
Pojištění změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví vo­
zidla zanikají výlučně dnem, kdy pojistník, jeho dědic, 
právní nástupce nebo vlastník vozidla, je-li osobou od­
lišnou od pojistníka, oznámil pojistiteli změnu vlastníka 
vozidla s povinností doložení vyznačení této změny 
v technickém průkazu vozidla; oznámením změny 
vlastníka vozidla pojištění nezaniká, pokud se novým 
vlastníkem vozidla stal pojistník, jeho rodiče nebo děti 
apojistník pn oznámení změny vlastníka pojistiteli pro­
jeví, že má na pokračování pojištění zájem.

4. Cestovní pojištění osob ve vozidle
4.1. Rozsah ^jištění:

Pojištění se sjednává pro případ léčebných výloh vza- 
hraničí a pro poslytování asistenčních služeb spoje­
ných sléčbou nebo stavem nouze.

4.2. yvluky
Výluly pro cestovní pojištění osob ve vozidle jsou uve­
dené v části í čl. 9, v části II čl. 4 a v části III čl. 4 PPCPOV. 
Základní výluky u nabízeného pojištění jsou spojené 
zejména
• s úmyslným jednáním, které škodní událost způsobí, 

případně má se škodní událostí souvislost,
• s požíváním alkoholu nebo aplikací návykových látek 

nebo přípravků obsahujících návykové látly, to ne­
platí pro úrazové pojištění,

• s nedodržením závazných právních předpisů země 
vzniku škodní události (zejm. absence oprávnění, 
osvědčení či jiné způsobilosti vyžadované právními 
předpisy k určité činnosti),

• s provozováním profesionálního sportu či jiné ne­
bezpečné činnosti (pyrotechnické, kaskadérské, zá­
chranářské apod.),

• s okolnostmi extrémního charakteru, které se podí­
lely na vzniku škodní události (extrémní klimatické či 
společensko-politické podmínly - např. polární vý­
pravy či cesty do válečných nebo veřejnými orgány 
nedoporučovaných území).

Pojistitel není povinen poslytnout plnění, jestliže pojiš­
těný nebo spolucestující
• nezbaví ošetřujícího lékaře mlčenlivosti vůči pojistiteli;
• nepředloží po pojistné události pojistiteli dokumenty 

či jiné podklady, jejichž předložení je jeho povinností;
• odmítne absolvovat lékařskou prohlídku;
• nezajistí úřední překlad předkládaných dokumentů 

do českého jazyka na vlastní náklady, nejsou-li vysta­
veny v jazyce anglickém;



• nebude pojistitele pravdivě informovat o okolnos-
tech vzniku a rozsahu škodné události.

4.3. Specifická ustanovení
Pojištění změnou vlastnictví nebo spoluvlastnictví vo-
zidla zanikají výlučně dnem, kdy pojistník, jeho dědic,
právní nástupce nebo vlastník vozidla, je-li osobou od-
lišnou od pojistníka, oznámil pojistiteli změnu vlastníka
vozidla s povinností doložení vyznačení této změny
v technickém průkazu vozidla; oznámením změny
vlastníka vozidla pojištění nezaniká, pokud se novým
vlastníkem vozidla stal pojistník, jeho rodiče nebo děti
a pojistník pň oznámení změnyvlastníka pojistiteli pro-
jeví, že má na pokračování pojištění zájem.

Informace o pojistného
Výše pojistného pro jednotlivá sjednaná pojištění se řídí aktu-
álními sazebníl<y pojistitele, které jsou implementovány v soft-
warech určených pro sjednávání těchto pojištění.

Způsoby a doba placení pojistného
Pojistník se v pojistné smlouvě zavazuje po dobu trvání pojiš-
tění platit pojistné.
Pojistné lze hradit najednou za celé pojistné období nebo v do-
hodnutých pololetních, čtvrtletních nebo měsíčních splátkách.
Výše, způsob a doba placení pojistného jsou stanoveny v po-
jistné smlouvě, kterou si pečlivě prostudujte společně s touto
informací.

Daně
Na příjmy z pojištění se vztahuje právní úprava zákona
č. 586/1992 Sb., o daních z pnjmu, v platném znění. Plnění
z pojištění majetku jsou od daně osvobozena s výjimkami
stanovenými ve výše uvedeném zákoně (zejm. ve vztahu
k podnikatelské činnosti). V případě nejasností ohledně zda-
nění pojistného plnění prosím kontaktujte svého daňového
poradce.
V současné chvíli si nejsme vědomi dalších daní, které by měly
být pojistníkem hrazeny v souvislosti s nabízeným pojištěním.
Právní předpisy nicméně mohou v budoucnu takovou povin-
nost zavést.

Poplatky nad rámec pojistného, náklady
V pnpadě porušování Vašich smluvních či zákonných povin-
ností jsme v souladu se zákonem oprávněni požadovat ná-
hradu nákladů způsobených tímto porušením či spojených
s vymáháním našich práv (upomínacívýlohy, úroly z prodlení,
náklady šetření apod.).

Způsoby zániku pojištění
Pojištění zanikne:

3.
4.

5.

6.

Uplynutím pojistné doby.
Nezaplacením pojistného, a to dnem následujícím po
marném uplynutí Ihůiy (v min. délce 1 měsíc), stanovené
pojistitelem v upomínce k zaplacení dlužného pojistného
nebo jeho části.
Dohodou smluvních stran.
Výpovědí pojistitele nebo pojistníka do 2 měsíců ode dne
uzavření pojistné smlouvy nebo do sjednání pojištění.
Výpovědí pojistitele nebo pojistníka ke konci pojistného
období doručenou druhé smluvní straně alespoň 6 ^dnů
před uplynutím pojistného období (lýká se pouze pojištění
s běžným pojistným).
Jinou výpovědí - podmínky a výpovědní doby pro další
možnosti výpovědí jsou stanovené v pojistných podmín-
kách a Zákoníku, resp. v zákoně o pojištění odpovědnosti
za újmu způsobenou provozem vozidla.
Odstoupením od pojistné smlouvy (viz níže).
Odmítnutím plnění pn porušení povinností pojistníka sta-
novených ve smlouvě nebo pojistných podmínkách.
Z dalších důvodů uvedených v právních předpisech, pojist-
ných podmínkách nebo v pojistné smlouvě.

Důsledky, které zákazník ponese v pnpadě porušení podmí-
nek vyplývajících z pojistné smlouvy
V případě, že pojistník, pojištěný či jiná osoba mající právo
na pojistné plnění poruší své zákonné nebo smluvní po-
vinnosti, může dle okolností a smluvních ujednání dojít ke
snížení či odmítnutí pojistného plnění nebo vzniku práva na
vrácení vyplaceného pojistného plnění či práva na náhradu
pojistného plnění nebo práva na vrácení toho, co za pojiště-
ného plnila. Porušení povinností může též být důvodem pro
ukončení pojištění výpovědí nebo odstoupením.

Garanční fondy
Působnost garančního fondu v pojištění odpovědnosti za újmu
způsobenou provozem vozidla se řídí poslušnými ustanovení-
mi zák. č. 168/1999 Sb., o pojištění odpovědnosti za újmu způ-
sobenou provozem vozidla, v platném znění.



Podmínky a lhůty týkající se možnosti odstoupení od pojistné smlouvy

■■
Důvod

Porušení povin­

nosti pojistitele 

pravdivě a úplně 

zodpovědět pí­

semné dotazy při 

jednání o uzavře­

ní nebo o změně 

smlouvy.

Porušení povin­

nosti pojistitele 

upozornit na ne­

srovnalosti, musj- 

-li si jich být pň 

uzavírání smlouvy 

vědom, mezi nabí­

zeným pojištěním 

a zájemcovými 

požadavky.

Lhůta
2 měsíce ode dne, kdy zjistil nebo mu­

sel zjistit porušení povinnosti k pravdi­

vým sdělením.

Pojistitel vrátí zaplacené pojistné sní- 
Vypořádání zené o to, co již případně z pojištění 

plnil.

Pojistník nebo pojiš­

těný úmyslně nebo 

z nedbalosti poruší 

povinnost k prav­

divým sdělením na 

písemné dotazy 

pojistitele ^kající se 

skutečností, které 

mají podstatný vý­

znam.

2 měsíce ode dne, 

kdy zjistil nebo mu­

sel zjistit porušení 

povinnosti k pravdi­

vým sdělením.

Pojistitel vrátí po­

jistné snížené o to, 
co již plnil a dále 

o náklady spojené se 

vznikem a správou 

pojištění. Pokud již 

pojistník, pojištěný 

nebo jiná osoba 

získali pojistné pl­

nění, nahradí v téže 

lhůtě pojistiteli to, 

co ze zaplaceného 

pojistného plnění 

přesahuje zaplacené

Bez udání důvodu. 

Jestliže ale pojistník 
dal souhlas k začátku 

plnění služby před 

uplynutím lhůty pro 

odstoupení a tato 

služba ttyla splněna, 

nemůže již od smlou­

vyodstoupit.

Do 14 dnů ode dne 

uzavření smlouvy.

Pokud pojistník ve 

smlouvě požádal, 

aby poskytování slu­

žeb začalo během 

lhůty pro odstou­

pení od smlouvy, 

může pojistitel 

v případě pojistníko- 

va odstoupení po­

žadovat zaplacení 

částky úměrné roz­
sahu positytnutých 

služeb do okamžiku 

odstoupení.

Bez udání důvodu. 

Jestliže ale pojistník 
dal souhlas k začátku 

plnění služby před 

uplynutím lhůty pro 

odstoupení a tato 

služba byla splněna, 

nemůže již od smlou­

vy odstoupit.

Do 14 dnů ode dne 

uzavření smlouvy 

nebo ode dne. kdy 

mu byly sděleny 

pojistné podmínky, 

pokud k tomuto 

sdělení dojde na 

jeho žádost po uza­

vření smlouvy.

Uvedení klama­

vého údaje po­

jistnikovi, který je 

spotřebitelem.

Do 3 měsíců ode 

dne, kdy se o tom 

dozvěděl nebo 

dozvědět měl 

a mohl.

Pojistitel vrátí zaplacené pojistné; přitom 

má právo odečíst si. co již z pojištění pl­

nil. Bylo-li však pojistné plnění vyplaceno 

ve výši přesahující výši zaplaceného po­

jistného, vrátí pojistník, popřípadě pojiš­

těný nebo obmyšlený, pojistiteli částku 

zaplaceného pojistného plnění, která 

přesahuje zaplacené pojistné.

Uplatnění

pojistné.

V pnpadě neuplatnění práva na odstoupení od smlouvy je pojistná smlouva platnou a účinnou a zavazuje strany k plnění zá­

vazků v ní obsažených.

Odstoupení od pojistné smlouvy je nutno podat písemně a zaslat je do sídla pojistitele. Vzor odstoupení je přístupný na www. 

allianz.cz.

*) Pojistitel má právo odstoupit od pojistné smlouvy, kterou je sjednáno pojištění odpovědnosti z provozu vozidla, jen pokud 
to ZPOV či jiný právní předpis připouští.

Poučení o zpracování osobních údajů 
Pojistitel musí za účelem uzavření smlouvy a plnění práv 
a povinností z ní vyplývajících zjišťovat a zpracovávat Vaše 
osobní údaje, případně údaje dalších účastníku pojištění. Jiné 
údaje rozsahem a účelem překračující výše uvedené zpraco­
vání je pojistitel oprávněn zpracovávat na základě souhlasu, 
který je obsažen v pojistné smlouvě. Takový souhlas lze pí­
semně odvolat.

Poskytnutí údajů je dobrovolně, nicméně v rozsahu nutném 
pro uzavření smlouvy je podmínkou vzniku smluvního vztahu.

Za osobní údaj se pro účely tohoto poučení a souhlasů, k nimž 
se poučení vztahuje, považují: jméno, příjmení, adresa, datum 
parození. rodné číslo, údaj o zdravotním stavu (je-li nezbytný
pro plnění smlouvy), kontaktní spojení včetně elektronických

kontaktů a další pojistiteli ve smlouvě nebo jiném souvisejícím 
dokumentu sdělené údaje, včetně údajů, které pojistitel vytvořil 
zpracováním údajů takto získaných.

Osobní údaje bude zpracovávat Allianz pojišťovna, a.s., a její 
smluvní zpracovatelé (zejm. poskytovatelé IT technologií ke 
zpracování osobních dat, asistenční společnosti, zajistitelé 
a pojišťovací zprostředkovatelé), a to jak v ČR, tak v zahraničí.

Zpracování se provádí automatizovaně i manuálně pro účely 
pojišťovacích a finančních služeb, dalších souvisejících čin­
ností a v případě souhlasu též pro účely marketingové, a to 
po dobu nezbytně nutnou k zajištění práv a povinností ply­
noucích ze závazkového vztahu a dále po dobu vyplývající 
z právních předpisů, minimálně však na dobu 5 let od skonče­
ní smluvního vztahu.



Souhlas k využití osobních údajů pro marketingově účely
Souhlas se dává k tomu, aby byl pojistník v záležitostech po­
jistného vztahu nebo v záležitostech nabídek pojišťovacích 
a souvisejících finančních služeb nebo jiných marketingových 
sdělení pojistitele nebo nabídky služeb a jiných obchodních 
sdělení členů mezinárodního koncernu Allianz (zejm. Allianz 
penzijní společnosti, a.s., IČ 256 12 603, Praha 8, Ke Štvanici 
656/3, PSČ 186 00) a spolupracujících obchodních partnerů, 
jejichž seznam je uveden na webových stránkách pojistitele, 
kontaktován písemnou, elektronickou nebo i jinou formou, ph 
využití posliytnutých osobních údajů uvedených výše (vyjma 
citlivých údajů), a to na dobu trvání závazků ze smluvního vzta­
hu a 5 let po jeho skončení.

Zároveň sdělením elektronického kontaktu uděluje pojistník 
souhlas, aby byl kontaktován elektronickou formou i v záleži­
tostech týkajících se dříve sjednaných pojištění. Udělení sou­
hlasu je dobrovolné a není podmínkou uzavření smlouvy.

Souhlas k předávání osobních údajů pro marketingově účely
Souhlas se dává k předání osobních údajů subjektům meziná­
rodního koncernu Allianz (zejm. Allianz penzijní společnosti, 
a.s., IČ 256 12 603, Praha 8, Ke Štvanici 656/3, PSČ 186 00) 
a spolupracujícím obchodním partnerům, jejichž seznam je 
uveden na webových stránkách pojistitele, pro účely poskyto­
vání jejich finančních služeb, nabízení obchodu a služeb nebo 
další marketingové účely, a to na dobu trvání závazků ze smluv­
ního vztahu a 5 let po jeho skončení.

Další informace o zpracování osobních údajů
1. Každý klient může požadovat informaci o zpracovávání 

svých osobních údajů. Pojistitel má právo za poskytnutí 
informace požadovat přiměřenou úhradu.

2. V případě, že klient zjistí nebo se domnívá, že pojistitel 
nebo jiný zpracovatel provádí zpracování osobních údajů, 
které je v rozporu s ochranou jeho soukromého a osobního 
života nebo v rozporu se zákonem, může:
a) požádat pojistitele nebo zpracovatele o vysvětlení,
b) požadovat, aby pojistitel nebo zpracovatel odstranili 

takto vzniklý stav, zejména může požadovat blokád, 
provedení opravy, doplnění nebo likvidaci osobních 
údajů.

Pojistitel vždy bez zbytečného odkladu informuje klienta 
o vyřízení jeho žádosti.

3. Klient má právo kdykoliv se obrátit se svým podnětem na 
Úřad pro ochranu osobních údajů.

Zásady práce s osobními údaji
Zásady práce s osobními údaji jsou uvedeny v dokumentu 
„Zásady ochrany osobních údajů klientů Allianz pojišťovny, a.s., 
a Allianz penzijní společnosti, a.s.", který je veřejně dostupný 
na internetových stránkách společnosti www.allianz.cz, nebo 
v sídle společnosti.



INFORMACE

O zpracovaní osobních udaju Allianz ®

účinnost od 25.05.2018

Pojistník (Vy), držitei/provozovatel a vlastník vozidla

PROČ ZPRACOVÁVÁME OSOBNÍ ÚDAJE?

V souvislosti s pojištěním, které Vám poskytujeme, zpracováváme jokožto správce
osobní údaje, které jsou uvedené v pojistné smlouvě. Jedná se o Vaše osobní
údaje a o údaje dalších účastníků pojištění (držitele/provozovotele a vlostníka
vozidla). Bez zpracování těchto údojů Vóm nemůžeme naše služby nabídnout
ani poskytnout. Proto většinou ke zpracování osobních údajů zákon nevyžoduje
zvláštní souhlas. Přehled hlavních účelů zpracování, pro které nepotřebujeme
souhlos, naleznete v nósledující tabulce:

Proč zprocováváme osobní údaje?

Proč móme právo osobní

údaje zprocovóvQt? Lze zpracováni odvolat?

Identifikace klienta Pro splnění smlouvy Ne

Uzovřeni pojistné smlouvy Pro splnění smlouvy Ne

Plnění pojistné smlouvy:

Setřeni pojistné udólosti Je to nós oprávněný zájem Ne, ale můžete vznést

námitku proti zprocovóni

Ostotní plněni Pro splněni smlouvy Ne

Zprocovóni osobních údajů

od doby ukončení pojistné

smlouvy po dobu promlčeni

Je to nóš oprávněný zájem Ne, ole můžete vznést

námitku proti zpracováni

Sdílení osobních údajů ve skupině

Allianz

Je to nóš oprávněný zájem Ne, Dle můžete vznést

nómitku proti zpracováni

Součinnost pro doňovou správu.
Českou nófodni banku. Českou

koncelóř pojistitelů, soudy, policii

otd.

No základě zákona Ne

Zosilóní nabídek našich produktů

0 služeb (tzv, přimý marketing)

Je to náš opróvněný zójem Ne, ale můžete vznést

námitku proti zpracovoni.

Na jejím základě Vóm další

nabídky nebudeme zosílot

Ověřovaní, zdo nedošlo

k pojistnému podvodu

Je to náš opróvněný zájem Ne, ale můžete vznést

námitku proti zpracování

Některá zpracování však můžeme provódět pouze se souhlosem toho, koho

se údaje týkají. Poskytnuti tokového souhlosu je dobrovolné. Všechny potřebné

souhlosy nóm poskytujete v pojistné smlouvě. Nedojde-li k odvolání souhlasu, pok

platí, že je platný po celou dobu trvání pojistné smlouvy.

Váš souhlas jako pojistníka potřebujeme k tomuto zpracování osobních údajů;

Proč zpracovóvóme osobni údaje?

Zasílání nabídek produktó

a služeb třetích stron (tzv. nepřímý

marketing)

Proč máme právo osobní

údoje zpracovávot?

No základě souhlosu

Lze zprocovóni odvolat?

Ano

V tabulkách je uvedeno, která zpracování je možné odvolat o proti kterým lze
vznést námitku.

Souhlas můžete odvolat kdykoliv. Odvolané osobni údaje nebudeme dále
využívat, nicméně je budeme mít uchované v našich systémech podobu uvedenou
níže, abychom byli schopni prokázot opróvněnost zpracováni před odvoláním
souhlasu.

Námitku můžete Vy, držitei/provozovatel nebo vlastník vozidlo také vznést
kdykoliv. Pokud tok učiníte, máme povinnost vysvětlit Vám, proč no naši stroně
existuji závažné oprávněné důvody pro zprocování, které převažují nad Vašimi
zójmy nebo právy a svobodami. Do doby, než rozhodneme o tom, jak vyřídit Vaši
námitku, omezíme zpracování Vašich osobních údajů, které zprocovóváme na
základě oprávněného zójmu.

Další informace o Vašich próvech naleznete v kapitole JAKÁ JSOU VAŠE PRÁVA?

JAKÉ OSOBNÍ ÚDAJE ZPRACOVÁVÁME A JAK JSME JE ZÍSKALI?

Zprocovóváme veškeré osobní údaje, které jste uvedl v pojistné smlouvě
(identifikační a kontoktni údaje, údaje o vozidle, které chcete pojistit, a další údaje
potřebné pro sjednáni pojištěni) a které zjistíme při poskytování plnění, zejméno
při šetřeni pojistné udólosti (například zprocovóváme i informace o trestných
činech, a to na základě příslušného zókona). Tyto údaje zjišťujeme zpravidla za
účelem splnění smlouvy nebo na základě zákona (některé zókony nós nutí určité
informace o Vássbírat, např. legislotivo v oblasti praní špinavých peněz).

Vaše osobni údoje a osobní údoje dalších účastníků pojištění (držitele/
provozovatele o vlastníka vozidla) jsme získali přímo od Vás. Údojeoškodnim
průběhu Vašeho předešlého pojištění získáváme z datobáze České kanceláře

pojistitelů.

KDO S ÚDAJI MŮŽE PRACOVAT NEBO K NIM MÁ PŘÍSTUP?

Okruh osob, které mají přístup k osobním údajům, se snožime držet no minimu.

Zpracovávatje mohou naši zaměstnonci a další osoby, které pro nás pracují.
Kromě toho mohou být osobní údajesdlleny v rómci skupiny Allionz. Dóleje
mohou zpracovávat také naši smluvní partneři (tzv. zpracovatelé), joko například
poskytovatelé IT technologií, zajistitelé, soupojistitelé, poskytovatelé asistenčních
služeb, samostatní likvidátoři pojistných udólosti, pojišfovocí zprostfedkovotelé,
právní nebo daňoví zástupci nebo auditoři.

Navíc mohou osobní údaje získat i jiné osoby v případě, že by no naší straně došlo
k fúzi, prodeji podniku nebo prodejt/předáni pojistného kmene.

Všechny výše uvedené osobyjsou vózány mlčenlivostí a dodržují standardy
zabezpečeni osobních údajů.

Podle zókono můžeme údaje o Vašem pojištění sdílet s ostotnimi pojišťovnomi
za účelem prevence a odhalovóní pojistných podvodů a dalšího protipróvního
jednóní, a to bud přímo, nebo prostřednictvím České asociace pojišťoven, a dáte

s orgány veřejné moci, jako jsou například státní zastupitelství, soudy, daňová
správo. Česká nórodni banka. Česká kancelář pojistitelů o podobně.

K osobním údajům mohou mít přistup také ostatní osoby uvedené v pojistné
smlouvě - zejména pojistník, držitei/provozovatel, vlastník vozidla a opróvněné

osoby při pojistné události,

DOCHÁZÍ KE ZPRACOVÁNÍ OSOBNÍCH ÚDAJŮ V ZAHRANIČÍ?

Podle platné legislativy můžeme osobní údaje předóvat do členských států
Evropské unie, Smlouvy s nošimi zpracovoteli se snožime uzovírot tak, oby
nedocházelo k předávání osobních údajů mimo Evropskou unii.

V rómci skupiny Allionz móme uzavřena tzv. zóvozná podniková providla (často
jsou označovaná zkratkou „BCR"), kteró nám umožňuji předat osobní údaje i mimo
Evropskou unii. Závozná podniková providlo garantují, že vysokó úroveň ochrany
osobních údajů v Evropské unii bude dodržovóna i vjiných zemích, nopř. v Indii.

Kromě závazných podnikových pravidel můžeme osobní údaje předat i na
zókladě rozhodnuti Evropské komise o tzv odpovídající ochraně, nebo vhodných

zárukóch.

Orgány veřejné moci naklódají s osobními údaji na zókladě zákona. Móte-li
připomínky ke zprocovóni osobních údajů orgónem veřejné moci, obraťte se

prosím přímo no tento orgán.

JAK DLOUHO MÁME ÚDAJE U SEBE?

Osobní údaje zprocovóváme po dobu, na kterou je uzavřeno pojistná smlouva.
Po ukončení pojistné smlouvy budou osobni údaje přístupné omezenému počtu
osob, a to do doby promlčeni o podobu nutné archivace, které jsou stanoveny
zákonem.

Pokud jste ve smlouvě souhlosil s nepřímým marketingem, můžeme Vám posílat
příslušné marketingové nabídky ještě 1 rok po ukončení veškerých smluvních
vztohů s nómi.

Osobní údaje zprocovóvóme i v tzv předsmluvní fázi, a to za účelem vyjednávání
o uzavření pojistné smlouvy, Z předsmluvní fáze se pořizuje zóznam zjednání,
kterýje uložený ještě po dobu jednoho roku ode dne poslední komunikace, pokud
tok stonoví zvlóštní zókon.
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JAKÁ JSOU VAŠE PRÁVA?

V souvisíosti se zprocovánim osobních údajů móte Vy nebo další účostníci pojištěni 
(držitei/provozovatel o vlastník vozidla) próvo, abychom:

• Vám no Vaši žádost poskytli informace o tom, jaké údaje o Vás zpracováváme, 
o dolší informace o tomto zpracování, včetně kopie zpracovávoných osobních 
údajů (tzv, právo na přístup);

• no Vaši žódost provedli oprovu nebo doplněni Vašich osobních údojů;

• vymazali Vaše osobni údaje z našich systémů, pokud:

• je už nepotřebujeme pro další zpracování,

• jste odvolol svůj souhlas kjejich zpracování,

• jste oprávněně vznesl námitku proti jejich zprocovóni,

• byly zprocovóny nezákonné nebo

■ musí být vymazány podle próvních předpisů;

• omezili zprocování Vašich osobních údojů (nopř. pokud tvrdíte, zeje zpracovóní 
nezákonné o my ověřujeme provdivost takového tvrzení, nebo po dobu, než 
bude vyřešeno Voše námitka proti zprocování);

• Vám Voše osobní údaje, které jste nám poskytl no zókladě souhlasu nebo pro 
splnění smlouvy o které zpracováváme outomotizovaně, poskytli ve formátu, 
který umožňuje jejich přenos k jinému správci;

• na základě Vašeho odvolání souhlasu přestoli zpracovóvat osobni údaje, 
kjejichž zpracování jste nám udělil souhlas.

Dále máte právo vznést nómitku proti zpracováni Vošich osobních údajů 
v přípodech uvedených v tabulkóch v kapitole PROČ ZPRACOVÁVÁME OSOBNÍ 
ÚDAJE?, včetně profilovónítokových informací. Příkladem je vznesení nómitky 

proti zosilóní morketingových nabídek našich produktů a služeb.

V případě profilování s automatizovaným individuólním rozhodováním máte novic 
právo no lidský zásah, právo vyjódřit svůj názor o próvo napadnout rozhodnuti. 

Pokud chcete kterékoli z těchto próv uplatnit, ozvěte se nám na výše uvedený 
e-mail nebo korespondenční adresu. Můžete toké využít k tomu určené 
formuláře v MojeAllionz nebo no níže uvedených webových stránkách. Navíc 
odvolat souhlos s tzv. nepřímým marketingem lze i přes odkaz uvedený v každé 
elektronicky zosílané marketingové nobídce.

Budeme Vóm také oznomovat případné porušení zabezpečení Vašich osobních 
údajů, pokud takové porušení představuje vysoké riziko pro Vaše próva o 
povinnosti.

Móte také právo obrátit se se svou stížností nebo podnětem, který se týkó 
zpracovóní osobních údajů, na Úrod pro ochronu osobních údajů, kontakt: Pplk. 
Sochoro 27,170 00 Prchá 7, email: posta@uoou.cz, datové schránko: qkbooZn.

JAK PROBÍHÁ AUTOMATIZOVANÉ INDIVIDUÁLNÍ ROZHODOVÁNÍ 

A PROFILOVÁNÍ?

Automatizované individuální rozhodování je takové zpracování údajů, které 
probíhá automoticky na zókladě algoritmů (provódí jej tedy počítoč, nikoli 
člověk) a jeho výsledkem je rozhodnuti, které je důležité, například pro stanovení 
ceny pojištění. Posuzujeme zejméno Váš věk o místo pobytu, průběh Vašich 
předchozích pojištění odpovědnosti z provozu vozidlo (no zókladě informací 
získoných z registru České kancelóře pojistitelů), počet ročně ujetých km, stáří a typ 

vozidla. Při vyšším počtu předchozích škod je pojistné vyšší.

Profilováni pak znamená automatizované zpracovóní údajů (např. Vašeho 
věku, pohlaví nebo druhu pojištění, kteréjstesi sjednal, nebo vyhodnocení Voší 
oktivity no nošich internetových strónkách) za účelem zjistit, jaký jste o jaké 
produkty a služby Vám tedy móme nabízet. Nebudeme Vám tok nobizet něco, co 
nepotřebujete.

V rámci profilování může (ale nemusí) dojít k posouzení smlouvy noším 
pracovníkem bez vydání automatizovaného individuólního rozhodnutí - zpravidla 
k tomu ale dochózi ož po vznesení námitky.

ÚČINNOST

Tyto Informace o zpracování osobních údajů jsou platné o účinné od 25.5.2018. 

Podrobnosti o zpracování osobních údajů lze nalézt na adrese 
www.allionz.cz/ochrona-udoju. Nojdete zde například aktuólní seznam našich 
zprocovatelů, zněni zóvazných podnikových pravidel nebo formuláře pro 
uplatněni Vašich práv, které máte v souvislosti se zpracováním osobních údajů.
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v tomto dokumentu si můžete přečíst stručné shrnutí nejdůležitějších vlastností pojistného produktu. Uvedené informace nejsou z důvodu rozsahu

dokumentu kompletní. Podrobné informace se dozvíte v předsmluvní informaci a v pojistných podmínkách. Konkrétní nastaveníVašeho pojištění

naleznete v pojistné smlouvě nebo na pojistce.

O Jaký druh pojištění seJedná?
Povinné ručení - díky němu uhradíme škody, které způsobíte provozem svého vozidla
Havarijní pojištění - díky němu uhradíme škody na Vašem vozidle vzniklé například při dopravní nehodě,

krádeží nebo živelní událostí, jako Jsou třeba kroupy

Další volitelná pojištění - ta nejdůležitější uvádíme níže

Co je předmětem pojištěni?

Povinné ručení
/ úhrad íme škody, které způsobíte provozem svého

vozidla

V jedná se zejména o újmu vzniklou ublížením na zdraví

nebo usmrcením, náklady spojené s péčí o zdraví

zraněného zvířete, škodu na majetku a ušlý zisk

/ škodu za Vás uhradíme až do výše zvolených limitů

Havarijní pojištění
y uhradíme škody na Vašem vozidle, které mohou

být způsobené havárií, živelní událostí, odcizením,

vandalismem, srážkou vozidla se zvířetem nebo

poškozením zaparkovaného vozidla zvířetem

y škodu uhradíme až do výše aktuální tržní ceny vozidla,

při sjednaném havarijním pojištění s GAP až do výše

pořizovací ceny nového vozidla (GAPje možné sjednat pro

vozidla do stáří půl roku a platí3 roky od počátku pojištění)

Pojištění skel vozidla
y uhradíme škody na všech oknech Vašeho vozidla včetně

střešního okna, například po havárii, v důsledku živelní

události nebo vandalismu

y škodu uhradíme až do výše zvoleného limitu pojistného

plnění

Úrazové pojištěníosob ve vozidle
y úrazové pojištění lze sjednat pro řidiče nebo pro celou

posádku

Asistenční služby
y zajistíme Vám zejména opravu vozidla na místě, odtah

vozidla a odvoz posádky, úschovu nepojízdného vozidla,

zapůjčení náhradního vozidla osobního automobilu

y základníasistenčníslužbyjsou automatickou součástí

každého povinného ručení a havarijního pojištění ALLRISK

y náklady uhradíme do zvoleného limitu

Pojištění právního poradenství
y právník na telefonu Vám poradí 24 hodin denně

Na co se pojištění nevztahuje?

z povinného ručení nezaplatíme zejména:

X újmu, kterou utrpěl řidič vozidla, aleJen z části, která

vzniklaJeho vinou

X škodu na vozidle.Jehož provozem tato škoda vznikla

X škodu vzniklou mezi motorovým vozidlem a přívěsem

nebo návěsem

V havarijním pojištěnía pojištění skel nebudeme hradit

například škody, které vznikly:

X při řízení vozidla osobou bez řidičského oprávnění, pod

vlivem alkoholu nebo jiných návykových látek

X jen na pneumatikách bezJiného poškození na

pohonných hmotách Jejich odcizením, únikem nebo

znehodnocením

X přirozeným opotřebením, neodbornou manipulací

s vozidlem

X vadou, která byla na vozidle už před sjednáním pojištění

X v době, kdy vozidlo nemělo český technický průkaz,

české osvědčení o registraci vozidla nebo platné v EU

vydané prohlášenío shodě (tzv. COC list)

X na dálničních známkách, ochranných fóliích, otvíracím

mechanismu a podobně (platíjen pro pojištění skel)

Úrazové pojištění se nevztahuje například na:

X úrazy vzniklé při řízení pojištěného vozidla po požití

alkoholu neboJiných návykových látek

V rámci asistenčních služeb nehradíme zejména náklady:

X zaplacené bez souhlasu naší asistenční centrály

X související se zanedbanou údržbou vozidla

Existují nějaká omezení v pojistném
krytí?

! U havarijního pojištění ALLRISK se na škodě podílíte

částkou, které se říká spoluúčast; výši spoluúčasti si

zvolíte při sjednání pojištění z nabízených možností

! z úrazového pojištěníosob vyplatíme méně, pokud:

osoba nebyla připoutaná osoba, která utrpěla úraz,

nebyla pří pojistné událostí na sedadle připoutána

bezpečnostním pásem nebo dětským zádržným

systémem



Kde je moje pojištění platné?

Povinné ručení je platné na území:
/ všech členských států EU, EHP a dalších států vyznačených na zelené kartě

Havarijní pojištění, pojištění skel, asistenční služby a právní poradenství Jsou platné na území: 
^ Evropy (včetně celého Turecka) s výjimkou Běloruska, Moldavská, Ruska a Ukrajiny 

Přímá likvidace je platná na území:
pouze české republiky

Úrazové pojištění osob ve vozidle je platné na území:
^ celého světa

Jaké mám povinnosti?

Při sjednávání pojištění musíte především;
• uvádět vždy pravdivé a úplné informace, na které se Vás ptáme
• umožnit nám zjistit technický stav vozidla prohlídkou 

Během trvání pojištění musíte zejména:
• dbát na to, aby žádná škoda nevznikla
• udržovat vozidlo v řádném technickém stavu
• při opouštění vozidlo zamykat a aktivovat jeho případné zabezpečení
• platit včas a v plné výši částku, kterou Jsme si ujednali
• co nejdříve nás informovat o jakékoliv změně údajů uvedených ve smlouvě 

Pří škodě musíte především:
• učinit nutná opatření, aby se škoda dále nezvětšovala
• nahlásit nehodu policii, pokud to vyžaduje zákon a dále vždy v případě odcizení nebo vandalismu
• bez zbytečného odkladu nám oznámit vznik škody a pravdivě popsat okolnosti jejího vzniku a její rozsah
• poskytnout nám všechny potřebné dokumenty (včetně Záznamu o nehodě) a informace o škodě, umožnit nám provést prohlídku 

vozidla a další šetření okolností vzniku škody
• informovat nás, jestli máte vozidlo pojištěné ještě u jiné pojišťovny
• (z havarijního pojištěnO nechat opravit vozidlo podle našich pokynů
• (z havarijního pojištěnO v případě odcizení vozidla nám odevzdat doklady od vozidla a veškeré klíče
• (z povinného ručenO sdělit nám, že proti Vám poškozený nebo například soud požaduje náhradu újmy nebo že proti Vám bylo zahájeno 

správní nebo trestní řízení a dále postupovat podle našich pokynů

U škody, kterou jste způsobil Vy, musíte doložit poškozenému:
• své osobní údaje (jméno, příjmení, bydliště, resp. název a sídlo firmy)
• údaje o vlastníkovi a provozovateli vozidla
• údaje o nás, číslo pojistné smlouvy a SPZ, VIN nebo výrobní číslo vozidla, jehož provozem byla škoda způsobená

Kdy a jak platit?

Platby za pojištění, takzvané pojistné, platíte pravidelně po celou dobu trvání pojištění.
Platit můžete v závislosti na verzi pojistné smlouvy např. převodem z účtu nebo platební kartou na našich 
vybraných pobočkách.

Kdy pojistné krytí začíná a končí?

Pojištění začíná:
• okamžikem odeslání Přihlášky na dohodnuté e-mailové adresy Pojistníka a Pojistitele, Přihláškou je možné sjednat i odložený 

počátek pojištění.
Pojištění může skončit zejména:
• dnem konce pojištění uvedeným ve smlouvě, pokud je pojištění sjednáno na dobu určitou
• odcizením vozidla, jeho zánikem nebo vyřazením z evidence
• pokud byste neplatili pojistné; v takovém případě Vám pošleme upomínku, kde bude uvedena lhůta pro zaplacení a jestliže 

nezaplatíte ani v této lhůtě, pojištění zanikne

Jak mohu pojištění ukončit?
Pojištění můžete ukončit zejména:
• oznámením pojistiteli, že z důvodu, že již nemáte potřebu pojistné ochrany, nemáte na pojištění zájem, dnem oznámení pojištění zanikne

• jeho výpovědí:
- k poslednímu dni ročního pojistného období, které je uvedené ve smlouvě jako výroční den; výpověď nám musí být doručena 

nejpozději 6 týdnů před koncem pojistného období, jinak pojištění ukončíme až ke konci dalšího pojistného období
- do 2 měsíců od uzavření pojistné smlouvy; pojištění zanikne po 8 dnech od data doručení výpovědi
- do 3 měsíců od nahlášení škody z tohoto pojištění; pojištění zanikne po měsíci od data doručení výpovědi

• dohodou s námi
• odstoupením od pojistné smlouvy
Další způsoby a přesné podmínky zániku pojištění jsou popsané v pojistných podmínkách nebo v občanském zákoníku.

Platný od 1.3.2024.
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